
  
    
      
    
  


 

 

 Moderne carrière-vrouw Callie Smith is net alles kwijtgeraakt: haar baan als effectenmakelaar op Wall Street, haar echtgenoot, en haar zelfrespect.

 Nu ja, niet alles... Ze ziet er nog steeds geweldig uit, ook al is haar banksaldo lager dan ooit. Dan speelt ze een keer als figurante een rol in een soap, en wandelt regelrecht het leven van de directeur van de televisiezender, Jason Kane, in. Hij ziet Callie als de nieuwe ster, die de kijkcijfers een nieuwe impuls kan geven„. en die zijn seksleven wat opwindender kan maken.

 Maar als er vreemde ongelukken beginnen te gebeuren op de set, ontdekken Jason en Callie meer dan ze zouden willen, over de wendingen in het scenario van het leven, en echte gevaren. Plotseling wil Callie twee dingen, waarvan ze nooit had gedroomd dat ze die ooit zou willen hebben: roem én de charismatische Jason Kane. En Jason ontdekt dat een man niet altijd alles in de hand kan houden... vooral niet als een ongelooflijk verleidelijke vrouw zijn wereld op zijn kop zet...
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 DIE MAN WIST NIET WAT HET WOORD NEE BETEKENDE...

 

 Wat doe je hier?" vroeg Callie, die naar de extravagante limousine keek.

 "Je wilde een auto met chauffeur. Die heb je nu. Stap in." Uitnodigend klopte Jason op de leren zitting naast hem.

 "Ik kan me niet herinneren dat jij een onderdeel was van onze overeenkomst," zei ze.

 "Ik ben alleen een bonus. Ik hoor bij de auto met chauffeur."

 Niet op haar gemak vroeg ze: "Iedere dag?" "Iedere ochtend en iedere avond," antwoordde hij opgewekt.

 "Als ik iedere dag bij de studio aankom in de limousine van de directeur, zal niemand me serieus nemen."

 "O, ze nemen je wel serieus," verzekerde hij haar. Uiteindelijk stapte Callie in. Tijdens het ritje zwegen ze. Pas toen de limousine voor de studio stopte, keek ze hem aan.

 "Iedere ochtend en iedere avond?" vroeg ze. "Inderdaad."

 Plotseling glimlachte ze. "Misschien kan ik hier toch wel aan wennen."
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 Jason Kane had eindelijk de vrouw gezien die hij wilde hebben, en niemand in de hele vervloekte, incompetente wereld leek te weten wie ze was.

 Goed, dat was licht overdreven, gaf hij toe, terwijl hij de band in zijn videorecorder terugspoelde en de scène opnieuw afspeelde. Er moest iemand op de set zijn van 'Within Our Reach', de slecht lopende soap van zijn televisiezender, die haar kende. In de aflevering van vandaag was ze in een volmaakt passend uniform over het scherm gelopen. Daarbij had ze meer van haar welgevormde benen laten zien dan alle agenten die hij ooit in New York op straat had gezien.

 Helaas hadden ze niet de moeite genomen haar naam op de titelrol te zetten. Die had hij al verschillende keren tevergeefs afgedraaid. Hij had geïnformeerd bij de mensen die belast waren met de casting. Alhoewel ze zich de rol vaag herinnerden, wisten ze niet meer wie die had gekregen. In opdracht van hem hing zijn secretaresse al een uur aan de telefoon met de producers. Het enige dat ze tot nu toe te weten was gekomen, was dat de vrouw bevriend scheen te zijn met iemand die aan het programma verbonden was. Aangezien ze niet op de lijst voor de belasting voorkwam, was ze er kennelijk niet voor betaald. Opnieuw speelde hij de band af. Misschien was zijn reactie een vergissing geweest. Maar precies zoals alle vorige keren viel ze onmiddellijk op tussen de andere mensen, en bleek zijn manlijke goedkeuring uit het samentrekken van zijn lichaam. Zijn intuïtie, waarvan werd beweerd dat het de beste uit de televisie-industrie was, werkte op volle toeren terwijl hij haar bestudeerde op het levensgrote scherm voor hem.

 

 Haar blonde haar viel om haar fijnbesneden gezicht op een manier waarop zelfs Mariene Dietrich in haar beste tijd jaloers zou zijn geweest. Haar mond was een kunstwerk. Haar ogen, die opvallend blauw waren, konden zo kritisch kijken, dat hij zeker wist dat ze een man zwak kon maken door hem alleen maar aan te kijken.

 Ze was bijzonder. Dat stond vast. Wat nog belangrijker was, was dat de camera in staat was het vast te leggen.

 Jason Kane was vijfendertig, en hij had verstand van vrouwen, wijn en haute cuisine. De laatste twee dingen waren aangeleerd, maar het eerste was puur intuïtief.

 Als directeur van TGN, Trans-Global NetWork, werd hij omringd door de mooiste sterren van de wereld. Hij had samengewerkt met de intelligentste en meest ambitieuze vrouwen die ooit het pad van een zakenman hadden gekruist.

 En hij was naar bed geweest met... Tja, de waarheid was dat hij met heel veel ongelooflijke, vindingrijke, opwindende vrouwen samen was geweest.

 Maar nog nooit had hij een vrouw gezien met het charisma van de anonieme blondine, van wie hij het gezicht had stilgezet op het enorme scherm in zijn kantoor. Mysterieus, vaag droevig... en ze boeide hem nog meer dan ze hem opwond. Dat maakte hem nog vastbeslotener om haar te vinden. Hij zou haar achtervolgen tot hij haar had gestrikt. Hij twijfelde er niet aan dat het hem zou lukken.

 "Dat," snauwde hij tegen de drie medewerkers die ijverig aantekeningen hadden zitten maken tijdens de stafvergadering om de soap te redden. "Is wat het programma nodig heeft om het van de ondergang te redden."

 Toen niemand anders een manier had kunnen bedenken om het programma te redden, had Jason die taak op zich genomen. Hij hield van een uitdaging. En het aannemen van een onbekende vrouw en die tot een ster maken, was het soort gewaagde, onverwachte zetten, waaraan hij zijn reputatie te danken had. "Werk samen met de producers, en zorg dat jullie haar voor een langere periode contracteren. Vertel de schrijvers maar dat het verhaal een wending moet krijgen die zo hartstochtelijk is dat het nog maar net door de beugel kan. En zeg dat ze haar uit dat uniform moeten zien te krijgen."

 "Maar baas, ze speelt een agent," waagde Freddie Cramer op te merken.

 Freddie was kort geleden afgestudeerd aan de UCLA. Hij scheen niet te kunnen kiezen tussen de in Hollywood gebruikelijke kleding: spijkerbroek, overhemd met open boord en colbert of het formelere krijtstreepkostuum dat in New York gebruikelijker was. Dat was de enige beslissing waar Freddie moeite mee had. Vandaag had hij de voorkeur gegeven aan een krijtstreepkostuum, omdat dat meer bij de gelegenheid paste.

 Freddie was ook de enige die Jason durfde tegen te spreken. Tot verbazing van alle anderen ging het heel goed met Freddies carrière bij TGN. In stilte vond Jason Freddie amusant. Hij kon adjunct-directeur zijn voordat hij dertig was, en misschien zelfs voordat hij vijfentwintig werd. Als een van de anderen de moed zou hebben te vragen waarom, zou Jason uitleggen dat hij geen behoefte had aan mensen om zich heen die het voortdurend met hem eens waren.

 Wat hij nodig had, waren mensen die hem tegenspraken, en die ervoor zorgden dat hij bij de les bleef. Hij mocht dan degene zijn die deze onbekende zender voor het eerst in de geschiedenis tot bloei bracht, maar dat betekende niet dat hij onfeilbaar was. Niet dat hij wilde dat al te veel mensen daarachter kwamen.

 Freddie trok de intelligentie van Jason niet in twijfel. Hij bedreigde de macht van Jason niet. Hij stelde die juist veilig. Iedere dag bad Jason dat er meer mensen als Freddie zijn pad zouden kruisen.

 "Geen enkele agent heeft vierentwintig uur per dag dienst," snauwde hij. "Als de schrijvers geen manier kunnen bedenken om het te laten gebeuren, ontslaan jullie hen maar, en nemen jullie maar nieuwe schrijvers aan. Deze serie moet een dramatische wending krijgen, en die vrouw moet daarvoor zorgen. Binnen een maand moet ze een hoofdrol hebben. Nog vragen?"

 Natuurlijk was Freddie degene, die durfde vragen: "Wie is ze?" De anderen, die al op weg waren naar de deur, bleven onzeker staan.

 Jason keek weer naar het scherm, en zei kalm: "Dat, heren, is de hamvraag."

 De laatste keer dat hij evenveel vertrouwen en opwinding had gevoeld, had hij een hele zender overgenomen. Daarbij vergeleken moest een tengere, geheimzinnige vrouw een peulenschil zijn.
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 Callie Smith had het gevoel dat ze overreden was door een vrachtwagen. Zo zag ze er ook uit, besloot ze eerlijk, terwijl ze zichzelf in de spiegel in haar kleine badkamer bekeek.

 Ze had rode randen onder haar ogen, die opgezet waren door het vele huilen dat ze de laatste twee maanden had gedaan. Haar huid was vlekkerig, en haar haar wilde niet krullen.

 Terence Walker keek over haar schouder en schudde zijn hoofd. "Meid, je ziet er verschrikkelijk uit." "Bedankt, dat je me een hart onder de riem steekt," zei ze vinnig tegen haar buurman en beste vriend. "Ga weg."

 

 Helaas liet Terry zich niet snel ontmoedigen als hij eenmaal ergens zijn zinnen op had gezet. Dat had Callie wel geleerd in de maanden nadat ze door de firma op Wall Street waar ze als effectenmakelaar had gewerkt, was ontslagen, en haar man haar had verlaten. Terry liet zich niet afschudden, en soms was dat heel irritant.

 "Dit kan zo niet doorgaan," verklaarde hij. "Je bent al overstuur sinds die ellendeling met wie je getrouwd was, naar het Caribisch gebied is gevlogen voor een snelle scheiding, en in Spandex is getrouwd met dat grietje."

 "Dat is een halfjaar geleden. Daar ben ik overheen." Dat was niet helemaal waar, maar ze was ervan overtuigd dat het waarheid zou worden als ze het vaak genoeg herhaalde. De tijd, die alle wonden scheen te helen, leek om te kruipen.

 "En het feit dat je twee maanden geleden je baan kwijt bent geraakt? Ben je daar ook overheen?" drong Terry aan.

 Callie fronste haar wenkbrauwen. Waarschijnlijk zei het veel over haar prioriteiten dat die klap nog harder was aangekomen. Ze was nooit afhankelijk geweest van een man; zelfs niet van haar echtgenoot. Maar haar gevoel van eigenwaarde en haar ambitie waren nauw met elkaar verweven. Toch zei ze beslist: "Daar kom ik ook wel overheen."

 "Ja." Er lag een ongelovige ondertoon in Terry's stem. "Waar het om gaat, is dat je jezelf onder handen moet nemen."

 "Waarvoor?" wilde ze weten, terwijl ze haar ogen depte met een vochtige doek, in de hoop dat de zwelling dan minder zou worden. "Ik heb geen baan, en geen liefdesleven. Wat blijft er dan nog over?"

 "Leven, om te beginnen," zei Terry. "Een gedwongen verhuizing naar lowa, waar je maïs moet verbouwen, is een andere reden. Zo ver zou het kunnen komen, weet je."

 Die opmerking was bijna voldoende om haar uit haar lusteloze toestand te halen. Het idee dat ze terug zou moeten gaan naar de farm in lowa, die ze altijd had gehaat, was ondraaglijk.

 Dertig jaar geleden was ze als Calliope Jane Gunderson geboren. Haar ouders waren twee totaal verschillende mensen die absoluut niet bij elkaar pasten.

 Opgroeien in de gespannen sfeer tussen haar ouders, was voor haar en haar zusje, Eunice, geen pretje geweest. Het ontbreken van vreugde of genegenheid tussen haar ouders had hun kille, harde en soms wanhopige leven alleen maar moeilijker gemaakt. Eunice was getrouwd met een saaie man, die net als hun vader geen gevoel voor humor had, en op dit moment kwijnde ze weg op hun eigen farm.

 Callie was gevlucht zodra ze de kans kreeg. Zoals een dorstige man in de woestijn naar een oase zou kruipen, was zij naar New York verdwenen. Zelfs aan het vuil van de stad had ze zich niet zo erg gestoord. Nu zag het ernaar uit dat ze terug zou moeten gaan, tenzij ze kans zou zien deze depressie te overwinnen en de draad van haar leven weer op te pakken. Als ze dat niet diep in haar hart al had geweten, zou Terry het haar met zijn voortdurende opmerkingen wel duidelijk hebben gemaakt. Boos keek ze naar haar spiegelbeeld.

 "Als dit jouw manier is om me op te beuren, ben ik blij dat je niet in een komedie speelt," zei ze.

 "Ik heb niet voor een komedie gekozen omdat ik een absoluut stuk ben," antwoordde hij zonder een spoor van bescheidenheid, terwijl hij haar grijnzend aankeek.

 Het was waar. Hij was gezegend met een interessant, stoer gezicht en een gespierd lichaam. De vrouwen wilden niets liever dan zich aan zijn voeten werpen en smeken om een van zijn hartverwarmende glimlachjes. Sinds hij de hoofdrol speelde in 'Within Our Reach' hadden zoveel vrouwen zich aan hem geprobeerd op te dringen dat Callie zich schaamde voor het gedrag van haar seksegenoten.

 Begrepen ze dan niet dat Terry alleen maar een persoon spéélde? Afgaand op de ladingen fanmail waarmee hij thuiskwam, kennelijk niet. Ze waren echt geïnteresseerd in zijn zorgvuldig in vorm gehouden drieëndertig jaar oude lichaam.

 "Schep maar niet op," mompelde ze, terwijl ze zich afwendde van de spiegel. "Eén woord tegen de soaptijdschriften over je ware seksuele geaardheid is voldoende om je werkloos te maken."

 "Als uitkomt dat ik homoseksueel ben, zullen de schrijvers het verhaal moeten aanpassen," bekende hij zonder zich aan haar dreigement te storen. "Maar ik zou een heel nieuw publiek kunnen trekken."

 Dat was echt Terry. Hij was een eeuwige optimist. Geen wonder dat hij op haar zenuwen werkte. Ze wilde treuren. Dat deed ze de laatste zes maanden al. Zoals Terry al had gezegd, was het begonnen toen haar man vertrok, en zag het er niet naar uit dat het zou stoppen. Het was slecht voor hun vriendschap, en voor haar bankrekening die overigens wel toeliet dat ze nog een paar maanden treurde, als ze maar niet bij Bloomingdale kwam.

 Boos keek ze hem weer aan. "Wat vreemd, ik heb nooit gehoord dat er soaps waren die belangstelling hadden voor die bevolkingsgroep."

 "Ik zie niet in waarom niet. We zijn jong, maken carrière, kopen auto's, kleding en bier."

 Callie tikte tegen zijn wang. "Geef het maar op. We praten over een serie die overdag wordt uitgezonden. Ze zullen je nooit meer op het scherm iemand laten kussen."

 Toen ze naar de keuken liep om te kijken of er nog iets eetbaars in de koelkast lag, volgde Terry haar. "Over kussen op de tv gesproken," zei hij. "Het gerucht doet de ronde dat de baas persoonlijk belangstelling heeft voor onze serie. Hij wil betere kijkcijfers halen door een nieuwe femme fatale aan te trekken. Toen dat vandaag bekend werd, raakten alle actrices op de set overstuur. Ik heb nog nooit zoveel mobiele telefoons tegelijk in gebruik gezien. Iedere agent in de stad moet het te horen hebben gekregen. Het is mij een raadsel waarom. Afgaand op de snelheid waarmee het verhaal loopt, duurt het nog maanden voordat de nieuwe ster meer kan zeggen dan hallo."

 Terry hield van de roddel praatjes uit de televisiewereld. Aangezien zijn partner de serie saai en oppervlakkig vond, hoorde Callie meer dan ze prettig vond over de collega's van Terry.

 Ze wist bijvoorbeeld dat de liefste vrouw van de serie in werkelijkheid met al haar mannelijke collega's al naar bed was geweest. En de man die een toegewijde arts speelde, was verslaafd aan cocaïne. En degene die de boef speelde, en daarmee een Emmy had gewonnen, had een klein hartje.

 Ongeveer het enige voordeel van al die informatie, was dat het de telefoontjes van Eunice bijna draaglijk maakte. Haar zuster sloeg geen aflevering over. En door haar alles te vertellen wat ze wist, lukte het Callie doorgaans om niet over lowa te praten.

 De laatste tijd werd het echter moeilijker om geen verhalen te horen te krijgen over het feit dat haar moeder niet tegen het werk op de farm opgewassen was, nu haar vader dood was. Regina Gunderson was nog maar een vijftiger, maar ze had reuma en een zwak hart. Niemand had verwacht dat ze haar man zou overleven, maar Jacob Gunderson was vorig jaar aan een beroerte overleden tijdens het oogsten van de maïs.

 Sinds de begrafenis had Eunice erg haar best gedaan om duidelijk te maken dat Callie, als ze niet een heel goede reden had om in New York te blijven, naar huis moest komen om te helpen op de farm en voor hun moeder te zorgen. Volgens Eunice bewezen het verlies van haar baan en haar mislukte huwelijk dat ze niet in de stad thuishoorde.

 Alhoewel Callie van haar moeder hield, rilde ze bij de gedachte dat ze terug moest naar huis. Snel zette ze het idee van zich af. Vroeg of laat zou ze wel werk vinden. Voorlopig had ze meer belangstelling voor het diner.

 Ze zuchtte toen ze ontdekte dat er niets anders in de koelkast lag dan een banaan, die bruin was geworden, en een groen blok, dat eens kaas geweest moest zijn.

 Toen ze opkeek, zag ze dat Terry haar nadenkend bekeek. "Wat is er?"

 "Ik had net een heel bizar idee."

 "Dat is niets nieuws." Hoopvol keek ze hem aan. "Heb je toevallig kippensoep meegenomen?"

 "Nee, je bent niet ziek. Je bent gedeprimeerd."

 "In het begin nam je kippensoep mee."

 "Ja, en gin, tot ik ontdekte hoe sentimenteel je daarvan werd," zei hij vinnig. "Als je nog langer blijft treuren, kunnen die randen onder je ogen zelfs niet meer met make-up weggewerkt worden."

 Callie fronste haar wenkbrauwen. "Is dat erg?"

 "Wel als je zou denken wat ik denk."

 "Ik denk dat we een Chinese maaltijd moeten laten bezorgen."

 Terry schudde zijn hoofd. "Dat houdt te veel vocht vast. Zodra Neil thuis is," zei hij, doelend op zijn vriend, "gaan we wel ergens een salade eten. "Maar dat was niet waar ik aan dacht. Ik bedacht plotseling dat jij weleens de vrouw zou kunnen zijn door wie alle actrices zich bedreigd voelen."

 Callie verstijfde. Ze kon hem niet goed hebben verstaan. "Ik?”

 "Kijk maar niet zo geschokt. Er wordt beweerd dat Jason Kane een figurante wil contracteren uit de aflevering van een week geleden. Ik bedenk net dat jij dat zou kunnen zijn."

 Callie had die gebeurtenis uit haar gedachten gezet. Het was een van Terry's pogingen geweest om haar de deur uit te krijgen en haar te dwingen weer te gaan leven. Ze had meegedaan om Terry een plezier te doen.

 Bovendien was ze er tien uur mee doorgekomen, die ze anders zou hebben besteed met nadenken over de vraag of moord te mild was voor haar ex-man en ex-baas.

 Het leek ondenkbaar dat iemand haar had opgemerkt. Zelfs Eunice had beweerd dat ze met haar ogen had geknipperd en haar niet had gezien.

 Het was geen wereldschokkende rol geweest. Ze had van de ene hoek van het saaie politiebureau naar de andere moeten lopen. Dat was haar gelukt zonder te struikelen. Op het aangegeven moment was ze blijven staan en had in de camera gekeken alsof ze boosaardige plannen had. Afgezien van het feit dat ze Terry opzij had geduwd toen er onverwacht een dossierkast omviel, was dat al haar toneelervaring. Zo wilde ze het graag houden.

 "Je bent gek," zei ze. Op dat moment ging de telefoon. "Probeer met twee benen op de grond terug te komen, terwijl ik dit gesprek aanneem."

 Vijf minuten later hing ze op en staarde ze Terry aan. "Wat is er, pop? Je bent zo wit als een doek. Was het slecht nieuws? Is er iets gebeurd op de farm?" Hij duwde haar op een stoel. "Hoofd voorover. Val alsjeblieft niet flauw. Die jongens van de ambulance mogen er dan vaak leuk uitzien, maar ik wil liever niet het alarmnummer draaien."

 Hij ging op zijn hurken voor haar zitten en legde zijn handen op haar dijen. "Callie, schat, is alles goed? Zeg iets."

 "Je..." Een golf van hysterie sloeg over haar heen. "Je had gelijk."

 "Halleluja! Eindelijk ziet ze in dat ik een genie ben!" Verward keek hij haar aan. "Waarover had ik gelijk?" "Het schijnt dat ze me bij 'Within Our Reach’ terug willen hebben."

 "Zie je wel? Dat zei ik toch al," jubelde hij. "Weer als figurant?"

 Nog steeds aangeslagen door het enorme bedrag dat er was genoemd, kon ze alleen maar haar hoofd schudden.


 "Een bijrolletje?"

 Kennelijk had zelfs de altijd optimistische Terry niet geloofd dat ze een femme fatale was. Jeetje, er stond hem een verrassing te wachten.

 "Een contract," zei ze met overslaande stem. De producer die haar had gebeld, zou rillen als hij die stem hoorde. Verbijsterd keek ze Terry aan. "Ze schijnen een ster van me te willen maken."
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 "Wat bedoel je met: 'Ze heeft nee gezegd? " bulderde Jason Kane tegen Freddie Cramer, die voor een eenvoudig marineblauw kostuum had gekozen, om dit slechte nieuws te brengen. "Welke actrice zegt nee tegen de kans om in één klap een bekende televisiester te worden? "

 Freddie slikte moeizaam, maar ging geen centimeter achteruit. "Ze is geen actrice."

 "Wat deed ze dan in onze soap?"

 "Dat is een lang verhaal. Althans, ze beweert dat het een lang verhaal is," voegde hij er haastig aan toe. "Ze wilde het niet uitleggen aan de producer, en ook niet aan mij. Om precies te zijn, heeft ze opgehangen toen ik belde. Twee keer." Hij klonk verbijsterd en een beetje gekwetst.

 Jasons bloed begon sneller te stromen. De producers van 'Within Our Reach' mochten dan een goede reputatie hebben, maar het waren watjes. Dat wist hij uit ervaring. De laatste keer dat hij op de set was, hadden ze het zo druk gehad met buigen voor hém dat het een wonder was dat ze niet over hun eigen voeten waren gestruikeld.

 Freddie was weliswaar sterker, maar hij was een echte heer. Als een dame een telefoon ophing, was dat voor hem een definitief antwoord.

 Jason liet zich niet zo makkelijk uit het veld slaan. Hij had al lang geleden geleerd om te vechten voor wat hij wilde hebben. Er was niets vanzelf gegaan. En hard werken beviel hem. Gelaten besloot hij dat hij dit zelf zou moeten afhandelen.

 "Geef me het adres en telefoonnummer maar van die, hoe zei je dat ze heette?"

 "Calliope Jane Gunderson Smith, volgens de lijst met namen van medewerkers van die dag, die ze uiteindelijk hebben gevonden."

 "Mijn God!"

 "Ze geeft de voorkeur aan Callie," zei Freddie behulpzaam.

 "Dat kan ik me voorstellen." Jason stak het adres in zijn zak en drukte op de intercom. Tegen zijn secretaresse zei hij: "Bel dit nummer. Laat het me weten als er iemand opneemt, en zeg dan tegen mijn chauffeur dat ik over tien minuten beneden ben."

 "Ga je naar haar toe?" vroeg Freddie, die ontzag leek te hebben voor het feit dat Jason bereid was persoonlijk iets af te handelen, wat eigenlijk door de afdeling Casting gedaan zou moeten worden.

 "Ja." Kennelijk kon hij dit aan niemand anders toevertrouwen. En hij had al lang geleden geleerd dat het in zijn voordeel kon werken als hij iemand verraste.

 Zodra hij zeker wist dat Miss Calliope Jane Gunderson Smith inderdaad thuis was, ging Jason op weg. Drie kwartier later was het hem wel duidelijk dat hij sneller was geweest als hij was gaan lopen. Uiteindelijk stapte hij uit zijn limousine, en keek op naar het fraaie stenen huis dat kennelijk was opgedeeld in appartementen.

 "Moet ik hier wachten, meneer?" vroeg Henry. "Graag," zei Jason. Vastbesloten voegde hij eraan toe: "Dit zal niet lang duren."

 Even bekeek hij het gebouw kritisch. De gevel was kortgeleden gezandstraald en het houtwerk geschilderd. Het moest een lieve duit kosten om hier te wonen. Dat versterkte zijn ideeën over Miss Calliope Jane Gunderson Smith, die de moed had gehad het mooiste aanbod van haar leven af te wijzen.

 Zijn blik gleed naar het papiertje in zijn hand.

 Natuurlijk woonde die irritante vrouw op de bovenste verdieping. Er was geen lift. Hij liep de vier trappen op, en drukte op de bel. Het zou een groot genoegen zijn om haar te temmen.

 Correctie, om haar in dienst te nemen, hield hij zichzelf streng voor.

 "Wie is daar?" vroeg een gedempte stem.

 De stem had een nasale klank die zorgwekkend was, maar zodra hij weer aan het ongelooflijke gezicht dacht dat erbij hoorde, besloot hij om er niet vandoor te gaan.

 "Jason Kane."

 "Wie?"

 

 Het was duidelijk dat deze vrouw niet goed was voor zijn ego. Gelukkig verkeerde dat in een zo goede toestand dat hij haar niet nodig had. Opnieuw hield hij zichzelf voor dat hij hier was om haar in dienst te nemen, en niet om haar te verleiden. Alhoewel in deze bedrijfstak die twee dingen wel vaak hand in hand gingen, gaf hij toe.

 "Jason Kane, directeur van TGN."

 Hij dacht dat hij haar hoorde zuchten.

 "Miss Smith?"

 Deze keer zuchtte ze beslist. "Ja." Het klonk onmiskenbaar aarzelend.

 "Ik wil graag even met u praten, als het kan," zei hij, terwijl hij bedacht dat alle andere vrouwen bij het horen van zijn naam de deur al lang zouden hebben open gedaan. Het feit dat hij haar moest overhalen om de deur zelfs maar op een kier te zetten, maakte haar nog fascinerender. Het was lang geleden dat hij beroepsmatig of persoonlijk met een zo’n veelbelovende uitdaging was geconfronteerd.

 "Ik weet waarom u hier bent. Volgens mij is er niets meer te zeggen," verklaarde ze, vanachter de nog steeds gesloten deur. "Ik stel uw aanbod echt op prijs, maar het is niets voor mij."

 Nee was een woord waar Jason niet van hield. Zelf zei hij het vaak, maar hij kreeg het maar zelden te horen. Afwijzing kwam in zijn woordenboek zelfs niet voor. Zijn vastbeslotenheid nam toe. "Misschien kan ik u op andere gedachten brengen," veronderstelde hij onverwacht bescheiden.

 "Dat denk ik niet."

 "Ik wil het graag proberen."

 "U kunt niets zeggen wat al die andere mensen niet al hebben gezegd. Die Freddie Cramer drong echt erg aan."

 Maar hij was niet in zijn opzet geslaagd, dacht Jason. "Vijf minuten," stelde hij voor.

 "Gaat u weg als ik nee zeg?" vroeg ze klaaglijk.

 "Dat is niet waarschijnlijk."

 Ze mompelde iets dat niet erg damesachtig was. "Kunt u zich legitimeren?"

 Hij grinnikte om haar boosheid, en had bewondering voor haar voorzichtigheid. "Visitekaartje of een foto?"

 "Allebei, als u het niet erg vindt."

 Hij schoof zijn rijbewijs en een visitekaartje onder de deur door, en voelde dat hij bestudeerd werd door het spionnetje in de deur. Even later klikten er sloten en werd er een ketting losgemaakt. Zijn hart begon sneller te kloppen terwijl hij wachtte op het moment waarop ze de deur opendeed.

 En toen zag hij haar.

 Lieve hemel, wat zag ze er beroerd uit. De moed zonk hem in de schoenen. Als hij zich had verheugd op de hemel, dan was dit absoluut de hel. Koel en ervaren nam hij haar kritisch van top tot teen op om vast te stellen of de ramp te herstellen was.

 Ze droeg een vaal rood t-shirt, dat kennelijk in aanraking was geweest met bleekwater. Haar spijkerbroek was tot op de draad versleten. Het wakkerde zijn mannelijke nieuwsgierigheid aan, maar accentueerde haar schoonheid beslist niet. Haar haar was niet meer verward te noemen. Het scheen de laatste tijd niet meer in aanraking te zijn geweest met een borstel of kam, en zag eruit alsof het was bewerkt met nerveuze vingers of getroffen was door een elektrische schok. Ze zag eruit alsof ze doodmoe en geïrriteerd was. Huilen, dat kennelijk verantwoordelijk was geweest voor de nasale klank van haar stem en haar rode ogen, was beslist niet goed voor haar. Hij vond het ook beangstigend. Hij had een hekel aan huilende vrouwen.

 Wat nog erger was, was dat hij zich niet kon voorstellen dat er ook maar één kijker was, die jaloers kon zijn op deze vrouw.

 Hij kon zich evenmin voorstellen dat iemand graag wilde dat zij de nieuwe liefde zou worden van de aantrekkelijkste man uit de serie, Terence Walker. Persoonlijk vond hij Walker een tikkeltje te gespierd, maar afgaand op de resultaten van enquêtes onder vrouwen van achttien tot vijftig, stond hij op dat punt alleen.

 In ieder geval leek het op basis van het ruwe materiaal dat voor hem stond, onwaarschijnlijk dat deze zielepoot, die nauwelijks een meter zestig was, en zelfs kletsnat nog geen honderd pond kon wegen, in een femme fatale kon worden veranderd. Wat had hij in vredesnaam gezien toen hij die band bekeek? Voor het eerst in heel lange tijd begon Jason aan zijn intuïtie te twijfelen. Voor hem was het iets heel ongewoons om aan zichzelf te twijfelen. En het beviel hem niet.

 Toen keek hij in die ogen, die de kleur hadden van korenbloemen. Alhoewel ze opgezet waren en er rode randen omheen lagen, glinsterden ze nog steeds... waarschijnlijk van irritatie. Zijn blik gleed naar haar getuite lippen, die zo aantrekkelijk waren dat hij zijn blik nauwelijks kon afwenden. Hoop... en dat onbeschrijflijke gevoel diep in hem... leefden op. Hij had het niet bij het verkeerde eind gehad. Het zou een enorme uitdaging zijn om haar op te lappen, maar hij hield van een uitdaging.

 Het was maar goed ook. Hij had er een hekel aan om het bij het verkeerde eind te hebben. Hij had altijd gedacht dat hij de televisie-industrie zou moeten verlaten en een veilige baan zoeken, als zoiets gebeurde. Misschien zou hij dan het loodgietersbedrijf van zijn vader in Virginia moeten heropenen, ter nagedachtenis aan de man van wie hij had gehouden en die hij kapot had zien maken door zijn moeder. Omdat hij wist hoe hij tegenover het repareren van lekken en het monteren van koperen leidingen stond, bad hij iedere dag dat zijn intuïtie hem nooit in de steek zou laten. Voordat hij aan zijn verkooppraatje kon beginnen, vouwde Callie haar armen voor haar kleine borsten en kondigde aan: "U verdoet uw tijd. Ik ben geen actrice."

 "Maar u trad wel op in 'Within Our Reach'. Was dat bij wijze van grap?"

 "Nee. Dat kwam door Terry, ik bedoel Terence Walker," voegde ze eraan toe voor het geval hij de sterren van zijn eigen soap niet kende. "Hij woont beneden."

 Jason was jaloers op de gelukkige Terry, en vroeg zich af hoe hecht de band tussen hen was. Vrouwen uit het hele land vochten om de sexy acteur. Probeerden ze iets te bemachtigen waar Callie Smith al beslag op had gelegd?

 "Terry dacht dat het me even zou afleiden van mijn gebrek aan een baan en van mijn scheiding."

 Jason knoopte die onthulling in zijn oren. Weliswaar vertelde die niets over haar relatie met Terry Walker, maar een vrouw zonder inkomen en echtgenoot was een goede kandidate voor een contract dat op een aantal nullen eindigde. Onmiddellijk had hij het gevoel dat hij zich weer op bekend terrein bevond. Zowel van zakelijk onderhandelen als seks ging zijn adrenaline stromen

 "Ik heb me bedacht," vertelde hij. Het ontging hem niet dat er een blos op haar wangen verscheen.

 Ze sloeg haar armen iets steviger om haar middel. "Dat verbaast me niet. Ik ben ervan overtuigd dat u onmiddellijk ziet dat ik geen ster kan worden."

 Door de verslagen ondertoon in haar stem ging hij zich een ellendeling voelen over het feit dat hij haar aan het twijfelen had gebracht over de toekomst die hij zich voor haar voorstelde. Ze mocht dan beweren dat ze geen belangstelling had voor de carrière die hij haar aanbod, maar het was duidelijk dat ze er behoefte aan had om hoop te blijven koesteren.

 "Niet over het feit dat ik u in dienst wil nemen," stelde hij haar gerust. "Alleen vind ik dat we erover zouden moeten onderhandelen tijdens de lunch."

 Ze rechtte trots haar rug. "Ik kom niet om van de honger, Mr. Kane. Ik kan het me best permitteren om eten te kopen."

 "U mag dan geen honger hebben, Miss Smith, maar ik wel. Van praten over geld krijg ik altijd een enorme eetlust." Hij gebaarde naar de deur. "Zullen we gaan?"

 Haar blik gleed van zijn dure, grijze kostuum, naar de manchetten, waarop witte monogrammen waren geborduurd. Haar blik bleef rusten op zijn Italiaanse, zijden das, en gleed toen naar zijn dure leren schoenen. Ze nam hem zo langzaam en grondig op dat Jason het er warm van kreeg, ondanks het feit dat hij wist dat het niet haar bedoeling was hem te verleiden.

 Toen ze hem weer aankeek, lag er een flauwe glimlach om haar lippen. "Ik geloof niet dat ik gekleed ben voor een lunch. U wel?"

 Hij grijnsde en besloot onmiddellijk dat haar opmerking bedoeld was als een uitdaging. "U kunt er wel mee door," zei hij opgewekt.

 Ze schudde haar hoofd. "De mensen zullen denken dat u medelijden hebt gekregen met een arme zwerfster."

 "Dat is goed voor mijn imago," verzekerde hij haar. Nadat ze even had nagedacht, knikte ze. "Ik neem aan dat we naar het restaurant op de hoek kunnen gaan. De pizza's zijn daar niet slecht, alhoewel u me niet het type lijkt dat pizza's eet."

 "Eerlijk gezegd had ik naar The Oak Room van het Plaza gewild," antwoordde hij in een opwelling.

 "Daar gooien ze me eruit," zei ze meteen.

 "Niet als u samen bent met mij. Wilt u het proberen?"

 Voor het eerst sinds hij binnen was gekomen, zag hij haar ogen twinkelen. Dat veranderde haar volledig. Het liefst zou hij de mensen vermoorden die er verantwoordelijk voor waren dat die twinkeling uit haar ogen was verdwenen. De man die weg was gegaan, en de baas die haar had laten gaan, waren duidelijk gek geweest.

 "Goed, ik ga mee." Ze hief haar kin iets op. "Ik zal even schoenen aantrekken en mijn jasje pakken."

 Hij vroeg zich af of ze snel haar haar zou kammen en make-up zou aanbrengen. Eigenlijk hoopte hij dat ze dat niet zou doen, omdat dat betekende dat ze ervan genoot om hem voor schut te zetten.

 Inderdaad kwam ze even later terug op een paar oude basketbalschoenen en met een honkbal-jack dat haar te groot was. Ze droeg geen make-up. Over haar haar kon hij niets zeggen, omdat ze een honkbalpet had opgezet. Het ontging hem niet dat de pet en het jasje van twee rivalen waren.

 "Is uw huwelijk daarom op de klippen gelopen?" vroeg hij, naar de emblemen van de clubs wijzend.

 Ze grijnsde. "Het had een teken aan de wand moeten zijn, nietwaar? Maar in feite was er een veel ernstiger reden voor het mislukken van het huwelijk..."

 Ze zweeg lang genoeg om hem de kans te geven allerlei vreselijke dingen in zijn hoofd te halen, voordat ze vervolgde: "Ik had zijn scheermes gebruikt." Eigenaardig opgelucht knikte Jason. "Dat is inderdaad een grove zonde tegen de huwelijksregels."

 "Hij mag van geluk spreken dat ik het niet op zijn keel heb gezet toen ik ontdekte dat hij een vriendin had," mompelde ze, terwijl ze zichtbaar woedend de deur dicht smeet en de sleutels omdraaide in de sloten.

 "Die zit," zei Jason, die vond dat die man een idioot was geweest om bij deze vrouw weg te gaan.

 Beneden leidde hij haar naar zijn limousine. Zijn chauffeur hield het portier open en knipperde zelfs niet met zijn ogen. Jason besloot hem een extraatje te geven aan het eind van de maand.

 "Naar het Plaza, Henry."

 Dat veroorzaakte een lichte verrassing, maar meer niet. "Natuurlijk, meneer."

 Terwijl ze naar het beroemde hotel reden, bestudeerde Jason de vrouw naast hem. Ondanks haar aanvankelijke weerstand tegen het idee om met hem te gaan lunchen, zat ze nu als een koningin naast hem. Ze keek niet nieuwsgierig rond. Dat bewees dat ze eerder in een luxueuze auto had gezeten. Bij het Plaza stapte ze uit alsof dat de normaalste zaak van de wereld was, en glimlachte stralend naar de portier.

 De man struikelde bijna over zijn eigen voeten om de deur voor haar open te houden, en negeerde Jason bijna volledig.

 Plotseling bedacht Jason dat het mogelijk was dat dit de natuurlijke omgeving van Callie was, in plaats van de pizzatent op de hoek. Hij wist het zeker toen de maïtre d'hotel in de Oak Room beleefd naar hem knikte, maar stralend glimlachte naar Miss Calliope Jane Smith.

 "Ms. Smith, dat is al lang geleden," zei hij, terwijl hij haar hand drukte. "We hebben u gemist."

 Stralend keek ze hem aan. "Dank je, Charles. Het is ook fijn om jou weer eens te zien."

 "Ik vond het verschrikkelijk toen ik hoorde wat er gebeurd was. Verschrikkelijk."

 Jason had er geen idee van of de man doelde op het verlies van haar baan of haar scheiding. Misschien beide. Dat betekende dat Charles dingen over Callie Smith wist, die Jason ook wilde weten voordat de lunch voorbij was.

 "Dank je," zei ze terwijl Charles hen onmiddellijk naar de beste tafel bracht. "Ik stel je medeleven op prijs."

 "Redt u zich wel?" informeerde Charles, die haar bezorgd aankeek. "Als u iets nodig hebt, wil ik u graag helpen."

 "Ik red me wel," stelde ze hem gerust.

 Toen ze alleen waren, bekeek Jason haar geamuseerd. "U wist best dat ze u er hier niet uit zouden gooien, is het niet?"

 "De mogelijkheid bestaat altijd," sprak ze hem met ondeugend twinkelende ogen tegen. "Charles kan opvliegend zijn."

 Jason had de oprechte warmte in de blik van de man gezien. Ongeacht hoe opvliegend hij werd, zou hij zijn woede nooit richten op de vrouw tegenover hem.

 Nadat ze hadden besteld, leunde hij achterover en bestudeerde haar.

 De donkere randen onder haar ogen en haar hangende schouders waren niet verdwenen, maar haar uitdrukking was iets levendiger.

 "Vertel me eens hoe u bevriend bent geraakt met Charles. Gewoonlijk is hij tegenover klanten beleefd, maar afstandelijk."

 "Hij vertelde me een keer dat hij een appeltje voor de dorst had, maar dat het niet snel genoeg groeide. Toen heb ik hem een paar tips gegeven. Daarop heeft hij het bedrag verdrievoudigd. Nu is hij me dankbaar."

 "Hebt u verstand van beleggen?"

 "Ik ben effectenmakelaar," zei ze. ""Althans, dat was ik tot een paar maanden geleden. Onze firma moest inkrimpen. Ik was een van degenen die het laatst in dienst waren gekomen, dus ik vloog er ook het eerst uit. Het scheen niet belangrijk te zijn dat ik een fortuin had verdiend voor het bedrijf en voor de klanten."

 Het kostte Jason moeite om zijn verrassing verborgen te houden. Hij probeerde deze slonzige vrouw te combineren met het soort barracuda's in dure kostuums dat op Wall Street de dienst uitmaakte. Dat lukte niet.

 Toch vertelde dit hem dat hij zich ernstig had vergist over het soort onderhandeling waarmee hij haar bij TGN binnen kon lokken. Het was verkeerd om haar geld aan te bieden en op haar ijdelheid te spelen. Hij zou haar duidelijk moeten maken dat ze een toekomst kon hebben bij het bedrijf. Ze kon een voorbeeld worden voor knappe, intelligente vrouwen en misschien kon hij haar ook voorhouden dat ze een rol kon spelen bij acties voor goede doelen.

 Om te beginnen moest hij zeker weten dat ze alles had gedaan om een andere baan op Wall Street te vinden. Hij wilde niet dat ze begon met acteren en weer vertrok als ze een baan op haar eigen terrein kon krijgen. Ze moest zich voor langere tijd aan de serie binden, minstens een jaar. Als alles goed ging, kon Callie nog heel lang hoofdrolspeelster blijven. "Voor iemand met uw kwaliteiten moeten er toch wel andere banen zijn?" zei hij.

 "Natuurlijk. Als ik bereid was om naar een andere stad te verhuizen en opnieuw te beginnen. Dat heeft zelfs mijn eigen bedrijf me aangeboden. Hetzelfde geldt voor de helft van de andere bedrijven die ik binnen enkele uren na mijn ontslag heb gebeld. De rest was zelf bezig met het ontslaan van mensen."

 "U wilde niet uit New York weg, omdat dat het middelpunt van de financiële wereld is," concludeerde hij.

 Ze keek hem aan. "Het ging om meer dan dat. Als ik ergens anders heen zou gaan, zou ik hebben toegegeven dat ik verslagen was."

 Dat antwoord vertelde hem heel veel over haar vastbeslotenheid en prioriteiten. Hij had begrip voor haar koppigheid. Die had hij zelf ook hard nodig gehad in zijn carrière.

 "En daarom kon u geen genoegen nemen met een mindere baan."

 "Inderdaad."

 Hij boog zich naar haar toe. "Zal ik eens vertellen hoe ik uw toekomst zie?"

 Ze bekeek hem met een zuur gezicht. "Is het uw hobby om in een kristallen bol te kijken?"

 "Nee, ik ben er goed in om dingen te laten gebeuren." Ze huiverde, en Jason grinnikte. Hij genoot van de uitwerking die zijn enorme zelfvertrouwen op anderen had. "Van zoveel zelfvertrouwen krijgt u kippenvel, nietwaar?"

 Daarop boog ze zich naar voren. "O, dat hebt u in ieder geval ruimschoots voldoende, Mr. Kane." "Jason," verbeterde hij haar. "Aangezien we veel met elkaar te maken zullen krijgen, lijkt het me beter als we elkaar tutoyeren."

 "Ik betwijfel of u gelijk hebt, Mr. Kane."

 

 Hij nam een slok koffie, leunde achterover, en bestudeerde haar. "Gok je weleens, Callie?" vroeg hij uiteindelijk.

 "Nooit."

 "En toch speelde je op de aandelenmarkt met miljoenen dollars van anderen."

 "Ik nam verantwoorde risico's."

 Hij grinnikte. "Hoe je het ook wilt omschrijven. Je hebt je hele carrière besteedt aan het doen van onderzoek naar bedrijven en het gokken op degenen die zouden winnen."

 "Zo ongeveer."

 "Weet je iets over TGN?"

 "De belangrijkste dingen natuurlijk wel."

 "Weet je iets over de ommekeer van de laatste drie jaar?"

 Even leek ze zich niet op haar gemak te voelen. "Dat die aan u wordt toegeschreven. De prijs van de aandelen is aanzienlijk gestegen."

 "Wat vertelt dat over mij?"

 "Dat u intelligent en vasthoudend bent," zei ze onmiddellijk.

 "Precies. Wil je erom wedden dat een man als ik zijn zin krijgt?"

 Ze rechtte haar rug. "U vergeet wie u tegenover zich hebt, Mr. Kane. Ik ben geen werkloze actrice. Ik ben geen leeghoofd of sukkel. En ik ben niet wanhopig." Hij pakte haar hand en drukte zijn lippen op haar knokkels. Er ging een verrassende huivering door hen heen. "Een uitdaging maakt alles alleen maar interessanter, nietwaar?"

 Ze slikte moeizaam en rukte haar hand los. "Deze keer hebt u het bij het verkeerde eind, Mr. Kane. Ik ben geen actrice," herhaalde ze koppig. "Ik wil geen ster worden."

 "Dat zei je al." Niets wees erop dat hij haar woorden zo beledigend had opgevat als ze bedoeld waren geweest. Hij had geleerd op subtiele dingen te letten, en haar lichamelijke reactie op hem vertelde hem veel meer dan haar afwijzende houding. Ze was gevoelig voor hem en dat beviel haar niet. Hij vond haar reactie echter verhelderend.

 Recht in haar blauwe ogen kijkend, zei hij op verleidelijke toon: "lk denk dat het voor ons allebei fascinerend zal zijn om jou op andere gedachten te brengen. "
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 Callie keek nog steeds vol ongenoegen naar het enorme bloemstuk van Jason Kane dat net was gebracht, toen de telefoon ging. Die kon ze nauwelijks vinden door alle bloemen die waren bezorgd in de week nadat ze met de arrogante directeur had geluncht. Ze kon zich niet voorstellen wat hij met al deze overdaad wilde bereiken. Misschien had hij gehoopt dat ze allergisch was, en dat ze daardoor uiteindelijk noodgedwongen voor hem zou moeten gaan werken om haar appartement te ontvluchten.

 "Hallo." Ze niesde. Misschien was ze inderdaad allergisch.

 "Callie?"

 Eunice, dacht ze zuchtend toen ze de jammerende stem van haar zuster hoorde. "Ja."

 "Je klinkt vreemd, alsof je neus verstopt is. Je hebt toch niet gehuild?"

 Het was ironisch, maar er was geen traan meer gevloeid sinds de lunch met Jason Kane. Misschien was het beter als ze daar niet te diep over nadacht. "Nee," zei ze. "Maar je klinkt alsof jij verkouden bent geweest."

 Dat was voldoende voor Eunice om aan een klaagzang te beginnen.

 "lk word gek van ma, Callie. Vanochtend heeft ze geprobeerd met de tractor te rijden, terwijl ik had beloofd dat Tom het zou doen, zodra hij klaar was met onze akkers."

 "Ben je al op het idee gekomen dat ze misschien liever zelfstandig is, dan afhankelijk van jou en je man?" Op dat punt begreep Callie haar moeder heel goed. Ze kon zich heel goed voorstellen dat er een prijskaartje aan de zogenaamde hulp van Tom en Eunice hing. Ongetwijfeld zouden ze haar eindeloos herinneren aan hun goedheid.

 "Natuurlijk zou ze liever zelfstandig zijn," snauwde Eunice. "Maar ze kan het werk niet doen. Straks krijgt ze een hartaanval. En ze weigert de bril te dragen die de dokter haar heeft voorgeschreven. Ze is al twee keer gevallen. Vroeg of laat breekt ze een heup. Ik ben doodsbang dat het huis in brand vliegt, omdat ze zo afwezig is dat ze vergeet dat ze iets op het fornuis heeft gezet."

 Ze zuchtte. "Ik kan er niet meer tegen, Callie. Je zult naar huis moeten komen. Ze kan niet alleen blijven in dat grote huis. En ze kan zeker niet bij ons komen wonen. Dan zou Tom een rolberoerte krijgen."

 Het liefst was Callie gaan gillen, ook al had Eunice waarschijnlijk voldoende redenen om zich zorgen te maken.

 "Moeder en ik kunnen ook niet onder een dak leven," legde ze geduldig uit. "Voor het geval je de koude oorlog van voor mijn vertrek bent vergeten, moeder en ik hebben nooit met elkaar overweg gekund. Ze geeft mij de schuld van... van al haar problemen, denk ik."

 "Geloof me, Callie, als je niet thuiskomt en je verantwoordelijkheden draagt, zal ik... zal ik..."

 "Wat, Eunice?" Callie had er genoeg van dat haar zuster haar schuldgevoelens probeerde op te dringen. Het ging er niet om dat ze niet van haar moeder hield. Dat deed ze wel. Maar Regina Gunderson had niets gedaan om die liefde te laten opbloeien. Zo nu en dan speet het Callie dat hun relatie niet beter was, maar ze had er genoeg van om moeite te doen voor hun relatie, terwijl haar moeder niets deed. Al lang geleden had ze geaccepteerd dat er een grote kloof tussen haar en haar moeder was.

 "Dan pak ik haar spullen in en stuur haar naar New York," dreigde Eunice.

 Callies adem stokte. Eunice was er beslist toe in staat. "Dat is chantage," zei ze beschuldigend.

 "Reken maar. Ik ben aan het eind van mijn Latijn. Het zou niet zo erg zijn als ze dankbaar was, maar dat is ze niet. Tom heeft er ook genoeg van, en je weet dat hij enorm heeft geholpen sinds de dood van pa. Ik weiger mijn huwelijk hiervoor op het spel te zetten."

 Het was niet de eerste keer dat Eunice erop zinspeelde dat het slecht ging met haar huwelijk. Daar gaf ze steeds andere redenen voor op. Callie had haar kunnen vertellen dat Tom Foster een egoïst was, die het prettig vond om zijn vrouw voortdurend in angst te laten leven, maar ze zweeg. Dat zou haar zusje zelf moeten inzien.

 "Geef me een paar dagen de tijd. Ik zal wel een manier bedenken om moeder te helpen," zei ze.

 Even dacht ze aan het aanbod van Jason Kane. Het geld zou een oplossing zijn. Daarmee kon ze een goede knecht betalen. Maar dat was een belachelijk idee. Ze was geen actrice. Het was een absurd idee om haar goede opleiding en al haar zakelijke ervaring weg te gooien en een politieagent te gaan spelen.

 Misschien leek ze meer op Regina Gunderson dan ze had gedacht. Ze kon zich heel goed voorstellen hoe haar moeder zou reageren als ze een zo frivole carrière koos.

 Nee, van het aannemen van die baan kon geen sprake zijn. Bovendien moest ze Jason Kane en al zijn overredingskracht weerstaan. Hij was duidelijk iemand die de hele hand nam als ze hem een vinger gaf. Er moest een andere oplossing zijn.

 "Misschien zouden we het grootste deel van het land moeten verkopen," begon ze.

 "Daar wil ma niets van horen,” verklaarde Eunice.

 "Ze zou weleens geen keus kunnen hebben," zei Callie grimmig. "Vooral niet als het betekent dat ze het huis kan houden en iemand in dienst kan nemen." "Maar dat land is ons erfdeel," protesteerde Eunice. Natuurlijk was dat de ware reden van het bezwaar van haar zuster. Tom en zij wilden het land hebben. Tom stelde zich zichzelf voor als een soort landheer, de maïskoning van lowa.

 "Laat me erover nadenken," herhaalde ze.

 "Ik geef je tot het eind van de weck. Dan zet ik moeder op het eerste vliegtuig naar New York." Eunice smeet de hoorn op de haak, kennelijk om duidelijk te maken dat ze het meende.

 "Dat was een prettig gesprek," mompelde Callie.

 Er werd een sleutel omgedraaid in haar slot, en Terry riep: "Klop, klop. Ik weet dat je thuis bent, want ik hoor je tegen jezelf praten."

 "Ga weg... tenzij je een grote fles gin bij je hebt." Terry negeerde de waarschuwing en kwam binnen. "O, jeetje, Eunice moet weer gebeld hebben," zei hij, terwijl hij haar meelevend bekeek. "Waarom neem je niet een geheim nummer?"

 "Omdat die feeks mijn zuster is," zei ze, omdat ze niet wilde toegeven hoe aantrekkelijk ze dat idee vond. Misschien kon ze meteen ook verhuizen, zodat niemand haar zou kunnen vinden.

 

 Terry ging naast haar zitten, trok haar blote voeten op zijn schoot en begon die te masseren. Dit was de reden waarom ze de scherpe tong van Terry accepteerde. Met een zucht van genoegen begon ze zich te ontspannen.

 "Ik dacht dat er een speciale band hoorde te zijn tussen zusjes," zei hij.

 "Dat wordt beweerd," zei ze vermoeid.

 "Hoe schuldig voel je je deze keer, op een schaal van een tot tien?"

 "Zeven," zei ze. "Maar dat was niet het ergste." In het kort vertelde ze dat Eunice had gedreigd Regina naar New York te sturen als Callie niet thuiskwam om voor haar te zorgen.

 "Er is een goede oplossing," zei hij zo laconiek dat al Callies spieren zich weer spanden.

 "En die is?" vroeg ze voorzichtig, alhoewel ze best wist wat er zou komen.

 "Je zou een ster kunnen worden, schat."

 Prompt haalde ze haar voeten van zijn schoot en trok haar knieën op tegen haar borst. "Vergeet dat maar." Hij gebaarde naar het laatste bloemstuk van Jason Kane. "Heb ik het bij het verkeerde eind, of achtervolgt Mr. Kane je nog steeds?"

 "Daar ziet het naar uit."

 "Zou het zo verschrikkelijk zijn om je gezicht op de omslagen van alle soaptijdschriften te zien? Vind je het beledigend als miljoenen vrouwen jaloers op je zijn omdat je iets krijgt wat zij willen hebben... namelijk, mij?"

 "Ik heb jou al."

 Hij keek wellustig. "Wie weet. Na een paar liefdesscènes met jou word ik misschien wel heteroseksueel."

 Boos keek ze hem aan. "Ik weet dat aantrekkelijker vrouwen tevergeefs hebben geprobeerd je te versieren. Trouwens, Neil en jij hebben een betere relatie dan de meeste heteroseksuele stelletjes die ik ken. Waarom zou ik die willen verstoren?"

 "Omdat het een uitdaging is, natuurlijk." Hij bekeek haar even nadenkend. "Tenzij je de voorkeur geeft aan de uitdaging om Jason Kane uit zijn pantalon te krijgen. Ik heb gehoord dat dat niet zo moeilijk is. Wees voorzichtig met hem, pop."

 Callie bad in stilte dat ze niet bloosde, omdat ze zelf al op dat idee was gekomen. Dat verbaasde haar, omdat ze er sinds de scheiding van overtuigd was, dat mannen niet deugden. Niet dat ze van plan was toe te geven dat Jason Kane een reactie in haar opriep. Zeker niet tegenover een man die dat tegen haar zou gebruiken.

 "Ik ben er absoluut niet in geïnteresseerd om iemand uit zijn pantalon te krijgen," zei ze heftig. "En dwalen we niet af van het onderwerp?"

 "En dat is?"

 "Wat ik met mijn moeder moet doen."

 "Ik dacht dat we het daar over hadden. Als je rijk en succesvol wordt, kun je een stoere man in dienst nemen om de farm te leiden."

 

 Dat idee scheen Terry erg aan te spreken. Callie schudde haar hoofd. "Het is me een raadsel hoe Neil het met jou uithoudt."

 "Dat is persoonlijk, schat. Kom, beloof me in ieder geval dat je serieus over het aanbod van Jason Kane zult nadenken. Als ik nog één liefdesscène moet doen met Penelope Frontier... Ze gebruikt veel te veel Giorgio. Eerdaags begin ik te niezen en houd ik nooit meer op. Dan zullen ze de hele set moeten laten reinigen, voordat ik weer aan het werk kan. Dat kun jij voorkomen."

 "Dat is mijn taak niet."

 "Trouwens, een goede vriendin zou willen helpen," voegde hij eraan toe.

 Achterdochtig bekeek ze hem. "Waarmee?" vroeg ze. "Ik ontvang van die vreemde briefjes," vertrouwde hij haar toe.

 "Fanmail?"

 "Niet bepaald. Mijn fans houden van me."

 Iets in zijn stem maakte haar erop attent dat hij serieuzer was dan ze eerst had gedacht. "Terry, wat staat er precies in die briefjes?"

 Hij aarzelde zo lang dat Callie betwijfelde dat hij dat deed om het effect te versterken. Hij leek bijna bang te zijn om er hardop over te praten. "Terry?"

 "Ik neem aan dat iemand die paranoïde is, het dreigbrieven zou noemen," gaf hij uiteindelijk toe.

 Callie staarde hem aan. "Dreigbrieven? Wat voor dreigbrieven? Grote goedheid, heb je de politie gewaarschuwd?"

 "Schat, om te beginnen ben ik nog niet zo paranoïde. Ten tweede kan ik onmogelijk naar de politie gaan en het risico lopen dat alles bekend wordt."

 "Dreigt iemand openbaar te maken dat je homoseksueel bent?"

 "Zo openlijk is het niet," bekende hij. "Maar het wijst wel in die richting. Ik bedoel, wat kan het anders zijn?"

 "En jij denkt dat er iemand achter zit, die betrokken is bij de soap?"

 "Dat moet wel. De briefjes duiken steeds zonder postzegel in mijn kleedkamer op, ook al zitten ze iedere keer tussen de fanmail."

 Callie dacht aan de dossierkast die om een onverklaarbare reden was omgevallen tijdens de opnamen. "Terry, is het mogelijk dat het geen toeval was dat die dossierkast omviel?"

 Van die vraag schrok hij zichtbaar. Hij werd lijkbleek. "Natuurlijk niet," zei hij te heftig. "Ik weet zeker dat iemand die per ongeluk heeft omgestoten." "Wie?" vroeg Callie nuchter. "Niemand wilde het toegeven."

 "Zou jij het toegegeven hebben tegenover een regisseur die razend was omdat een hele scène opnieuw moest worden opgenomen?"

 "Nee, dat denk ik niet. Maar veronderstel..." "Vergeet het maar. Waarschijnlijk betekenen die brieven niets."

 "Waarom begon je er dan over?"

 "Om jou ertoe te bewegen die baan aan te nemen. Waarom anders?" zei hij luchtig. Zijn gezicht werd ernstig. "Natuurlijk zou je me, als ik het bij het verkeerde eind heb, een enorme dienst bewijzen door bij ons te komen werken en me te helpen met uit te zoeken wie hier achter zit."

 Iedereen scheen plannen te hebben voor haar carrière. "Ik ben effectenmakelaar en geen privédetective." "Maar je speelt een agent," zei hij, alsof dat betekende dat ze automatisch een speurneus was. Voor Terry was de scheiding tussen realiteit en fictie al heel lang vervaagd.

 Callie kreunde. Het was duidelijk dat hij doodserieus was. Ze wilde hem echt graag helpen.

 "Terry, ik heb al genoeg problemen met mijn eigen leven, zonder me zorgen te maken over dat van jou. Als je denkt dat dit menens is, moet je het tegen een echte agent zeggen, en niet tegen een namaakagent, gespeeld door een namaakactrice."

 "Liefje, ik weet dat je problemen hebt, maar voor jou ligt de oplossing voor het grijpen." Hij haalde een visitekaartje uit zijn zak en reikte haar dat aan. "Met een telefoontje is alles opgelost."

 Achterdochtig keek ze naar het kaartje. "Tenzij dit het kaartje van een goede psychiater is, wil ik er niets van weten."

 "Dit is bijna even goed," verzekerde hij haar. "De directeur van een televisiezender, die al je problemen kan oplossen. Een combinatie van psychiater en geestelijke."

 "Hoeveel heeft hij jou betaald voor dit reclamespotje?" vroeg ze geïrriteerd, terwijl de bel bij de deur ging-

 Terry sprong al overeind. "Lang niet zo veel als hij me heeft betaald om ervoor te zorgen dat hij hier vanavond binnen kon komen om met je te praten," bekende hij, terwijl hij de deur opendeed en een in vrijetijdskleding gestoken, verbijsterend knappe Jason Kane binnenliet. Hij draaide zich om en knipoogde naar haar. "Dag, Callie.”

 "Die man weet hoe hij het toneel moet verlaten," zei Jason, die net binnen de deur bleef staan, alsof hij haar liet kiezen of hij mocht blijven of niet.

 "Deze man weet hoe hij het toneel op moet komen," zei ze vinnig. "Ik weet niet wie van jullie beter is in het kiezen van het juiste moment."

 Met zijn handen in zijn zakken wipte Jason op en neer op zijn voeten en keek rond. "Ik zie dat je de bloemen hebt gekregen."

 "Ja, bedankt, Mr. Kane," zei ze beleefd. "Ik had willen bellen."

 "Jason. Maar je durfde het niet, omdat je bang was dat ik je zou overhalen voor ons te gaan werken."

 "Ik heb het druk gehad," verbeterde ze hem, alhoewel ze wist dat hij gelijk had. Terry had haar niet hoeven te waarschuwen dat Jason Kane een gevaarlijke man was.

 "Met een nieuwe baan?" informeerde hij.

 "Nee."

 "Vrijwilligerswerk, dan?"

 "Nee."

 "Een nieuwe relatie?"

 Bij die laatste woorden zag ze een gevaarlijke schittering in zijn ogen. Ze huiverde en hield zichzelf voor dat ze Jason Kane beter nooit tegen zich in het harnas kon jagen.

 "Ik weet zeker dat je belangrijkere dingen aan je hoofd hebt dan de vraag hoe ik mijn tijd heb doorgebracht." "De laatste tijd niet. Jij bent op dit moment mijn hoogste prioriteit."

 "Waarom is dat geen geruststelling?" mompelde ze. Toen ze opkeek, zag ze dat zijn grijze ogen twinkelden. Hij genoot duidelijk van het kat en muis spel dat ze speelden. Dat vond ze buitengewoon irritant.

 "Heb je geen huis waar je heen kunt? Een paar kinderen die hun pappie missen en willen worden ingestopt?" vroeg ze hoopvol.

 Hij schudde zijn hoofd. "Nee, ik ben zo vrij als een vogeltje in de lucht. Ik dacht dat we misschien naar Central Park konden wandelen. Je ziet eruit alsof je wel wat frisse lucht en lichaamsbeweging kunt gebruiken."

 "Probeer je bij te verdienen als persoonlijke trainer?" "Alleen als ik een grote beloning voor mijn moeite verwacht."

 "Ik doe niet aan aerobics."

 "Dat zou je wel moeten doen. Het werkt heel goed tegen stress." Hij haalde zijn schouders op. "Dat geldt natuurlijk ook voor seks." Hoopvol keek hij haar aan. "Geef je daar de voorkeur aan?"

 Strak keek ze hem aan. "Ik betwijfel of je me aan zou kunnen."

 Hij grinnikte. "Dat is een gevaarlijke uitdaging."

 

 Dat had ze zich al gerealiseerd zodra ze die woorden eruit flapte. Wat mankeerde haar? Ze hield geen provocerende gesprekken met mannen die ze nauwelijks kende. Maar er was geen weg meer terug.

 "Ik neem aan dat het afhangt van voor wie van ons er het meest op het spel staat," zei ze.

 "Dat is een interessante benadering," vond hij. "Zullen we gaan wandelen? En misschien dineren. Een prettig gesprek."

 "Waarover?"

 "Je bent erg achterdochtig, is het niet? Denk je dat ik bijbedoelingen heb?"

 "Natuurlijk. Waarschijnlijk heb je het contract dat je me wilt laten tekenen in je achterzak. Je wacht tot ik een paar glazen wijn op heb, duwt me dan een pen in handen, en laat me een krabbel zetten."

 Hij stak zijn armen omhoog. "Wil je me fouilleren?" Ze schoot in de lach. "Dat zou je wel willen, nietwaar?" "Reken maar." Hij grinnikte. "Jij ook."

 Callie schudde haar hoofd. "Ik wist niet dat een ego zo enorm kon worden zonder te exploderen." "Misschien zou je moeten proberen me mijn plaats te wijzen." Hij greep haar hand en trok haar van de bank. "Kom, het is veel leuker dan de hele avond te zitten kniezen."

 "Ik knies niet," bromde ze, maar ze bood veel minder weerstand dan ze eigenlijk had moeten doen. Ze mopperde nog steeds over zijn arrogante houding toen ze twee verdiepingen lager langs de open deur van Terry kwamen.

 "Zetten jullie de bloemetjes maar buiten, jongens," riep hij. ”lk blijf op om te horen wat jullie hebben gedaan."

 Jason haakte zijn arm in de hare. "Ik neem aan dat we onze best moeten doen om het voor Terry de moeite van het wachten waard te maken."

 "Dat zou je wel willen," mompelde Callie.

 Ze wachtte de hele avond op het moment waarop Jason over de soap zou beginnen, maar hij zei er niets over. In plaats daarvan probeerde hij haar op stang te jagen. Over alles had hij een tegenovergestelde mening. Na het diner was ze zo geïrriteerd dat het een wonder was dat ze geen maagpijn had. "Geloof je al die onzin echt?" vroeg ze toen ze weer terug waren bij haar huis.

 "Welke onzin?" "Alles wat je hebt verteld sinds we vier uur geleden hier weg zijn gegaan."

 Zijn ogen keken haar quasi-onschuldig aan. "Ik begrijp niet waarom jij denkt dat ik zou liegen."

 "Om mij kwaad te maken."

 "Nooit." Hij grinnikte. "Misschien om je te dwingen weer te gaan leven." Hij drukte een kus op haar voorhoofd. "En het werkte, is het niet?"

 Voordat ze hem weer kon tegenspreken, draaide hij zich op zijn hielen om en liep fluitend weg. Verward keek ze hem na.

 "Wat moest dat in vredesnaam voorstellen?" mompelde ze. De huid van haar voorhoofd gloeide, waar zijn lippen die hadden aangeraakt. Als hij dacht dat hij haar kon verleiden tot het tekenen van het contract, had hij het bij het verkeerde eind. Als hij dacht dat hij haar kon verleiden, was hij gek.

 Dappere woorden, dacht ze terwijl ze op de bovenste tree van de trap ging zitten en haar armen om haar knieën sloeg. Ze trilde van top tot teen. Dat zei genoeg. Jason Kane kon haar krijgen wanneer hij maar wilde.

 Misschien zou hij genoeg krijgen van de jacht als ze zich op geen enkel punt gewonnen gaf.

 Toen herinnerde ze zich de gevaarlijke glinstering die ze eerder in zijn ogen had gezien. Toen ze zich herinnerde wat ze had gezegd, kreunde ze. Geen enkele man zou een uitdaging als die van haar, naast zich neerleggen. Ze had hem duidelijk gemaakt dat hij iets te bewijzen had; iets wat veel intrigerender was dan de eenvoudige uitdaging om haar over te halen het contract te ondertekenen. Geen wonder dat hij de hele avond niet over de serie had gesproken. Ze had niet alleen de regels van hun spel veranderd, maar ook de hoofdprijs.

 En afgaand op de zelfvoldane uitdrukking die op zijn gezicht had gelegen toen hij wegliep, wist hij voor achtennegentig procent zeker dat de overwinning binnen zijn bereik lag.

 Het leven kon verbazingwekkend snel een totaal onverwachte wending nemen en tot meer verwikkelingen leiden dan alle soaps die ooit waren geschreven. Als ze daar het telefoontje van Eunice aan toevoegde, was haar hele leven op tilt geraakt.


 

Hoofdstuk 5

 

 

 

 Jason keek naar de slechte kijkcijfers van 'Within Our Reach' en vloekte zo dat zijn naaste medewerkers bleek werden. Boos keek hij naar Freddie.

 "Is het nieuwe verhaal al klaar? Waar Ms. Smith in meedoet?"

 "Eerlijk gezegd..."

 Hij voelde dat er een lijst smoezen zou volgen. "Dat is nog niet geschreven, nietwaar?"

 Freddie ademde diep in. "De schrijvers zijn bang dat ze hun tijd verdoen, omdat Ms. Smith er nog niet in heeft toegestemd de rol te spelen." Bezorgd fronste hij zijn wenkbrauwen. "Dat heeft ze toch niet?"

 "Nog niet," gaf Jason geïrriteerd toe. "Maar dat komt wel. Het is alleen een kwestie van tijd."

 Hij dacht aan de vorige avond, die ze samen hadden doorgebracht. Haar weerstand begon beslist af te nemen. De geschrokken uitdrukking op haar gezicht toen hij haar had gekust, en de glimp van verlangen die hij in haar ogen had gezien, hadden heel wat verteld over haar geestesgesteldheid van dat moment. Natuurlijk ging het eigenlijk niet om haar weerstand tegenover hem. Als hij eerlijk was, moest hij toegeven dat ze voet bij stuk hield over het niet aannemen van de baan. Misschien had hij niet duidelijk genoeg uitgelegd wat er op het spel stond voor de zender.

 De sponsors begonnen al rusteloos te worden. Als de cijfers nog een week zo slecht bleven, zouden ze hun reclames terugtrekken of enorme prijsverlagingen eisen, zodat de kosten van de serie niet meer gedekt waren.

 Misschien had hij haar niet duidelijk genoeg uitgelegd hoe groot de dienst zou zijn die ze hem bewees, en natuurlijk ook Terry, die zijn baan zou verliezen als Jason de serie moest stoppen.

 Bij die gedachte verscheen er langzaam een glimlach om zijn lippen. Hij had met eigen ogen gezien hoe hecht de band tussen Callie en Walker was. Ze was beslist het soort trouwe vrouw dat alles zou doen voor een vriend; misschien zelfs een baan aannemen die ze niet wilde hebben.

 "Nog een paar dagen," zei hij met meer zelfvertrouwen dan hij voelde. "Vertel de schrijvers maar dat ik ervoor zal zorgen dat Callie Smith hier is tegen de tijd dat ze het verhaal klaar hebben."

 "Kun je iets duidelijker zijn?" smeekte Freddie, "ik denk dat ze geruster zouden zijn als ik een datum kon noemen."

 Het was nu donderdag. Hij keek in zijn agenda en zag dat hij de rest van de dag, de avond en vrijdag afspraken had. Naar zaterdag en zondag keek hij niet. Alle plannen voor die twee dagen konden geannuleerd worden.

 "Maandagochtend," zei hij met een grimmig gezicht. Hij zou een aanval op Cassie openen die zijn weerga niet kende.

 Hij had zich niet meer ergens zo op verheugd sinds hij had besloten dat hij directeur van TGN wilde worden. Veel mensen in het bedrijf hadden getwijfeld en beweerd dat hij die functie niet zou krijgen. Sommigen van hen werkten nu voor kleine zenders in steden die alleen met heel veel moeite op een kaart te vinden waren.

 

 Toen er op donderdag geen bloemen kwamen, was Callie opgelucht. Toen er vrijdag ook niets werd bezorgd, was ze een tikkeltje teleurgesteld. Kennelijk was Jason Kane haar sneller vergeten dan ze had gehoopt. Om zichzelf te troosten at ze een halve doos bonbons leeg. Tot haar spijt werd haar humeur niet veel beter van de chocola.

 Wat ze echt nodig had om zich beter te gaan voelen, was een baan. Niet een baan als actrice, maar een op haar eigen terrein. Het werd tijd dat ze energieker op zoek ging. Ze bad dat het deze keer niet zo zinloos zou zijn als tijdens de eerste achtenveertig uur nadat ze was ontslagen. Toen had ze koortsachtig gesolliciteerd, en had zich uiteindelijk een nog grotere mislukking gevoeld. Een maand later had ze het opnieuw tevergeefs geprobeerd. Misschien zou ze de derde keer geluk hebben.

 Vastbesloten legde ze haar adressenboekje open en begon allerlei vrienden te bellen die in dezelfde branche werkten.

 Wat ze te horen kreeg, was dat er nog twee waren ontslagen. Een had een overplaatsing naar Cleveland geaccepteerd. En de anderen maakten zich te ernstige zorgen over hun toekomst om een concurrent aan een baan te helpen.

 Callie at de rest van de bonbons op. Daar ging ze zich beslist niet beter van voelen. In ieder geval overstemde haar misselijkheid nu haar gedeprimeerde stemming.

 Plotseling zag ze voor de rest van haar leven eindeloze akkers met maïs voor zich. Haar leven in de stad was echt een mislukking geworden, precies zoals haar ouders hadden voorspeld.

 "Te veel grootse ideeën," had haar moeder gezegd, toen Callie tien jaar geleden op het station stond te wachten. "Die worden je ondergang, geloof me maar."

 "Je komt met de staart tussen je poten terug," had haar vader eraan toegevoegd.

 Ook voor haar huwelijk had ze weinig steun bij hen gevonden. Misschien hadden ze geweten dat ze nooit kon voldoen aan de verwachtingen van een man als Chad Smith, die was opgegroeid in een wereld van rijkdom, macht en klasse. Toen ze ontdekte dat het feit dat ze vervangen was, meer te maken had met de maat van het badpak en de afkomst van haar opvolgster dan met haar intelligentie, was dat een slag geweest voor Callies zelfvertrouwen. Na het verlies van Chad was ze verbitterd en gedesillusioneerd achtergebleven. Haar reactie stond niet in verhouding tot wat hij eigenlijk waard was geweest, gaf ze in stilte toe.

 Misschien was het haar lot om de rest van haar leven door te brengen op een farm in niemandsland. Ze zou rimpels krijgen van de zon, en haar haar moeten afknippen met de keukenschaar, of het laten groeien tot ze het in een strakke knot kon opsteken, zoals haar moeder.

 Het duurde niet lang voordat ze zich ellendig en verslagen voelde. Er biggelden tranen over haar wangen. Natuurlijk was dat het moment waarop Jason Kane besloot weer onaangekondigd in haar leven op te duiken. Callie staarde naar de deur toen hij daarop bleef bonzen en haar naam bleef roepen.

 "Ga weg," riep ze terug, met een stem die schor was van het huilen.

 

 Tot haar schrik hoorde ze een sleutel omdraaien in het slot. Die vervloekte Terry had zijn sleutel aan Jason gegeven.

 "Als je die deur opendoet, draai ik het alarmnummer," dreigde ze.

 De deur zwaaide open. Ze greep de telefoon. Jason glimlachte. Het was een geweldige, hartverwarmende glimlach. Ze dwong zichzelf haar blik af te wenden, zich op de telefoon te concentreren en het eerste cijfer in te toetsen.

 "Dat wil je niet echt doen," zei hij zacht, terwijl hij de telefoon uit haar hand trok.

 "Ja, dat wil ik wel," zei ze koppig, terwijl ze de telefoon probeerde terug te pakken. Hij hield die buiten haar bereik.

 "Je bedenkt je wel als je ziet wat ik heb meegebracht voor het diner," beloofde hij.

 "Ik heb helemaal geen honger," zei ze beslist. Als ze na al die chocola aan voedsel dacht, draaide haar maag om.

 Of misschien reageerde ze alleen maar zo verontwaardigd omdat Jason met twee plastic tassen vol boodschappen langs haar liep en in de keuken verdween. Het ontging haar niet dat hij haar draagbare telefoon voor de veiligheid in zijn achterzak had gestopt.

 Nijdig liep ze achter hem aan. "Je bent echt ongelooflijk arrogant, is het niet?" Ze wachtte niet op een antwoord, voordat ze eraan toevoegde: "Heb je eraan gedacht dat ik op vrijdagavond weleens andere plannen zou kunnen hebben?"

 "Nee. Waar staan de pannen?"

 "Wat nee?"

 "Nee, ik geloof niet dat ik arrogant ben. Ik heb alleen zelfvertrouwen. Nee, het is niet in me opgekomen dat je plannen kon hebben. Sinds je scheiding ben je niet meer met een man uit geweest."

 "Laat me eens raden... Terry heeft je ingelicht over mijn sociale leven," zei ze geïrriteerd. Ze zou die kletskous vermoorden. Echt!

 "Hij is erg behulpzaam," zei Jason goedkeurend. "Vooral voor degene die bepaalt wat hij verdient."

 "Er was geen chantage voor nodig, liefje. Hij maakt zich zorgen over je. Volgens hem ben ik precies wat je nodig hebt."

 "Dat zei hij."

 "In meer dan één opzicht," voegde Jason eraan toe. "Terry is hopeloos romantisch," gaf ze met een boos gezicht toe. "Ik niet."

 "Dat is begrijpelijk," zei hij sussend. "Gezien de huwelijksproblemen die je pas achter de rug hebt." Het klonk alsof het een irritante ziekte was die onmiddellijk verholpen kon worden met het juiste medicijn: hem. Alhoewel ze dat voor geen goud zou hebben toegegeven, zou hij weleens gelijk kunnen hebben. Ze voelde zich iets beter, alhoewel de geur van de knoflook die hij in de pan had gegooid, voldoende was om er spijt van te krijgen dat ze achter hem aan was gelopen naar de keuken.

 "Je hebt afleiding nodig," voegde hij eraan toe, alsof hij haar gedachten kon lezen. "En een klein beetje succes. Neem mij, bijvoorbeeld. Met een klein beetje moeite, zou je waarschijnlijk mijn hart voor je kunnen winnen. Natuurlijk zal ik doen alsof ik tegenstribbel. Ik zou niet willen dat je ging denken dat ik makkelijk te krijgen was. De uitdaging en de uiteindelijke overwinning zouden geweldig zijn voor je gevoel van eigenwaarde."

 Callie schudde haar hoofd om die onzin. "Misschien kun je het beter aan mij overlaten om me zorgen te maken over mijn gevoel van eigenwaarde. Jouw methode is een beetje te veel aangepast aan jouw behoeften."

 "Is dat niet wat je de laatste maanden hebt gedaan? Je zorgen maken over je gevoel van eigenwaarde? Wat heb je ermee bereikt?"

 Die vraag kon ze niet beantwoorden.

 "Zie je wel, zelfs jij kunt niet ontkennen dat ik gelijk heb," zei hij triomfantelijk toen ze bleef zwijgen. "Volgens mij heb je een deskundige nodig."

 "En jij bent bereid je op dat punt op te offeren?" Behendig sneed hij een ui en gooide die in de pan.

 Toen pas keek hij haar aan. De warme glinstering in zijn ogen had staal kunnen smelten.

 "Graag," zei hij zacht.

 Callies maag die toch al protesteerde, trok nog heftiger samen. Waarom lieten vrijpostige mannen als Jason Kane niets over van haar intelligentie?

 "En wat word jij daar beter van?" vroeg ze.

 "Schat, dat lijkt me duidelijk."

 Koppig hief ze haar kin op. Ze wilde het hem hardop horen zeggen. "Mij niet."

 Zijn blik werd tien graden warmer. "Bevrediging," zei hij op een manier die het woord veel meer betekenissen gaf, dan ooit in het woordenboek waren opgenomen.

 

 Callie liet zich op de dichtstbijzijnde stoel vallen en probeerde te voorkomen dat ze een handdoek greep om zichzelf koelte toe te wuiven. De manier waarop ze op Jason Kane reageerde, was verontrustend. Heel verontrustend. Ze kwam zelfs in de verleiding om zijn aanbod aan te nemen.

 "Slecht idee," mompelde ze binnensmonds.

 Jason grinnikte. "Maar je denkt erover, is het niet?" Hij legde een vinger onder haar kin en dwong haar hem aan te kijken. "Spreek de waarheid."

 "Nee," loog ze gedecideerd, terwijl ze recht in de ogen keek, die haar uitdagend aankeken. "Zelfs niet in een miljoen jaar."

 Hij lachte. "Schat, je overschat je eigen wilskracht of je onderschat mijn overredingskracht."

 Met een diepe zucht bedacht Callie dat hij weleens gelijk kon hebben.

 

 Het diner was een minder grote ramp dan ze had verwacht, besloot Callie terwijl ze een paar uur later aan een glas wijn nipte. Jason wist beslist de weg in een keuken, zelfs in die van haar. Hij had er belachelijk uit moeten zien met een van haar schorten om zijn middel, maar daar was hij veel te manlijk voor. De roze stof verborg alleen een van de fascinerendste delen van zijn lichaam; een deel waar Callie niet naar hoorde te kijken.

 Het lukte haar haar blik af te wenden, en toen zag ze dat zijn grijze ogen twinkelden.

 "Bevalt het je?" vroeg hij.

 "Ik vroeg me af of die tomatensaus eruit zou gaan in de was," zei ze vinnig.

 "Moet ik me uitkleden, zodat je het kunt proberen?" "Dat zou je wel willen. Trouwens, het is maar een schort."

 "O, ik durf te wedden, dat er, als ik heel goed kijk, wel een paar spatjes op mijn overhemd en zelfs op mijn pantalon te vinden zijn." Zijn ogen glinsterden ondeugend. "Ik ben een slechte kok."

 Hij klonk alsof hij trots was op dat feit. "Is dat de strategie die je gewoonlijk volgt om meteen na het diner je kleren te kunnen uittrekken?" vroeg ze.

 "Je zult moeten toegeven dat het origineler is dan zeggen dat ik iets makkelijkers ga aantrekken, zoals vrouwen dat doen."

 "Misschien de vrouwen in jouw kringen. Als mijn vrienden niet werken, dragen ze bijna allemaal de makkelijkste kleren die ze hebben."

 Zijn blik gleed over haar afgeknipte spijkerbroek en wijde t-shirt. "Dat is me opgevallen. Is dat alle kleding die je bezit?"

 "Eerlijk gezegd was ik ooit een van de beste klanten van Bloomingdale. Ik heb een kast vol superdure mantelpakjes. Die draag ik bijna nooit als ik thuis ben, en zeker niet als ik geen bezoek verwacht," voegde ze eraan toe.

 "Betekent dat dat ik het je nu moet vertellen als ik van plan ben morgenavond met je naar de schouwburg te gaan?"

 "Tenzij je voor schut wilt staan,” zei ze, zonder erbij na te denken. Toen het tot haar doordrong wat hij had gezegd, verstijfde ze. "Nodig je me uit om mee te gaan naar de schouwburg?"

 Hij zweeg even alsof hij erover nadacht, en knikte toen. "Zo klonk het wel."

 "Waarom?"

 "Om een toneelstuk te bekijken?" Hij deed alsof het hem moeite kostte om te begrijpen waarom hij haar had uitgenodigd.

 Boos keek ze hem aan. "Ik bedoelde waarom wil je er met mij heen?"

 "Jeetje, dat is moeilijk. Misschien omdat ik kaartjes heb, en geen afspraakje, en omdat jij er redelijk uitziet."

 Teleurgesteld mompelde ze: "Met zoveel vleierij neem je een meisjeshart onmiddellijk voor je in."

 Hij grijnsde. "Ik heb je gewaarschuwd dat ik zou doen alsof ik moeilijk te krijgen was."

 

 Dit spelletje kon zij ook spelen, besloot ze uit zelfbehoud. Het was duidelijk dat Jason Kane bijbedoelingen had, maar dat betekende niet dat ze zich een bezoek aan de schouwburg zou laten ontnemen. Als ze erg haar best deed, zou ze niet het slachtoffer van zijn charme worden.

 "Komedie, drama of musical?" vroeg ze, alsof het echt belangrijk was. In werkelijkheid genoot ze van ieder stuk. Als ze er tijd voor had gehad, zou ze de helft van haar inkomen hebben uitgegeven aan schouwburgkaartjes. Maar sinds ze haar baan kwijt was, was ze niet meer in een schouwburg geweest. Nadenkend hield hij zijn hoofd schuin. "Je lijkt me het type voor een musical." "Drama," antwoordde ze, alleen maar om hem tegen te spreken.

 

 Hij haalde twee kaartjes uit de zak van zijn overhemd en stak die haar toe. Ze waren voor een drama, dat op Broadway werd opgevoerd, en dat een Tony Award had gekregen.

 "Waarom heb je kaartjes gekocht voor een drama als je me een musical-type vond?"

 "Misschien heb ik ze niet voor jou gekocht," zei hij. "Of misschien wist ik dat je drama zou zeggen om mij tegen te spreken, en dat ik je op die manier in je eigen val kon laten lopen."

 "Heeft iemand je weleens verteld dat je sluw bent?" "Dat wordt me ieder uur verteld," zei hij trots.

 "Daar zou ik maar niet over opscheppen," merkte ze op.

 "Wil je voor het stuk dineren of erna?"

 "Heb ik gezegd dat ik meeging?"

 "Dat stond al vast. We hebben het nu over het diner." "Erna," zei ze.

 Hij grinnikte.

 "Laat me eens raden. Je hebt al een tafel gereserveerd voor zes uur."

 "Fout. Ik heb gereserveerd in de Taverne on the Green voor half elf."

 Haar gezicht klaarde op. "Hoe wist je..."

 "Dat dat je lievelingsrestaurant is?"

 "Laat maar. Van Terry, natuurlijk."

 "Op mijn werkterrein is het doen van onderzoek altijd lonend," antwoordde hij, zonder te bevestigen of ontkennen dat hij door Terry was ingelicht.

 "Ik had niet verwacht dat jij zaken deed met de FBI." Hij grinnikte. "Houdt de FBI bij in welke restaurants jij het liefst eet?"

 "Als ze Terry kennen, waarschijnlijk wel," bromde ze, terwijl Jason opstond en haar een hand toestak. "Kom, loop mee naar de deur. Het is tijd voor je schoonheidsslaapje."

 "Bedoel je dat ik achttien uur moet slapen om er goed genoeg uit te zien om met jou gezien te worden?" "Eerlijk gezegd wilde ik me beleefd verontschuldigen voor mijn vertrek, alhoewel ik weet dat je liever zou hebben dat ik bleef en je de hele nacht beminde." Verontwaardigd stoof ze op: "Egoïstische..." 'Tuut-tuut, zo praatje toch niet tegen de man die een ster van je gaat maken?"

 "Je gaat niets van me maken," kaatste ze onmiddellijk terug, in een poging om het spel gaande te houden, alhoewel ze voelde dat dat niet lang meer zou lukken.

 "Dat zullen we wel zien," mompelde hij, terwijl hij haar sputterend achterliet op de overloop.

 Ze leunde over de leuning en riep hem na: "lk ben effectenmakelaar!"

 "Dat was je,” riep hij vanaf de tweede verdieping, waar Terry's deur onmiddellijk open vloog.

 "Een ruzie tussen geliefden?" informeerde Terry.

 "De eerste van vele," fluisterde Jason zo luid dat ze het wel moest horen.

 Callie vroeg zich af hoeveel schade een van de vazen met bloemen die Jason had gestuurd, kon aanrichten als ze die naar beneden smeet. Waarschijnlijk geen enkele. Het was duidelijk dat hij een hoofd van beton had.

 

 Het was een beetje te laat om hem te vertellen dat hij de volgende avond niet hoefde te komen. Trouwens, waarom zou ze een kans voorbij laten gaan om naar een toneelstuk te gaan en in haar lievelingsrestaurant te dineren? Als hij zijn geld wilde verspillen om haar over te halen actrice te worden, dan was dat zijn zaak. Waarschijnlijk kon hij toch alles declareren. "Callie?"

 Toen ze zijn stem hoorde, keek ze weer over de leuning. "Ja?"

 "We vertrekken om kwart over zeven. Ik heb er een enorme hekel aan om te laat te komen terwijl we ergens vooraan zitten."

 "Ik kom nooit te laat."

 "Je kunt je niet op het laatste moment optutten."

 "Ik tut me nooit op."

 Hij grinnikte. "Je kunt het een man niet kwalijk nemen dat hij daarop hoopt," zei hij.

 Op dat moment wilde ze een vaas grijpen, maar het was te laat. Hij was al verdwenen.

 "Schat, als hij niet zo overduidelijk heteroseksueel was, zou ik zelf weleens voor hem kunnen vallen," zei Terry.

 "Misschien zou je dan moeten zorgen dat jij morgenavond om kwart over zeven klaarstaat."

 Daarop stak Neil zijn hoofd naar buiten. "Geen sprake van," zei hij zacht. "Als Terry nog meer tijd doorbrengt met televisiemensen, zullen de paar hersencellen die hij nog heeft, vergaan. Het is jouw afspraakje."

 "Het is geen afspraakje," verklaarde Callie.

 "Zo klonk het wel," vond Terry. "Vond je ook niet, Neil?"

 "Je trekt mooie kleren aan, gaat naar de schouwburg, en daarna dineren. Dat is beslist een afspraakje," zei Neil.

 "Dit is zakelijk," sprak Callie hem tegen.

 "Een lunch in de Four Seasons is zakelijk," corrigeerde Terry haar. "Als een aantrekkelijke man een aantrekkelijke vrouw uitnodigt om de zaterdagavond - de héle avond - met hem door te brengen, is dat een afspraakje."

 Ondanks zichzelf trilde ze. Het was verontrustend dat ze de interpretatie die Terry gaf van Jasons bedoelingen, lang niet zo angstaanjagend vond als ze die zou moeten vinden. Diep in haar hart, hoopte ze zelfs dat hij gelijk had.


 

Hoofdstuk 6

 

 

 

 Er was een periode in Callies leven geweest waarin een avond volgens de plannen van Jason, heel gewoon was geweest. Vanavond voelde ze zich echter alsof ze weer een studente was, die een afspraakje had met de opwindendste man van de universiteit.


 Ondanks zichzelf trilde ze. Het was verontrustend dat ze de interpretatie die Terry gaf van Jasons bedoelingen, lang niet zo angstaanjagend vond als ze die zou moeten vinden. Diep in haar hart, hoopte ze zelfs dat hij gelijk had.



 Ze pakte een eenvoudige blauwe japon met spaghettibandjes uit haar kast, haalde een sexy kanten slipje en een bijpassende jarretelgordel te voorschijn, een paar glanzende, dunne kousen en een paar open schoenen met hoge hakken.

 Nadat ze een uur in bad had gezeten, besteedde ze nog een uur aan haar make-up. Natuurlijk had dat niets te maken met die uitdagende woorden van Jason. Ze was te trots om er vanavond uit te zien als een slons. De kans bestond dat ze een vroegere klant, haar ex-baas, of haar ex-man tegen het lijf zou lopen, en daarom wilde ze tot in de puntjes verzorgd zijn. Om tien over zeven verklaarden Terry en Neil dat ze er geweldig uitzag, en toen Jason om kwart over zeven kwam, zag hij eruit alsof hij zou flauwvallen. Alles bij elkaar vond ze de reacties de moeite waard. Een halfuur later wenste ze dat ze nee had gezegd tegen de avond. Niets in haar leven had haar voorbereid op een avond met een man die zo bekend was als Jason. Nog voordat ze de schouwburg hadden bereikt, waren er meer foto's van hen genomen dan in haar hele foto-album te vinden waren.

 "Wie is die vrouw?” vroegen verschillende fotografen terwijl ze hun foto's maakten.

 Die vraag stelden ze aan Jason, alsof ze zelf niet kon antwoorden. Dat vond ze bijna even irritant als hun lompe, opdringerige gedrag. Ze wilde dat haar privacy gerespecteerd werd. Dat was een heel goede reden om niet te gaan acteren.

 "Daar komen jullie vanzelf achter," vertelde Jason, die bezitterig zijn hand op haar rug legde, en zijn hand ongeveer vijf centimeter lager legde dan netjes was. "Ik verwacht binnenkort een persbericht te kunnen uitgeven."

 Alhoewel ze hem boos aankeek, scheen hij dat niet te merken. Hij had het te druk met het beantwoorden van nog meer vragen. Ze was echter intelligent genoeg om te weten dat de plaatsing van zijn hand bedoeld was om daar de aandacht op te vestigen. Voordat ze het wist zou haar achterste in een of ander boulevardblad staan. Maar ze zou wraak nemen.

 "Kunt u ons niet haar naam vertellen?" smeekte een man.

 Glimlachend keek Jason op haar neer. "Och, ik denk dat ik die nog een poosje voor mezelf houd."

 "Dat is een verstandige beslissing," mompelde ze.

 Na die duidelijke tip, maakte hij zich met tegenzin los van de fotografen, en leidde haar de schouwburg in.

 "Het spijt me," zei hij, terwijl hij haar naar hun plaatsen bracht.

 "Echt?"

 "Wat bedoel je daarmee?"

 "Ik bedoel dat ik jou ervan verdenk dat jij ervoor hebt gezorgd dat die mannen daar vanavond stonden. Wat heb je gedaan? Alle boulevardbladen gebeld?" "Waarom zou ik dat doen?"

 Hij leek oprecht onschuldig. Dat bewees dat hij beter zelf kon gaan acteren. "Om me een voorproefje te geven van de glamour die op me wacht als ik je aanbod aanneem. Misschien wilde je de promotie van "Within Our Reach" vast beginnen. Bovendien biedt het je de kans om erachter te komen hoe het publiek over me denkt, terwijl ik niet kan protesteren zonder een scène te veroorzaken."

 "Dat is een interessante theorie," gaf hij toe. "Maar zou ik dat hebben gedaan, terwijl ik weet hoe jij je gewoonlijk kleedt? En wat die scène betreft... Het is me niet opgevallen dat jouw stemmingen voorspelbaar zijn."

 Ze dacht over zijn antwoord na. Dat was waar. En ze betwijfelde of Jason het risico genomen zou hebben de fotografen te waarschuwen terwijl zij in een oude spijkerbroek en op gympen had kunnen komen. Hij was lang niet zo saai en ambitieus als de artikeltjes die ze de vorige avond van Internet had gehaald, wilden doen geloven.

 "Goed, misschien heb ik je verkeerd beoordeeld," gaf ze toe. "Maar moest je het beslist laten klinken alsof je iets belangrijks over ons tweeën zou aankondigen?" Opnieuw keek hij onschuldig. "Heb ik dat gedaan?" "Iedere journalist in die groep aasgieren zal morgenochtend mijn naam weten, en ontdekt hebben hoe we elkaar kennen."

 "Dan denk ik dat we beter iets aan te kondigen kunnen hebben," zei hij, alsof hij zich ongewild in de nesten had gewerkt en in zijn lot berustte.

 "Zoals?"

 "Onze verloving?" zei hij te luchtig om het serieus te nemen.

 "Heel leuk."

 "Dat is wat ze verwachten," legde hij uit.

 Callie schudde haar hoofd. "Dat geloof ik niet. Ik weiger een verloving voor te wenden om jou te redden uit een pr-nachtmerrie die je zelf hebt veroorzaakt."

 "Hé, ik ben de dertig gepasseerd. Het wordt tijd dat ik aan een gezin begin. Die verloving kan echt zijn." Grimmig bekeek ze hem. "Ja, ja."

 Hij zuchtte, maar hij zag er tot haar teleurstelling niet uit alsof zijn hart gebroken was.

 "Dan zal ik je moeten contracteren voor een hoofdrol in 'Within Our Reach'," zei hij, terwijl hij op zijn zak klopte. "Ik heb het contract bij me."

 "Ik ben dol op een man die voorbereid is op alle eventualiteiten. Zit de verlovingsring in de andere zak?"

 Hij grinnikte. "Wil je even voelen of je die kunt vinden?"

 "Dat zou je wel willen." Boos keek ze hem aan. "Wat dat contract betreft: het bederft de lijnen van je colbert. Ik stel voor dat je het tijdens de pauze verscheurt en in de prullenmand gooit." Schouderophalend haalde hij het uit zijn zak. "Als je dat liever wilt, doe ik het nu wel," zei hij, terwijl hij het verscheurde.

 Callie vermoedde dat hij blanco papieren verscheurde, om haar op stang te jagen.

 "Laat me die papieren eens zien," zei ze, op het moment waarop het licht uitging.

 "Te laat," zei hij.

 Het volgende uur keek Callie naar een prachtig toneelstuk, maar ze kon alleen maar denken aan die vervloekte papieren die Jason had verscheurd.

 Nee, corrigeerde ze zichzelf. Dat was niet helemaal waar. Ze was zich sterk bewust van de arm die hij over de rugleuning van haar stoel had gelegd. En ze huiverde bij de aanraking van zijn vingers op haar schouder. Alles bij elkaar wist hij haar diep te raken. Tijdens de pauze vroeg ze opnieuw om de papieren. Toen ze die tegen elkaar hield, zag ze dat het inderdaad een contract was. Haar mond viel open toen ze het krankzinnige bedrag zag dat hij haar wilde betalen. Het was minder dan Terry kreeg, maar Terry was een ervaren acteur. Dit versterkte haar mening dat televisie zo ver van de realiteit af stond dat het niet serieus genomen kon worden.

 Ze keek op in ogen die haar vriendelijk gadesloegen. "Je weet niet eens of ik wel kan acteren."

 "Dat kun je wel," zei hij.

 "Hoe kun je dat zo zeker weten?"

 "Omdat je de afgelopen week hebt gedaan alsof je me niet mocht. Dat speelde je heel geloofwaardig," verzekerde hij haar. Toen grinnikte hij. "Althans, voor iemand die niet dicht genoeg bij je stond om in die blauwe ogen van je te kijken."

 "Ik acteerde niet," zwoer ze.

 "Wedden?" mompelde hij, terwijl zijn mond al omlaag kwam.

 Midden in de hal van de schouwburg, terwijl toeristen uit Michigan, Texas en Ohio gefascineerd toekeken, kuste hij haar langzaam en overtuigend. Met knikkende knieën klampte Callie zich aan zijn schouders vast. Haar weerstand verdween.

 Goed, besloot ze toen ze weer kon denken, misschien vond ze hem toch wel een beetje aardig. Maar ze haatte zichzelf omdat ze zo zwak was.

 

 Op zondagochtend, na een nacht vol erotische dromen waarin Jason de hoofdrol had vertolkt, besloot Callie dat ze het verdiende dat ze terug moest naar lowa. Het was duidelijk dat ze zich veel te makkelijk liet manipuleren door een sexy glimlach en een beetje vasthoudendheid. In de loop van de avond had ze serieus overwogen het contract te plakken om Jason nog eens te zien glimlachen.

 Die herinnering verwarmde haar en deed haar verlangen naar dingen waarnaar ze niet mocht verlangen, vooral niet omdat die zoveel problemen met zich meebrachten. Ze rekte zich net lui uit toen er op de deur werd geklopt. Omdat ze niet wist wie op dat moment haar reservesleutel had, sprong ze uit bed en trok haar oudste duster aan. Ze weigerde Jason de indruk te geven dat het haar iets kon schelen wat hij van haar kleding vond.

 "Wie is daar?" riep ze terwijl ze door de huiskamer liep.

 "Ik," antwoordde Jason.

 "En ik," voegde Terry eraan toe.

 "En ik," viel Neil hem bij.

 Grote goedheid, sliep tegenwoordig niemand meer uit? Ze gooide de deur open en versperde hen de weg.

 "Waar heb ik dit aan te danken?" vroeg ze.

 "We wilden net gaan brunchen toen Jason langskwam, en voorstelde samen te gaan," legde Terry uit, die haar niet recht aankeek. "Schiet op, pop. We rammelen."

 Callie geloofde geen moment dat dit zo onschuldig was als Terry suggereerde. "Jullie kwamen elkaar toevallig tegen in de gang?" vroeg ze sceptisch.

 "Op mijn erewoord," zei Jason.

 "En het mijne,” zei Terry.

 "Neil, je bent erg stil," merkte Callie op. "Wil jij me iets anders vertellen?"

 Neil wisselde een blik van verstandhouding met Terry's baas en schudde toen zijn hoofd. "Nee." "Tevreden?" vroeg Jason.

 Er zat niets anders op. Uit ervaring wist ze dat een vrouw nooit de waarheid te weten kwam als mannen samenzwoeren om iets geheim te houden. Haar ex-man had heel wat voor haar verborgen gehouden. Dat had haar mening over mannen voorgoed gekleurd.

 "Geef me tien minuten," zei ze, terwijl ze wegliep en de mannen zelf liet beslissen of ze binnen of buiten wilden wachtten.

 Toen ze een kwartier later haar slaapkamer uitkwam, zaten ze her en der in de kamer. Jason zat in een fauteuil in een tijdschrift te bladeren, Terry lag languit en met gesloten ogen op de bank. Neil zat op een stoeltje dat niet geschikt was voor iemand die zoals hij een meter vijfentachtig was.

 

 Aangezien alles er netjes uitzag, had Neil het grootste deel van de tijd waarschijnlijk doorgebracht met opruimen, zoals hij dat altijd deed als hij haar appartement binnenkwam.

 "Klaar?" vroeg Jason, die opkeek. "Ah, ik zie dat we weer vrijetijdskleding dragen."

 Callies wangen gloeiden om die kritiek. Het was waar. Met opzet had ze een oude, kapotte spijkerbroek aangetrokken, met een vaal blauw, kreukelig t-shirt.

 "Het kiekeboe-effect is heel verleidelijk," vond Terry. "Vind je niet, Jason?"

 "Dat is een manier om het te beschrijven."

 Callie fronste haar wenkbrauwen. "Ik hóéf niet mee.” "Ja, dat moetje wel," zei Jason.

 "Van wie?" wilde ze weten.

 "Lief zijn, kinderen," zei Terry. "We gaan samen." Hij werkte hen de deur uit als een ouder die te maken had met een paar kibbelende kinderen. Callie wist bijna zeker dat hij Neil aankeek en zijn ogen omhoog rolde. Ze kon niet zeggen dat ze hem dat kwalijk nam. Het leek er inderdaad op dat hij omging met een paar koppige, verwende kinderen. Callie besloot zich de rest van de ochtend te gedragen. Het was niet de schuld van Terry en Neil dat Jason en zij niet langer dan twintig minuten in elkaars gezelschap konden doorbrengen zonder ruzie te maken.

 Ze wilde net naast Terry gaan lopen, toen Jason zijn arm in de hare haakte en haar naast zich trok.

 "Je weet wel waarom je zo chagrijnig bent, nietwaar?" vroeg hij op lijzige toon.

 Het was haar al eerder opgevallen dat hij soms met een zuidelijk accent sprak. "Waar kom jij eigenlijk vandaan?" vroeg ze, in de hoop dat ze daarmee zijn aandacht kon afleiden.

 "Virginia," zei hij. "Probeer je van onderwerp te veranderen?"

 "Reken maar."

 "Dat kan ik je niet kwalijk nemen. Het moet gênant zijn om toe te geven dat je seksueel gefrustreerd bent."

 

 Abrupt bleef Callie staan, waardoor Terry en Neil bijna tegen haar op botsten. Met haar handen op haar heupen keek ze boos op naar Jason.

 "Hoe durf je!"

 "Eerlijk gezegd durf ik heel veel," zei hij. "Kom, je verspert de anderen de weg."

 Ze zette zich schrap. "Ik zou zelfs niet met je mee gaan als je de sleutel had van een miljoenenschat." Terry kreunde. Neil zuchtte diep.

 "Het is waar," hield ze vol. "Ik ga naar huis."

 Jason schudde zijn hoofd. "Zien jullie wat ik bedoel? Ze is ongelooflijk gefrustreerd."

 Bezorgd keek Terry van de een naar de ander. "Jason, zou ik je een adviesje mogen geven? Het is misschien niet zo diplomatiek als een heer tegen Callie zegt dat ze seksueel gefrustreerd is."

 "Inderdaad," viel Callie hem bij. "Vooral niet omdat het zijn schuld is."

 Die laatste woorden flapte ze eruit voordat ze zich had gerealiseerd wat die inhielden. "O, jeetje," mompelde ze, terwijl ze haar handen voor haar gezicht sloeg, en Terry zei: "Nee, maar, Jason, dat had ik niet van je verwacht."

 Neil kreeg medelijden. Hij sloeg een arm om haar middel en trok haar mee. "Let maar niet op die twee. Ze werken voor de televisie. Geen klasse. Geen manieren."


 "Dat hoefje mij niet te vertellen," zei ze vinnig, terwijl ze boos naar de twee anderen keek.

 

 Neil bleef sussend tegen haar praten. Voordat ze het zich realiseerde, had hij haar naar een cafetaria bij Lincoln Center geleid, en aan een tafeltje gezet. Terry en Jason lieten Neil rustig de rimpels glad strijken, en schoven geruisloos aan tafel.

 

 Toen Jason zijn stoel iets te dicht naast de hare schoof, keek Callie hem nijdig aan. Hij legde een arm op de rugleuning van haar stoel, en trok het menu naar hen toe, zodat ze dat samen konden bekijken. Zijn gedrag had iets intiems dat haar op dit moment mateloos irriteerde.

 "Heb je enig idee hoe razend ik ben?" vroeg ze nieuwsgierig.

 "Waarover?"

 "Die opmerking van jou."

 "Het was de waarheid."

 "Vind je niet dat je discreet hoort te zijn over dat onderwerp?"

 "Wat mankeert eraan? We zijn onder vrienden."

 "Mijn vrienden. Waarom zegje zoiets in het bijzijn van anderen?"

 Haar irritatie leek hem enigszins nerveus te maken. "Eerlijk gezegd was het een afleidingsmanoeuvre." Verward keek ze hem aan. "Afleidingsmanoeuvre? Dat begrijp ik niet."

 "Dat komt wel," zei hij grimmig.

 "Wanneer?"

 Hij keek naar de groepjes mensen rondom hen, tot hij kennelijk vond wat hij zocht. "Nu," zei hij. "Daar."

 Callie keek in dezelfde richting en slaakte een kreet toen ze op de voorpagina van de zondageditie van een van de boulevardbladen een foto zag waarop ze elkaar kusten.

 De kop luidde: HEEFT TELEV1S1E-ROMEO ZIJN JULIA GEVONDEN?

 "O, God," mompelde ze. Dit zou beslist in haar nadeel zijn als ze weer ging solliciteren.

 "Het is echt een goede foto," vond Terry.

 Callie staarde hem aan. "Heb jij hem dan gezien?" "Toen Jason vanochtend belde, ben ik er meteen een gaan halen."

 "Dus jullie hadden dit afgesproken." Woedend keek ze van de een naar de ander. Vermanend zwaaide ze met haar vinger naar Jason. "Je bent hen niet toevallig tegengekomen in de gang. Je hebt hen uitgenodigd om jezelf te beschermen."

 "Eerlijk gezegd was ik meer op zoek naar morele steun voor jou," zei hij.

 "Dat zal wel."

 "Het is waar," zei Terry. "Hij dacht dat het beter was als je beste vrienden bij je waren, voor het geval je niet zo dol was op publiciteit als televisiesterren." "Het is de bedoeling dat we je over de schok heen helpen," zei Neil, die vernietigend naar Jason keek om duidelijk te maken wie volgens hem die schok had veroorzaakt.

 "In feite is het niet zo erg," probeerde Terry haar gerust te stellen. "Morgen is het alweer vergeten. Weet je nog dat een tijdschrift meldde dat ik een verhouding had met een hoofdrolspeelster? Een paar weken later herinnerde niemand zich haar naam nog."

 "Alleen maar omdat je dreigde haar te laten ontslaan omdat ze het gerucht had verspreid," herinnerde Callie zich.

 Terry haalde zijn schouders op. "Ze kon absoluut niet acteren."

 "Wat moet ik nu doen?" vroeg Callie. "Een brief schrijven naar alle TGN-aandeelhoudcrs, er een kopie van de voorpagina van de krant bijsluiten, en voorstellen om Jason weg te stemmen?"

 "Dat is een intrigerende vorm van wraak," vond Jason, die geen spoor van paniek vertoonde; waarschijnlijk omdat hij zelf een heel groot deel van de aandelen bezat. "Natuurlijk heb ik hen er al lang van overtuigd, dat het goede reclame is als mijn naam genoemd wordt in artikeltjes."

 "Dat was wel nodig, want je lijkt me het type man dat regelmatig wordt betrapt met zijn broek omlaag," zei ze.

 "Misschien zouden we een manier moeten bedenken om hier ons voordeel mee te doen," stelde Jason voor. Er klonk voorzichtigheid in zijn stem door en hij sloeg Callie nauwlettend gade.

 "Ik geloof niet dat dat voorstel me bevalt."

 "Nu de mensen die foto hebben gezien, zijn ze nieuwsgierig," zei hij, alsof hij dit net had bedacht. "Het is het volmaakte tijdstip om aan te kondigen dat jij de nieuwe ster bent van 'Within Our Reach'. De mensen zullen denken dat we de afspraken met een kus bezegelden."

 "Die kus niet," merkte Terry nuchter op. "Als je de overeenkomst met die kus verbindt, word je straks aangeklaagd wegens seksuele intimidatie."

 Callie klemde haar tanden op elkaar. "Vergeet die vervloekte kus maar. Ik ben geen nieuwe ster. Waarom accepteer je dat niet?"

 "Omdat ik weet wat ik doe. Je zou adembenemend goed zijn." "Je bent fotogeniek," zei Terry. Hij greep een krant, die iemand had laten liggen. "Bekijk dit eens goed. Je bent mooi, schat."

 Ondanks zichzelf bekeek Callie de foto gefascineerd. Wat haar trof, was de stralende uitdrukking op haar gezicht voordat Jasons lippen de hare raakten. De fotograaf moest haar vastgelegd hebben voordat haar fascinatie omsloeg in irritatie. Jason leek ook verrukt. Geen wonder dat er zulke wilde conclusies over hun relatie waren getrokken.

 "Ik weet het niet." Voor het eerst twijfelde ze. Zou het zo verschrikkelijk zijn om die baan aan te nemen? Zeker voor het bedrag dat haar was geboden? Het geld zou haar in staat stellen het leven van haar moeder makkelijker te maken.

 "Vertrouw me maar, schat. Zou ik tegen je liegen?" vroeg Terry.

 "Zonder met je ogen te knipperen," antwoordde ze, toen haar gezonde verstand terugkeerde. Ze kon zich niet laten manipuleren tot het doen van iets dat haar volledig vreemd was. Niet dat ze zo nu en dan niet hoefde te acteren in de effectenwereld, maar daar was het publiek veel minder groot.

 "Zijn beweegredenen zijn vooral verdacht als jij de enige bent die kan voorkomen dat hij werkloos wordt," zei Neil.

 Callie keek van de een naar de ander. "Wat bedoelt hij? Je dreigt hem toch niet met ontslag als ik deze rol niet aanneem? Zelfs jij bent niet zo diep gezonken."

 "Nee," zei Jason. "Maar er zijn grote problemen met de serie. De kijkcijfers zijn erg laag. De sponsors dreigen zich terug te trekken. En zonder hen moet ik de serie stoppen. Maar zodra ik jou op het scherm zag, wist ik dat we een kans hadden om de zaak recht te trekken."

 "Kunnen jullie haar nog meer onder druk zetten?" vroeg Neil vol afschuw. "Jullie zijn manipulatieve ellendelingen."

 Callie klopte op zijn hand. "Het is in orde. Ze kunnen me nergens toe dwingen." Ze keek Jason weer aan. "Zijn er echt zoveel problemen? Overweeg je serieus de serie te stoppen?”

 "Het zou weleens de enige mogelijkheid kunnen zijn," bekende Jason.

 Hij zei het zo snel dat ze onmiddellijk wist dat hij geen spelletje speelde. Er was hoog in de organisatie gesproken over het stoppen van de serie.

 "Kunnen jullie geen nieuwe schrijvers aantrekken? Of het verhaal een andere wending geven?" stelde ze voor.

 "Daar hebben we jou voor nodig," legde hij uit. "Kunnen jullie niet beter een bekende actrice nemen, die weet wat ze doet?"

 "Te duur," antwoordde hij. "Bovendien zal dit een soort Assepoester-verhaal zijn. De media zullen het geweldig vinden."

 

 Ze zuchtte. Ze keek Terry aan en dacht aan de dreigbriefjes die hij haar wilde laten onderzoeken, en aan de omgevallen kast. En nu hoorde ze dat de serie gestopt dreigde te worden. Het schuldgevoel was benauwend.

 Toch wist ze dat ze Terry in de steek zou moeten laten. Ze kon niet weglopen bij het beroep dat ze had gekozen, om te gaan acteren.

 Ze keek Terry aan. "Het spijt me, maar ik kan het niet doen," zei ze. "Ik ben effectenmakelaar, en geen actrice."

 "Het hindert niet, liefje," stelde hij haar gerust. "Als je het niet kunt, kun je het niet. Ik overleef het wel." Boos keek Jason hem aan. "Niet alleen jouw carrière staat op het spel."

 "O? De jouwe ook?" vroeg Neil snibbig.

 "Ik doelde op de andere medewerkers." Strak keek hij Callie aan. "Alsjeblieft... Ik vraag je niet in de mijnen te gaan werken. Het is een goed betaalde baan, en je zou het best leuk kunnen vinden."

 "Het is ook mogelijk dat ik afga." Strak keek ze hem aan. "Nee, het spijt me. Ik kan het niet."

 Ze keek rond. Terry keek berustend. Jason leek zich op te maken voor de volgende ruzie. Alleen Neil keek haar begrijpend aan, terwijl hij ondertussen Terry probeerde op te beuren.

 "Ik moet weg," zei ze plotseling, terwijl ze opstond en er vandoor ging. Tot haar opluchting volgde niemand haar.

 Ze wandelde door Central Park tot ze voldoende gekalmeerd was, en liep toen terug naar huis.

 

 Toen ze de trap op liep, verwachtte ze dat de deur van Terry open zou vliegen, en hij haar om hulp zou smeken. De deur bleef echter dicht en met een zucht liep ze verder. Ze vroeg zich af of haar vriendschap met Terry te lijden zou hebben onder haar weigering om de rol aan te nemen.

 Pas toen ze de laatste trap op liep, realiseerde ze zich dat er in de duisternis iemand op haar wachtte. "Jason?"

 Toen niemand antwoordde, aarzelde ze. "Wie is daar?"

 "Callie?" zei een aarzelende stem.

 Abrupt bleef Callie staan. "Ma? Ben jij dat?"

 "Ja."

 Ze rende de trap op. In een jas die veel te warm was voor een mooie lentedag, zat Regina Gunderson ineengedoken op de bovenste tree van de trap.

 "Ma, wat doe je hier?"

 "Eunice zei dat ze je had gezegd dat ik kwam."

 Callie was het dreigement van haar zuster helemaal vergeten.

 Een uur geleden zou ze hebben durven zweren dat haar leven niet nog ingewikkelder en deprimerender kon worden. Met een diepe zucht realiseerde ze zich dat ze het ook in dat opzicht bij het verkeerde eind had gehad.
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 Eunice had gelogen. Dat had Regina onmiddellijk begrepen toen ze het gezicht van Callie zag. Haar dochter wilde haar evenmin in New York hebben, als zij hier wilde zijn.

 De stad was er de laatste dertig jaar niet op vooruit gegaan. Alles was smerig, en afgaand op de televisieseries hadden criminelen en bendes het hier voor het zeggen. Vanaf het moment waarop ze op LaGuardia Airport was aangekomen, was ze overweldigd geweest door de veranderingen, die voor zover ze kon zien, allemaal negatief waren. Het feit dat ze de veiligheid van de farm achter zich had gelaten, was heel beangstigend.

 De veranderingen beperkten zich ook niet tot de stad. Callie vertoonde dezelfde tekenen van verval. Haar mooie, levendige dochter leek afgemat te zijn door de wendingen die haar leven had genomen. Eerst de scheiding, en daarna het verlies van de baan waar ze zo dol op was geweest. Het was geen wonder dat ze aangeslagen leek.

 Het speet Regina meer dan ze ooit zou kunnen zeggen. Ze wist echter dat Callie haar nooit zou geloven als ze haar vertelde dat ze jaloers op haar was geweest omdat ze zich had weten los te maken van de farm, en omdat ze ervoor had gevochten om haar eigen weg te gaan. Te lang had ze haar steun niet uitgesproken, omdat ze ervan overtuigd was dat ze trouw moest zijn aan Jacob, die zich hevig verzet had tegen Callies vertrek naar New York.

 Niettemin was het feit dat ze verdrietig was, geen reden om zichzelf niet meer te verzorgen. Als ze in lowa in deze kapotte kleding rond had gelopen, zou Regina haar naar haar kamer hebben gestuurd om andere kleren aan te trekken. Op dit moment was haar eigen leven echter zo onzeker dat ze haar mening voor zich hield en probeerde haar ongenoegen verborgen te houden.

 "Ik neem aan dat je me regelrecht terugstuurt," zei ze tegen haar dochter.

 Zelfs zij hoorde de vreemde combinatie van berusting en hoop in haar stem. In het begin had ze met gemengde gevoelens naar deze reis uitgekeken. Als ze haar zin had gekregen, was ze op de farm gebleven waarop ze de laatste dertig jaar van haar leven had doorgebracht, maar Eunice had gezegd dat Callie wilde dat ze kwam. Eunice had haar koffers bijna voor haar ingepakt. Met een opgelucht gezicht hadden zij en die ellendige man van haar Regina bij het vliegveld afgezet. Tot het laatste moment waren ze bij haar gebleven; waarschijnlijk omdat ze zeker wilden weten dat ze niet vluchtte voordat het vliegtuig vertrok.

 Regina zou nooit begrijpen waarom haar jongste dochter zich altijd met haar leven bemoeide. Haar schoonzoon begreep ze veel beter. Hij was zo doorzichtig als glas. Tom wilde de farm hebben. Alles wat hij deed, was bedoeld om alles te krijgen als ze stierf, en ervoor te zorgen dat Callie niets kreeg.

 Dat bewees alleen maar dat ze haar helemaal niet kenden. Ze wist heel goed dat Callie niets van de farm wilde hebben, maar desondanks had haar oudste dochter recht op haar deel, en Regina was van plan erop toe te zien dat ze dat kreeg. Als Callie het onmiddellijk aan haar zuster wilde verkopen, dan was dat haar zaak.

 Ze waagde het nog eens naar haar dochter te kijken. "Wil je dat ik wegga?" vroeg ze. "Loop ik je hier voor de voeten?" "Natuurlijk niet," verklaarde Callie, met zichtbaar geforceerd enthousiasme.

 

 In tegenstelling tot Eunice was Callie een slechte leugenaar. De waarheid stond op haar gezicht te lezen. Een diepe pijn trof Regina toen ze dacht aan de brede kloof tussen haar en haar oudste dochter. Ze wist ook dat het haar schuld was dat die was ontstaan.

 "Ik ben blij dat je er bent," hield Callie vol. "Al sinds ik naar New York ben verhuisd, heb ik je gevraagd een keer te komen."

 Dat was waar, gaf Regina toe. Maar haar man had geen voet in een stad willen zetten, die volgens hem bewoond werd door criminelen. En ze had nooit de moed gehad hem tegen te spreken. Trouwens, ze was altijd bang geweest dat een bezoek aan New York haar zou herinneren aan alles wat ze jaren geleden had opgegeven. Daar had ze al meer dan genoeg spijt van.

 "Ik ben moe," zei ze, omdat ze niet nog meer leugens van Callie wilde horen. "Ik geloof dat ik graag even wil rusten."

 "Wil je niet eerst het appartement even bekijken?" vroeg Callie.

 "Later misschien," zei ze vermoeid. Misschien zou ze later minder kwaad zijn over het feit dat ze als een ongewenst meubelstuk haar huis uit was gegooid. Callie knikte, en liep voor haar uit naar de logeerkamer. Er lag een meelevende uitdrukking op haar gezicht, alsof ze de gedachten van haar moeder kon lezen.

 Misschien kon ze dat wel, dacht Regina, terwijl ze tussen de koele, dure lakens kroop. Om haar dochter niet te hoeven aankijken, draaide ze haar gezicht naar de muur. Uiteindelijk waren ze allebei in het nauw gedreven door Eunice en haar egoïstische, bemoeizieke gedrag.

 

 "Hoe kon je dat doen?" vroeg Callie woedend zodra haar zuster de telefoon opnam. "Waarom heb je me niet gewaarschuwd dat ze kwam? Ze zat als een arme dakloze helemaal alleen op de overloop. Het was afschuwelijk en gevaarlijk. Veronderstel dat ze verdwaald was? Of dat ze geen geld had gehad voor een taxi? Als ze zich in Iowa niet zelf kan redden, hoe denk je dan dat ze dat hier kan?"

 "Ik heb gezegd dat ik haar op het vliegtuig zou zetten als je niet met een betere oplossing kwam," zei Eunice verontwaardigd. "Ik heb je tot het weekend de tijd gegeven."

 "Desondanks had je me kunnen laten weten dat ze onderweg was."

 "Zodat je had kunnen proberen meer tijd te winnen door loze beloften te doen?"

 "Zodat ik haar van het vliegtuig had kunnen halen, of in ieder geval had kunnen zorgen dat ik thuis was." "Ja, ja," zei Eunice sarcastisch. "Laten we onszelf maar niets wijsmaken. Je bent niet kwaad omdat ik je niet heb ingelicht. Je bent kwaad omdat ze er is."

 

 Callie slaagde er ternauwernood in haar geduld niet te verliezen. "Misschien," gaf ze eerlijk toe. "Dit is voor mij niet het beste moment, maar ik zou haar dat nooit hebben laten merken. Ze is onze moeder, verdorie, niet een lading maïs."

 "Het verbaast me dat je het verschil weet, want je hebt nooit iets gedaan om haar te verzorgen."

 "Grote goedheid, Eunice, wat ben je toch een egoïstisch kreng," mompelde Callie, die ophing voordat ze echt kwaad kon worden. Misschien was ze op haar eigen manier even egoïstisch, gaf ze in stilte toe.

 Maar ze was niet wreed. Dat was het echte verschil tussen haar en haar zuster.

 

 Terwijl haar moeder sliep, of zich, zoals Callie vermoedde, in haar kamer verstopte, overwoog ze wat ze nu moest doen. Haar bankrekening, die heel gezond was geweest toen ze haar baan kwijtraakte, begon snel lager te worden. Alimentatie kreeg ze niet, omdat ze te trots was geweest om iets van Chad aan te nemen. Alhoewel ze niet direct zou omkomen van de honger, zelfs niet nu ze een extra mond zou moeten vullen, kon ze niet meer zo zorgeloos tegenover haar werkloosheid staan.

 Daarna dacht ze na over het bedrag dat Jason haar had geboden. Het was meer dan ze op Wall Street had verdiend. Het was een verleidelijk aanbod. Als ze het aannam, zou ze voldoende geld hebben om haar moeder terug te laten keren naar huis en hulp voor haar aan te nemen, als dat was wat haar moeder wilde.

 Bovendien zouden de banen van Terry en de andere medewerkers van de serie veilig zijn. Ze wist niet precies hoe serieus Jasons dreigement om de serie te stoppen, was geweest, maar het was duidelijk geweest dat Terry hem serieus nam.

 En dan waren er de dreigbrieven die Terry had ontvangen. Alhoewel hij er onverschillig over deed, wist ze dat hij zich er zorgen over maakte. En die vallende kast zag ze nog steeds voor zich. Misschien kon hij, voor het geval de schrijver inderdaad gevaarlijk was, wel een paar extra ogen gebruiken, die over hem waakten.

 Ze pakte een van de visitekaartjes van Jason. Daar had ze er talloze van. Bij ieder bloemstuk had er een gezeten, en zelf had hij bij ieder bezoek nog een paar kaartjes achtergelaten. Op de achterkant van ieder kaartje had hij zijn privé-nummer geschreven, zodat ze hem kon bereiken als ze van gedachte veranderde. Kon ze het doen? Kon ze iedere dag voor een camera gaan staan en doen alsof ze iemand anders was? Gezien de stand van zaken in haar eigen leven, zou dat misschien zelfs prettig zijn. In ieder geval zou ze beter over het voorstel moeten nadenken dan ze tot nu toe had gedaan.

 Voordat ze zich kon bedenken, greep ze de telefoon en draaide het nummer van Jason.

 "Met wie spreek ik?" bromde Jason geïrriteerd toen hij opnam.

 Kennelijk was hij bijna door zijn reserves aan charme heen. "Jason? Met Callie."

 "Callie," herhaalde hij. Zijn stem werd zachter en kreeg dat sexy, zuidelijke accent. Ik had niet verwacht iets van je te horen."

 "Ja, dat had je wel," sprak ze hem tegen. "Alleen had je het waarschijnlijk niet zo snel verwacht."

 Daar grinnikte hij om. "Misschien. Wat is er? Ben je nog steeds boos op me?"

 "Ja, maar dat is niet de reden waarom ik bel. Ik vroeg me iets af."

 "Wat?"

 Ze ademde diep in en flapte er toen uit: "Welke rol zou ik precies spelen als ik eventueel zou besluiten mee te gaan spelen in 'Within Our Reach'?"

 "Dezelfde rol die je als figurante speelde," antwoordde hij zakelijk.

 Het ontbreken van triomf in zijn stem was lovenswaardig, vond ze. Ze probeerde even nuchter te klinken als hij. "Een politieagente spreekt niet erg tot de verbeelding."

 "Het hangt ervan af wie de rol speelt, denk je niet? Bovendien heb ik de schrijvers verteld dat ze je uit dat uniform moeten schrijven."

 "Wordt het niet een beetje fris als ik voortdurend zonder kleren moet rondrennen?"

 "O, je krijgt wel kleren aan," zei hij. Plotseling klonk zijn stem verstikt. "Alleen niet dat saaie uniform." Hij aarzelde, en vroeg toen: "Doe je het?"

 "Ik denk erover na," bekende ze. "Maar ik verbind me niet voordat ik meer weet."

 "Zoals?"

 "Voor hoe lang is het contract?"

 "Een jaar, met de mogelijkheid tot verlenging."

 Een jaar, dacht ze. Dat was niet zo lang. Als ze het echt vreselijk vond, zou ze na een jaar nooit meer een voet op een set hoeven te zetten. Dan zou ze kunnen regelen dat ze in het verhaal werd vermoord.

 "Zou ik hoofdzakelijk met Terry samenwerken?" Dat vooruitzicht was zo geruststellend dat het de doorslag zou kunnen geven.

 "Dat is wel het plan. Hij wordt als de beste mannelijke hoofdrolspeler beschouwd. De kijkers zijn dol op hem. Als we jullie tot een paar maken, zal het de soap gegarandeerd tot een succes maken.”

 Wat ironisch, dacht Callie. Ze vermoedde dat zelfs Jason na zijn ontmoeting met Neil, moest vermoeden dat Terry niet het heteroseksuele stuk was dat het publiek in hem zag. Voor het geval hij het niet door had, zei ze niets.

 "Begint het je aantrekkelijk te lijken?" vroeg hij hoopvol.

 "Zou ik niet een agent moeten hebben?"

 "De overeenkomst is al bijna rond. Je kunt een jurist, die gespecialiseerd is in dit soort contracten, naar de papieren laten kijken. Als je eenmaal op het scherm verschijnt, word je vanzelf benaderd door de beste agenten van het land."

 ”lk neem aan dat Terry me wel iemand kan aanbevelen," zei ze. Toen bedacht ze nog iets. "Terry is lid van het Screen Actors Guild. Is dat niet verplicht?" "Geloof me, dat kan ik wel regelen." Hij lachte. "Nog meer problemen?"

 Ze was ervan overtuigd dat Jason die allemaal uit de weg kon ruimen. Ze betwijfelde of iemand de moed had hem een voet dwars te zetten als hij iets wilde.

 Ze dacht na. Afgezien van het feit dat haar maag samentrok als ze aan een camera dacht, kon ze niets bedenken wat Jason niet kon oplossen.

 "Nee."

 "Goed. Doe je het dan?"

 "Ja," zei ze snel, voordat ze zich kon bedenken.

 Als hij de twijfels in haar stem hoorde, dan liet hij dat niet merken. "Fantastisch! Je zult er geen spijt van krijgen," beloofde hij.

 "Dat heb ik al," zei ze grimmig.

 Het werd stil. "Callie, weet je dit wel zeker?" vroeg hij uiteindelijk. "Ik weet dat ik je onder druk heb gezet, en dat ik Terry heb gevraagd ervoor te zorgen dat je je schuldig ging voelen, maar als je je echt ellendig gaat voelen..."

 Plotseling was ze bang dat hij het aanbod zou intrekken. Wat moest ze dan? Ze wist hoe somber haar toekomst eruitzag als ze afhankelijk was van Wall Street.

 "Ik overleef het wel," verzekerde ze hem snel. "Ik zal er wel voor zorgen dat het een succes wordt." "Waardoor ben je van gedachte veranderd?"

 Callie keek naar de gesloten deur van de logeerkamer. "Laten we het er maar op houden dat het een heel buitensporig moederdagcadeau is."
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 De onderhandelingen over het contract, in het kantoor van Jason, duurden maar heel kort. Iedere keer als hij naar Callies bleke gezicht en trillende handen keek, raakte hij in paniek, omdat ze weg zou kunnen lopen voordat ze haar handtekening onder het contract had gezet. Zelfs in haar dure krijtstreep mantelpakje, straalde ze nervositeit uit, in plaats van het zelfvertrouwen dat bij die kleding hoorde.

 In de recordtijd van twee uur had hij samen met de jurist die Terry haar had aanbevolen, het contract rond. Hij kende Walter Whittington heel goed, en de verrassing van de man, iedere keer als Jason onmiddellijk toegaf nadat hij een belachelijke eis had gesteld, ontging hem niet, alhoewel Walter die probeerde te verbergen.

 Geamuseerd sloeg Jason Freddie Cramer gade, die bij de besprekingen aanwezig was. Hij was kennelijk stomverbaasd over de meer dan gunstige voorwaarden.

 "Eh, baas, zouden we even onder vier ogen kunnen praten?" smeekte Freddie, nadat Jason ermee had ingestemd dat Callie alle kleren die ze in de serie droeg, zou mogen houden.

 "Nee," antwoordde Jason kortaf. Hij was van plan die kapotte spijkerbroeken en vale t-shirts te verbranden, zodra hij daar de kans toe kreeg. En dat kon hij alleen doen als hij zeker wist dat ze goede alternatieven had. Het ging om haar imago. Als er een foto van haar in die vrijetijdskleding werd gepubliceerd, zou het beeld dat hij van haar wilde creëren, in een keer bedorven zijn.

 "Maar, baas..." "Later Freddie." Hij keek Whittington aan. "Verder nog iets?"

 De jurist bekeek hem nauwlettend, en keek toen naar de standaardlijst met te behandelen punten, die voor hem lag. Jason vermoedde dat hij het laatste punt op die lijst al een half uur eerder had afgehandeld. Whittington was niet gek. Hij had minstens een uur geleden al begrepen dat hij in het voordeel was. Jason deed heel weinig om die indruk weg te nemen. "Nog één ding," zei Whittington. "Een auto met chauffeur." Op de een of andere manier lukte het hem, om dat te zeggen zonder een spier te vertrekken.

 Een auto? Voor die paar straten die Callie van de studio af woonde? Voor een actrice die nog maar één keer als figurante had opgetreden? Jason slikte zijn vinnige opmerking in. Het was duidelijk dat de jurist uitprobeerde hoe ver Jason bereid was te gaan.

 Deze eis kwam hem echter goed uit. Hij zou de auto en chauffeur toestaan. Het zouden die van hem zijn, maar Callie zou dat pas merken als ze haar maandagochtend kwamen halen.

 "Je weet dat dat een belachelijke cis is," zei hij. Het plezier van het onderhandelen zou eraf gaan als hij overal onmiddellijk mee instemde. Freddie leek vaag opgelucht.

 "Je zegt dat je een heel grote ster van Ms. Smith wilt maken," antwoordde Whittington. "Ze zal niet over straat kunnen lopen, zonder achtervolgd te worden door fans."

 Jason zag de ontsteltenis op het gezicht van Callie, en besloot dat het spel lang genoeg had geduurd. Het werd tijd om de overeenkomst te sluiten. "Jij wint. Ze krijgt de auto en chauffeur."

 Freddie kreunde. Callie keek opgelucht.

 "Is alles nu rond?" vroeg Jason, die bad dat Whittington niet nog meer belachelijke eisen zou bedenken.

 De jurist keek naar zijn cliënte, die knikte.

 "Dan zijn we rond. Verdraaid, Jason, ik wilde dat al onze onderhandelingen zo voorspoedig verliepen." Jason keek strak naar Callie. "Er is niemand die ik zo graag wil hebben als Ms. Smith," zei hij zacht. Toen de betekenis van zijn woorden goed tot haar doordrong, kreeg ze een kleur. "Freddie, laat mijn secretaresse het contract in orde maken. Laten we dit nu meteen afhandelen, zodat we een ster van Ms. Smith kunnen maken."

 Freddie zag eruit alsof hij zou protesteren, maar na een scherpe blik van Jason verliet hij schoorvoetend het kantoor. Twintig minuten later rolde het aangepaste contract uit de printer, en werden de papieren ondertekend.

 Jason vroeg zich af wat Callie zou denken als ze ontdekte dat het maar heel zelden gebeurde dat een medewerker een contract ondertekende bij de directeur, in plaats van bij de staf van de productiemaatschappij. Hij hoopte dat Whittington slim genoeg was om dat later niet tegen haar te zeggen.

 Zodra de handtekeningen droog waren, rende de jurist, samen met zijn cliënte, bijna zijn kantoor uit. Hij leek bang te zijn dat Jason zijn verstand terug zou krijgen en het contract zou verscheuren.

 Die kans was niet groot, dacht Jason, die Callie nakeek. Pas nadat de deuren dichtgevallen waren, realiseerde hij zich dat ze al die tijd geen woord had gezegd.

 Desondanks verlangde hij hevig naar haar. Hij was zo dom geweest om te verwachten dat dat verlangen minder zou worden als het contract was ondertekend. Dat was toch het enige dat hij wilde? Haar voor een jaar contracteren?

 "Baas?" Freddies stem klonk aarzelend maar vastbesloten.

 Jason zuchtte. "Wat is er, Cramer?"

 "Waarom?" vroeg hij. "Ik bedoel, was het persoonlijk, of zoiets?"

 Boos keek Jason naar Freddie. "Ik verwar zaken nooit met plezier," verzekerde hij hem.

 Maar als hij echt heel eerlijk was, zou hij moeten toegeven dat het water plotseling wel erg troebel was.

 

 "Je gaat wat?" Regina Gunderson zag eruit alsof Callie had aangekondigd dat ze striptease-danseres ging worden. Haar ogen waren groot van schrik en er lag een afkeurende uitdrukking op haar gezicht.

 "Ik kom op de televisie," herhaalde ze.

 "Je gaat voor die soap spelen waar je zuster iedere middag naar kijkt?" vroeg Regina, die kennelijk moeite had om Cal lies nieuws te verwerken.

 "Ja."

 "Dal begrijp ik niet. Ik dacht dat je effectenmakelaar was? Ik dacht dat je van je werk op Wall Street hield."

 "Dat klopt. Maar op dit moment is er geen werk. Er zijn veel kandidaten en maar heel weinig banen, tenzij ik hetzelfde werk wil doen bij een filiaal ergens in niemandsland."

 "In lowa, misschien?" vroeg haar moeder op verrassend droge toon.

 Callie negeerde die opmerking. "Ik kan hier niet naar de muren blijven staren. Pa en jij hebben me geleerd dat werken goed is. Dit is maar tijdelijk, tot ik weer werk op mijn eigen terrein kan vinden."

 Het feit dat het tijdelijk werk was, was het enige dat haar in staat had gesteld het contract te tekenen. Het ging maar om een jaar. Ze verkocht zich niet voorgoed aan de duivel.

 "Dus toen heb je besloten actrice te worden," zei haar moeder minachtend. "Dat is een heel stabiel alternatief. Heb je ooit geacteerd? Was jij niet degene die ziek werd bij de eerste repetitie van het toneelstuk dat jouw klas zou opvoeren? Heb je diezelfde avond niet afgehaakt?"

 Callie herinnerde zich die vernedering nog levendig, maar op dit moment wilde ze er niet aan denken. "Dit zal anders zijn, want ik kan hier het publiek niet zien."

 "Er was toen ook geen publiek. Alleen een paar kinderen die je al je hele leven kende, en je lerares." Haar moeder schudde haar hoofd. "Callie, ik begrijp niet waarom je dit hebt gedaan."

 Zelf begon ze zich dat ook af te vragen. Het was Jasons schuld. Hij had haar het idee gegeven dat het allemaal makkelijk zou zijn, en dat ze knap, en sexy was.

 Na een halfjaar waarin ze zich alleen maar een mislukkeling had gevoeld, had ze behoefte gehad aan steun. Ook al had hij de helft van de dingen die hij had gezegd, alleen maar gezegd om haar ertoe over te halen de baan aan te nemen, waren die complimenten goed geweest voor haar gevoel van eigenwaarde en hadden ze haar herinnerd aan het zelfvertrouwen dat ze altijd zo vanzelfsprekend had gevonden.

 Nu, na vijf minuten met haar moeder, was er van haar zelfvertrouwen niets meer over.

 "Ik heb die baan voor jou aangenomen," zei ze. Regina keek haar geschokt aan. "Ik kan me niet voorstellen waarom je denkt dat ik zou willen dat alle buren je op het scherm kunnen zien.”

 "Niet omdat je dan trots op me zou zijn. Ik weet wel beter," zei Callie verbitterd. Ze was bijna even boos op haar moeder als op zichzelf. Hoe vaak was ze niet trots en opgetogen thuisgekomen, en door haar beide ouders op haar nummer gezet? Een negen had een tien moeten zijn. Een prijs zorgde niet dat er eten op tafel kwam. Een compliment van een jongen was niet te vertrouwen. Alles was altijd negatief beoordeeld. "Ik dacht dat ik genoeg kon verdienen om een hulp te kunnen betalen voor op de farm, als je daar wilde blijven," legde ze vermoeid uit.

 Even zag ze een vaag schuldgevoel in de ogen van haar moeder, maar dat bleef niet.

 "Zoiets hoef je voor mij niet te doen," zei ze stijfjes. "Ongeacht wat Eunice beweert, ik red me wel." Opnieuw realiseerde Callie zich dat ze niet kon winnen. Ze pakte haar jasje voordat ze allebei dingen zouden zeggen waar ze spijt van zouden krijgen. "Ik ga een eindje wandelen."

 Ze was bijna de deur uit toen haar moeder haar aarzelend riep. Ze draaide zich om. "Ja?"

 "Misschien... Ik bedoel, zou je het erg vinden..." Callie had hier geen geduld voor. "Wat?"

 "Ik zou mee kunnen gaan," bood haar moeder aan. "Als je het niet erg vindt."

 Het ging er juist om dat ze wilde ontsnappen, maar aangezien er iets melancholieks in de houding van haar moeder was, wat ze nooit eerder had gezien, kon ze het niet opbrengen om nee te zeggen. Trouwens, het was een toenaderingspoging. Ze kon zich niet herinneren dat haar moeder dat ooit eerder had gedaan.

 "Natuurlijk," zei ze, alhoewel het niet echt enthousiast klonk.

 "Ik ben zo klaar. Even mijn jas pakken."

 "Het is te warm voor die dikke winterjas," zei Callie. "Ik leen je wel een jack."

 "Nee," protesteerde haar moeder automatisch.

 "Kom, ma." Callie haalde een roze jack uit de kast. "Deze kleur zal je geweldig staan."

 Ondanks haar bezwaren pakte haar moeder het jack gretig aan. Plotseling herinnerde Callie zich dat haar moeder lang geleden felle kleuren had gedragen. Wanneer was ze begonnen alleen grijs en beige te dragen?

 Op dat moment besloot Callie dat ze een manier zou vinden om de gelukkige, stralende Regina Gunderson die ze zich nog maar heel vaag herinnerde, terug te halen.

 

 Op maandagochtend wachtte Jason om half zeven ongeduldig voor het appartement van Callie. Om zeven uur moest ze in de studio zijn voor de eerste dag van repetities.

 Met opzet had hij haar niet meer gebeld sinds ze het contract had ondertekend. Hij had zichzelf willen bewijzen dat hij de verleiding kon weerstaan. Het was de moeilijkste strijd van zijn leven geweest. Hij was er niet aan gewend zichzelf iets wat hij zo graag wilde hebben als Callie, te ontzeggen. En hij gaf nu tegenover zichzelf toe dat hij haar niet alleen voor de serie had willen contracteren, maar dat hij haar ook in zijn bed wilde hebben.

 Terwijl hij strak naar haar voordeur keek, realiseerde hij zich dat hij door het uitstel alleen maar meer naar haar was gaan verlangen. Het was gewoon zielig. Zelfs Henry had gegrijnsd toen hij had uitgelegd welke regeling hij had getroffen.

 Hij keek toe terwijl zijn chauffeur naar binnen ging, belde, wachtte, en met Callie weer naar buiten kwam. Ze zag eruit als een bang meisje dat voor het eerst naar school ging. Niettemin vond hij dat ze er geweldig uitzag.

 Toen Henry het portier van de auto open deed, begon ze met in te stappen, maar toen ze Jason zag, aarzelde ze.

 "Wat doe jij hier?" wilde ze weten.

 "Je wilde een auto met chauffeur. Die heb je nu. Stap in."

 Toch aarzelde ze nog. "Dat wilde Mr. Whittington. Ik vond het een absurd idee. Ik kan wel naar de studio lopen."

 Ze klonk nijdig. Goed. Heel goed. Het werd tijd dat ze haar temperament terugkreeg. Hij grinnikte, en vermeed het naar Henry te kijken, die steeds meer plezier in de situatie kreeg.

 "Je wilt toch niet dat ik me op de allereerste dag niet aan het contract houd? Dan zou Whittington voor het middaguur mijn kantoor binnen stormen."

 "Ik kan me niet herinneren dat jij een deel was van onze afspraak," zei ze.

 "Ik ben alleen maar een bonus. Ik hoor bij de auto en de chauffeur."

 Ze leek zich niet op haar gemak te voelen. "Iedere dag?"

 "’s Morgens en 's avonds," antwoordde hij opgewekt. Daarop stapte ze weer op straat. "Ik geloof dat ik echt liever ga lopen."

 Jason verdeed geen moeite aan ruziën. Hij stapte uit. "Dan loop ik met je mee. Natuurlijk zul je dan te laat komen. En het is je eerste dag. Je weet hoe belangrijk de eerste indruk is."

 "Dat is precies de reden waarom het me niet zo verstandig lijkt om te arriveren in de limousine van de directeur," antwoordde ze. "Niemand zal me serieus nemen."

 "O, ze nemen je wel serieus," verzekerde hij haar. In een paar buitengewoon heftige gesprekken die een paar dure producers en schrijvers bijna hun baan hadden gekost, had hij zich ervan verzekerd dat iedereen begreep dat degene die Callie niet normaal behandelde, eruit zou vliegen.

 "Maak je maar geen zorgen," zei hij. "Niemand zal me zien. Jij glipt de auto uit, en verdwijnt als een muurbloempje in de schaduw."

 Dat idee vond ze kennelijk amusant, want haar strakke mond ontspande zich. Hij kon nog een goede manier bedenken om haar te ontspannen. Maar als hij haar tijdens de rit van vijf minuten zou kussen, zou hij de rest van de dag beslist niets meer kunnen doen, behalve aan haar denken, en aan het feit dat hij haar vanavond weer moest ophalen. Daarmee zou hij zijn carrière verwoesten. Freddie Cramcr scheen te denken dat die toch al niet lang meer zou duren. Hij moest zijn verstand blijven gebruiken, besloot hij, terwijl hij spijtig naar haar mond keek.

 Uiteindelijk stapte Callie in. Geamuseerd zag hij dat ze een veilige afstand bewaarde.

 Ze zwegen tijdens de rit. Pas toen de limousine voor de studio stopte, draaide ze zich naar hem toe.

 ”'s Ochtends en 's avonds, hmm?" vroeg ze. "Inderdaad."

 Er verscheen een glimlach. "Misschien kan ik hier wel aan wennen."

 Jason grinnikte. "Ik kan je verzekeren dat het heel snel een gewoonte wordt," zei hij. Zijn blik rustte weer op haar mond.

 Zodra Henry het portier voor haar open hield, haastte ze zich uit de auto.

 "Toi, toi," riep Jason haar na. "Je zult fantastisch zijn."

 "Is dat een belofte?"

 "Zeker weten."

 Ze grinnikte. "Ik geloof je niet, maar toch bedankt." Pas nadat ze weggelopen was, bad Jason voor zowel zichzelf als haar dat dit niet de eerste keer zou zijn dat zijn vermaarde intuïtie hem in de steek had gelaten.


 

Hoofdstuk 9

 

 

 

 Dit was een enorme vergissing, dacht Callie wanhopig terwijl ze zich voorbereidde op de eerste echte opname voor 'Within Our Reach.' Iedere keer als ze het rode lampje op de camera zag knipperen, leek het alsof er een brok in haar keel schoot. Haar handpalmen waren zo klam dat ze iets wat gladder was dan grof schuurpapier niet had kunnen vastpakken.

 Ze haatte Jason voor zijn zogenaamde ontdekking van 'de grootste ster van de dagtelevisie van morgen', zoals hij haar de laatste twee weken tegenover de media had omschreven. Ze haatte Terry omdat hij ervoor had gezorgd dat ze zich schuldig ging voelen, door haar dreigbriefjes te laten lezen. Maar ze haatte vooral Eunice, omdat die haar het laatste duwtje had gegeven door hun moeder te sturen.

 Niet dat het bezoek zo slecht verliep. Callie had het zo druk gehad met de voorbereidingen voor haar debuut dat ze maar heel weinig thuis was geweest. Haar moeder scheen het prettig te vinden dat ze met rust werd gelaten. Ze had vandaag zelfs niet mee gewild naar de studio om de opnamen bij te wonen. Callie had er geen idee van hoe haar moeder haar tijd doorbracht. Ze waren bijna als samenwonende vriendinnen die maar heel weinig met elkaar gemeen hadden, en ieder hun eigen leven leidden. Als ze er tijd voor had om erover na te denken, vond ze dat heel triest, en werd ze weer boos op Eunice, omdat dat makkelijker was dan het overbruggen van de enorme kloof tussen haar en haar moeder. Die ene middag die ze samen hadden doorgebracht, was kennelijk alleen maar toeval geweest, en niet het nieuwe begin waarop ze had gehoopt.

 Alsof de spanning tussen Callie en haar zuster nog niet erg genoeg was geweest, was Eunice er nu razend over dat Callie een droombaan had gekregen. Op dat moment zou Callie de rol van Kelly Piper graag aan haar zuster hebben afgestaan. Misschien zou Eunice zich de tekst kunnen herinneren. Ze kon zich in ieder geval alles herinneren wat Callie in haar jeugd ooit fout had gedaan.

 "Stilte op de set!" schreeuwde Paul Locklear, een veteraan in het regisseren van soaps, die speciaal was aangenomen om Callie door de eerste scènes te loodsen. Hij was lang, had dun haar en een buikje. Hij was zo rustig dat hij zelfs niet met zijn ogen zou knipperen als er een tank door het decor reed. Gezien de vreemde ongelukjes die er de laatste dagen waren gebeurd, keek hij kritisch rond. Iedereen leek gespannen te zijn.

 "Callie, ben je klaar?" vroeg hij rustig.

 Ze slikte moeizaam en knikte.

 Terry boog zich naar haar toe, en fluisterde: "Je zult ze versteld laten staan, pop."

 Op dat moment stonden ze over het lijk gebogen van Terry's laatste tegenspeelster. Agente Kelly was geroepen om de moord op te lossen, en als ze de haastig herziene scripts mocht geloven, zou ze daarna de treurende verloofde moeten troosten.

 Het zou Callie niet verbazen als hij na verloop van tijd de belangrijkste verdachte bleek te zijn... waarschijnlijk vlak nadat bekend was geworden dat ze een baby van hem verwachtte. Terry had in de serie een gevaarlijke kant gekregen, die de schrijvers wilden uitbuiten.

 Alhoewel ze haar best deed om de opnamen als iets vanzelfsprekends te beschouwen, had ze het gevoel dat ze in een andere wereld terecht was gekomen. Overal waar ze keek, werd ze omringd door luxe, behalve op de plaatsen waar de camera's stonden.

 Het penthouse appartement van Lauren Fox, waar het lichaam was gevonden, hing vol met ongelooflijke kunstwerken, die geleend waren van de Madison Avenue galerie. Aangezien ze de modekoningin van de serie was geweest, had ze kasten vol kleding bezeten. Al die spullen lagen nu over de set verspreid. Kennelijk was het de bedoeling dat de moord eruitzag als een diefstal.

 Die garderobe moest de reden van de moord zijn, dacht Callie cynisch. Aangezien er bezuinigd moest worden, hadden ze zich haar dure kleding niet meer kunnen permitteren.

 Bovendien had dit personage al meer huwelijken achter de rug dan Elizabeth Taylor. Terry was haar laatste verovering geweest, en ze zouden over een paar dagen getrouwd zijn. Dat zou weer een dure huwelijksaflevering betekend hebben, gevolgd door een huwelijksreis op locatie. Die schotwond in Laurens slaap was veel goedkoper geweest.

 "Daar gaan we dan," zei Paul, en Callie keerde terug naar de werkelijkheid. "Vijf, vier, drie, twee, een. Actie!" Hij wees welke camera draaide, voor het geval Callie in haar angst het lampje niet zag.

 Ze staarde naar het lichaam op de grond, en probeerde haar gezicht zo zakelijk te houden als een agente dat zou doen.

 "Is ze dood?" vroeg ze met een stem die oversloeg, waardoor het meer als een vraag klonk dan als een constatering; zoals het geklonken zou hebben bij de ervaren agente die ze speelde.

 "Stop." Paul kwam naar haar toe. "Probeer iets meer autoriteit uit te stralen. Goed?" Hij glimlachte naar haar. "Het komt wel goed, schat. Er is geen reden om in paniek te raken. Je krijgt het wel onder de knie." "En zelfs als dat niet het geval is, zal niemand het horen," fluisterde Terry. "Ze zullen alleen maar oog hebben voor jouw schoonheid en de vonken die al tussen ons overspringen."

 Abrupt keek ze hem aan. "Vonken? Nu al? Wat voor ongevoelige sukkel ben jij?"

 "Als je had gekeken, zou je dat weten," zei hij.

 Ze had talloze banden met oude afleveringen bekeken, maar de beelden waren niet echt tot haar doorgedrongen. Terwijl ze naar het scherm keek, had ze uit alle macht geprobeerd de verschillende personages en alle ingewikkelde relaties in haar geheugen te prenten.

 Maar uiteindelijk had ze er alleen nog maar aan kunnen denken hoe slecht ze voorbereid was op het meespelen met ervaren acteurs, van wie er één was, die het kennelijk op Terry had voorzien. Vol ontzag had ze toegekeken hoe de anderen in recordtijd hun teksten leerden en na een korte repetitietijd feilloos werk leverden. Bij die gedachte knikten haar knieën. Ze ging een stap achteruit om ervoor te zorgen dat ze precies op de aangegeven plek stond voordat de camera ging draaien. "Waar is Jason, verdorie?" mompelde ze zacht. "Je zou toch denken dat hij dit debacle met eigen ogen zou willen zien."

 "Misschien dacht hij dat je er nerveus van zou worden als hij toekeek," veronderstelde Terry, die haar ijskoude handen warm wreef.

 "Misschien realiseerde hij zich dat hij eigenlijk in die plas bloed zou moeten liggen," kaatste ze terug.

 "En misschien zou jij weer op je plaats moeten gaan staan," klonk de stem van Jason opgewekt door de luidsprekers.

 Callie tuurde in de duisternis. "Waar ben je, lafaard?" Het interesseerde haar niet dat die vraag de nieuwsgierigheid van de anderen zou opwekken. Het was toch al te laat om zich zorgen te maken over hun relatie. Sinds de eerste dag deden allerlei geruchten de ronde. Het scheen niets uit te maken of iemand discreet was.

 "In de controlekamer," antwoordde hij.

 Natuurlijk was hij daar. Die man deed niets anders dan controleren. Het was ongelooflijk, maar Callie begon zich te ontspannen. Nu pas drong het tot haar door dat ze diep in haar hart doodsbang was geweest dat Jason zich had gerealiseerd dat hij een enorme fout had gemaakt, en dat hij weg was gebleven om haar rampzalige debuut niet te hoeven meemaken. Het feit dat hij een rotsvast vertrouwen in haar had, was het enige dat haar de laatste weken op de been had gehouden. Hij moest hier zijn om haar te steunen.

 Gerustgesteld ademde ze diep in, en zei tegen Paul dat ze klaar was.

 "Goed gedaan, Jason," mompelde Terry glimlachend. "Als ik geweten had welke uitwerking die man op je had, had ik je geen valium aangeboden. Dan zou ik hem hebben gebeld."

 "Als jullie klaar zijn met kletsen, kunnen we misschien verder," snauwde de actrice die Lauren Fox had gespeeld. "Die vloer is ijskoud."

 Callie kromp ineen. Even was ze vergeten dat de vrouw niet echt dood was. Ze was ook vergeten dat zij verantwoordelijk was voor de snelle dood van Lauren Fox, en het feit dat actrice Penelope Frontier werkloos werd.

 "God, het spijt me," verontschuldigde ze zich.

 "Dat zal wel," zei Penelope hatelijk, voordat ze haar kleren goed legde en zo ging liggen dat het publiek nog één keer kon zien hoe volmaakt haar lichaam was.

 Deze keer vergiste Callie zich geen enkele keer. Misschien was het niet de grootste acteerprestatie die ooit was vertoond, maar ze sprak haar tekst feilloos uit. Op dat moment was dat voor haar voldoende.

 Er waren meer scènes, waaronder het eerste verhoor van de man die het eerst verdacht werd van de moord op Lauren Fox. Met zijn scherpe gelaatstrekken en kille ogen was Jonathan Baines zo goed in het uitbeelden van een schurk, dat Callie er kippenvel van kreeg. Ze vergat helemaal dat Terry haar keer op keer had verteld dat de man in werkelijkheid een heel klein hartje had.

 Toen ze haar pistool uit de holster haalde, het tussen hen in legde op de tafel, en haar hand er bovenop hield, deed ze dat intuïtief. Ze had het gevoel dat ze zichzelf moest beschermen.

 "Goed! Dat staat erop," riep Paul, die naar Callie toe kwam, en een arm om haar schouders legde. "Waarom legde je dat pistool neer? Dat hadden we niet gerepeteerd."

 "Dat weet ik. Het spijt me." Ze had al snel begrepen dat de regisseur het voor het zeggen had en dat niemand iets veranderde zonder zijn toestemming. Tijdens haar eerste opnamedag had ze die ongeschreven regel al overtreden. "Victor is een zo grote griezel dat ik daar behoefte aan had."

 "Je hoeft je niet te verontschuldigen," zei Paul onmiddellijk. "Het was geweldig. Dat is precies het soort subtiele reactie, dat nodig is om het publiek duidelijk te maken dat hij gevaarlijk is. Ik wilde dat ik er zelf aan had gedacht."

 Verbaasd over zijn goedkeuring staarde ze hem aan. "Meen je dat?"

 "Natuurlijk. Als je eenmaal je nervositeit hebt overwonnen en in je rol opgaat, ben je fantastisch."

 "Dat zei ik toch al," zei Jason, die bij hen kwam zitten.

 Hij legde zijn handen om haar gezicht en kuste haar.

 Helaas was het alleen maar het soort kus dat een baas zijn protegee zou geven. Callie had behoefte aan iets hartstochtelijkers. Dat speet haar meer dan ze kon zeggen, vooral omdat Jason zich de laatste dagen walgelijk discreet en onpersoonlijk gedroeg.

 Gelukkig kwamen verschillende andere acteurs haar feliciteren. Alhoewel ze zelf goede acteurs waren, waren er maar weinig die het oprecht meenden. Eigenlijk vermoedde ze dat de meesten haar eerste dag niet eens zouden hebben opgemerkt als Jason niet aanwezig was geweest en Terry haar niet enthousiast welkom had geheten. Sinds ze voor het eerst was gearriveerd, voelde ze de haat onder de oppervlakte. Veel van haar collega's zouden blij zijn als ze een flop werd. Ze was vastbesloten om dat niet te laten gebeuren. Ze was van plan de best voorbereide actrice te worden die op de set verscheen.

 "Waar blijft die champagne, die ik heb besteld om de eerste dag van Ms. Smith te vieren?" riep Jason.

 "Die komt eraan," riep iemand vanachter de decors. "En de hors d'oeuvres,” schreeuwde Terry. "Ik heb een vermogen betaald voor die kleine hapjes waar Penelope zo dol op is, omdat ik weet dat die er morgen, tijdens haar afscheidsfeest, niet zullen zijn." "Walker, je bent geweldig," merkte de acteur op die Victor speelde. Jonathan Baines glimlachte vriendelijk naar Cailic. Door die glimlach veranderde hij volledig.

 "Schat, je hebt me met dat pistool de stuipen op het lijf gejaagd," zei hij. "Ik word altijd nerveus als ik een vrouw met een wapen zie."

 "Misschien maakt dat je iets duidelijk over de manier waarop je leeft," merkte Paul Locklcar op, die er voor Callie aan toevoegde: "Jonathan heeft al heel wat gebroken harten achter zich gelaten. Sommige vrouwen reageren niet zo vriendelijk als ze in de steek worden gelaten. Daarom moet hij heel hard werken om al die alimentatie te kunnen opbrengen."

 

 Na twee weken begreep Callie nog steeds niet hoe het mogelijk was dat alle medewerkers zulke vrijpostige opmerkingen tegen elkaar maakten. Soms bleek er genegenheid uit, maar even vaak waren ze pijnlijk oprecht.

 Misschien was het helemaal niet zo vreemd dat iemand een stap verder was gegaan en hatelijke briefjes in Terry’s kleedkamer legde. Tot nu toe had ze geen idee wie er achter de subtiel bedreigende briefjes kon zitten, en of er een verband was met de reeks ongelukjes, die scènes hadden verstoord.

 Sinds ze hier was gaan werken, waren er geen nieuwe briefjes meer gekomen, misschien omdat zij het grootste deel van haar tijd in Terry's kleedkamer doorbracht en met hem samen repeteerde. Totdat ze kwam, had Terry kennelijk veel bij anderen gezeten. Zijn kleedkamer was nooit afgesloten, zodat iedereen die dat wilde, een briefje tussen zijn fanmail kon schuiven.

 Het feestje was nauwelijks begonnen, toen Jason Callie apart nam en klaagde: "Afgezien van de ritjes van en naar de studio heb ik je de laatste weken nauwelijks gezien.”

 Ze grinnikte om zijn geërgerde toon. "Dit was jouw idee."

 "Ik dacht dat ik wel zo nu en dan een paar minuten alleen met je kon doorbrengen. Maar de producers hebben me uitgelegd dat er keihard moet worden gewerkt."

 "En daar ben ik het slachtoffer van geworden. Wat ben je toch sentimenteel."

 "Nee, pragmatisch," corrigeerde hij haar. "Wat heeft het voor zin om je in dienst te nemen om de serie te redden, en daarna de zaak te saboteren vanwege mijn eigen erotische belangstelling?"

 "Erotische belangstelling? Dat klinkt fascinerend." Plotseling werd zijn gezicht ernstig. "Heb je zin om stiekem samen weg te glippen?"

 "Waarheen?"

 "Een plek waar we alleen kunnen zijn, en waar ik de details van mijn erotische belangstelling uiteen kan zetten."

 "Waarom heb ik het vermoeden dat het meer daden dan woorden zouden zijn?" informeerde ze luchtig. Na een blik op haar horloge, tikte ze tegen zijn wang. "Het spijt me, het kan niet. Over tien minuten heb ik een interview."

 "Dat kan niet zo lang duren. Ik wacht wel.”

 "Daarna moet ik samen met die vrouw van de kostuumafdeling inkopen doen, zodat we een paar dingen hebben die Agent Kelly kan dragen als ze dat deprimerende uniform niet meer aan hoeft."

 "Ah, dat is iets voor mij," zei Jason enthousiast. "Ik heb heel duidelijke ideeën over dat onderwerp. Ik ga mee."

 "Het is de bedoeling dat er een fotograaf van een tijdschrift meegaat. Het lijkt me niet goed voor je imago als je rondhangt in boetieks, in plaats van het bedrijf te leiden."

 "Natuurlijk wel. Het is na kantoortijd. Het zal alleen maar bewijzen hoe toegewijd ik ben."

 "Misschien is het wel goed als je mee gaat. Het kan handig zijn als de man met het chequeboek erbij is, wanneer mijn smaak te duur blijkt te zijn."

 "Ik heb jouw smaak gezien. Daar maak ik me geen zorgen over."

 "Je hebt alleen maar de kleding gezien die ik draag als ik gedeprimeerd ben. Ik ben echt dol op dure kledingwinkeltjes."

 Hij grinnikte. "Mij maak je niet bang. Trouwens, het budget voor je garderobe staat al vast. Je bent een financieel expert. Je weet wat de gevolgen zijn als je het budget overschrijdt. Waarschijnlijk zou ik erop staan dat er nog een acteur uit de serie wordt geschreven. Wil je die verantwoordelijkheid dragen?"

 Helaas vermoedde Callie dat het geen loos dreigement was. Een man van vijfendertig die zoveel had bereikt als Jason moest een harde, praktische kant hebben. Zelf had ze gezien hoe vasthoudend hij kon zijn. Ze wilde niet degene zijn die hem deed besluiten om acteurs te ontslaan. Daardoor zouden de haat en nijd op de set alleen maar toenemen.

 "Eerlijk gezegd dacht ik dat je persoonlijk de rekening zou kunnen betalen, aangezien dit allemaal jouw idee was," daagde ze hem uit.

 Hij kwam een stap dichterbij.

 "Nee, maar, Callie Smith, ik had er geen idee van dat je dat soort vrouw was."

 Met grote ogen keek ze hem aan. "Wat voor soort vrouw?" vroeg ze zwakjes.

 "Het soort dat voor een paar mooie jurkjes te koop is." Als hij niet zo dicht bij haar had gestaan dat ze zijn warme adem over haar wang voelde strijken, zou ze misschien hebben gelachen. In plaats daarvan stokte haar adem. Haar blik ontmoette die van hem, en opnieuw dacht ze aan gevaar. Op een vreemde manier vond ze die gedachte echter opwindend.

 Ze waagde het een stap vooruit te doen, waardoor ze de kleine afstand tussen hen overbrugde. Haar borsten raakten zijn borstkas. Zijn heupen en dijen waren genoeg dichtbij om de warmte van zijn lichaam te voelen.

 Met een gevoel dat het onafwendbaar was, hief ze haar gezicht op, terwijl dat van hem langzaam omlaag kwam. Hun lippen raakten elkaar eerst licht, en klemden zich toen op elkaar, in een kus, die beurtelings heftig en teder, wanhopig en opgelucht was. Ergens diep in haar wist ze dat de eerste opnamen van enkele uren geleden een keerpunt in haar beroepsleven waren geweest, en dat dit ccn keerpunt was voor haar emoties. In beide gevallen stond nog niet vast dat ze niet recht op een ramp afstevende.
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 Het gefingeerde stadje Glen River Falls had een bevolking van ongeveer veertig personen, van wie de meesten voor zover Callie kon vaststellen, incestueus met elkaar verbonden waren. Een paar seizoenen geleden was er een kleine geboortegolf geweest, maar die kinderen waren kennelijk opgesloten op de zolder, want ze verschenen nooit op het scherm. Ongetwijfeld zouden ze als tieners terugkeren voor zomerafleveringen vol tienerstelletjes.

 Sinds Callie aan de serie meedeed, was het vroeger zo rustige stadje getroffen door een golf van misdaden om haar zo veel mogelijk in beeld te houden. Naar soapmaatstaven verliep haar romance met Terry stormachtig.

 Tegen het einde van de tweede week begon de fanmail al binnen te stromen. In niet meer dan een handjevol brieven werd spijt uitgesproken over het vertrek van Penelope Frontier. Kennelijk vonden veel vrouwen dat een relatie tussen Terry en Lauren Fox een slecht idee was geweest.

 Verrast over de uitwerking die alle lof op haar had, haalde Callie een aantal van de beste brieven uit de stapel om die aan Jason en haar moeder te laten lezen. Ze had er geen idee van gehad dat het zo leuk was om zoveel bewonderaars te hebben.

 Volkomen vreemden schenen haar te mogen. Althans, de rol die ze speelde, maar die was haar op het lijf geschreven. Tot haar ergernis begon ze te begrijpen waarom Terry zo verslaafd was aan zijn fanmail, ook al was die gericht op de man die hij in de serie speelde.

 Alsof hij had gevoeld dat ze aan hem dacht, zag ze hem geamuseerd naar haar kijken toen ze opkeek en in de spiegel boven haar toilettafel keek.

 "Het geeft je een kick, nietwaar?" vroeg hij. "Inderdaad," bekende ze. "Wat moet ik hiermee?" "Dat hangt ervan af."

 "Waarvan?"

 "Of je wilt dat het publiek van je houdt, of dat iedereen je een ondankbare snob gaat vinden." Hij grinnikte ondeugend. "Aangezien we allebei weten dat je dol bent op goedkeurende reacties, kun je beter een paar miljoen afdrukken laten maken van de beste publiciteitsfoto die er van je is gemaakt. Daar zet je dan een handtekening op, en stuurt die terug. Als iemand heel enthousiast reageert, kun je die altijd nog voorzitter van je fanclub maken, en het werk aan hen overlaten."

 Callie keek van de stapel enveloppen op haar toilettafel naar de halfvolle postzak op de grond. "Moet ik al die brieven zelf beantwoorden? Ik schreef zelfs niet naar huis." Ze kon zich niet herinneren dat ze Terry ooit een lading post naar het postkantoor had zien brengen. "Beantwoord jij iedere brief?"

 "Ja."

 Achterdochtig bekeek ze hem. "Persoonlijk? Of heb je een fanclub die alles afhandelt?"

 "Om precies te zijn, heb ik een assistente aangenomen om dat te doen."

 Gezien de snelheid waarmee de stapel poststukken groeide, leek dat een geweldige oplossing. "Misschien zou ik dat ook moeten doen. Is het duur?"

 "Minimumloon per uur."

 "Denk je dat die persoon het ook voor mij zou kunnen doen?"

 "Dat zul je moeten vragen, maar ik zou niet weten waarom niet."

 Er lag een zelfvoldane uitdrukking op zijn gezicht. "Waarom kijk je zo vreemd? Ken ik die persoon al?” "Natuurlijk. Het is je moeder."

 Callies mond viel open. "Heb je mijn moeder in dienst genomen om je post te beantwoorden?"

 "Dat heeft Neil gedaan. Hij vertelde dat ze op zoek was naar iets wat ze kon doen. Aangezien hij schoon genoeg had van mijn post, die overal in ons appartement lag te wachten tot ik een tiener had gevonden die alles voor me wilde afhandelen, heeft hij toen aan je moeder gevraagd of zij het wilde doen."

 "Sinds wanneer is het zo dik aan tussen Neil en mijn moeder?" Haar stem klonk onmiskenbaar scherp.

 "Hé, rustig, schat. Aangezien jij en ik de laatste tijd zo weinig thuis zijn, hebben ze een paar keer samen gedineerd, en wat gepraat. Wat maakt dat uit?

 Niets, dacht ze, behalve dat het nog eens bewees hoe breed de kloof was tussen haar en haar moeder. Ze woonden onder hetzelfde dak, en toch wist ze niet hoe haar moeder haar tijd doorbracht, laat staan wat er in haar hoofd omging. Wat voor soort dochter was ze eigenlijk?

 "Ik had het moeten weten. Dat is alles," zei ze vermoeid.

 "O, jeetje, nu voelt ze zich weer een slechte dochter." "Hoe zou jij me anders noemen? Ik wist niet eens dat ze een baantje had."

 "Het is geen baantje. Het is een tijdverdrijf. Je verwacht toch niet van haar dat ze de hele dag naar soaps kijkt? Met uitzondering van die van ons, natuurlijk."

 Callie zuchtte. "Ik weet niet wat ik verwachtte," bekende ze. Maar het werd tijd dat ze daar achter probeerde te komen, besloot ze resoluut.

  

 Regina keek schuldbewust op toen ze Callies sleutel hoorde omdraaien in het slot. Als ze tijd had gehad, zou ze de enorme stapel post in de grote zak hebben geschoven die Neil eerder die dag had gebracht, maar op de een of andere manier had ze het idee dat het niet hinderde dat ze dadelijk betrapt zou worden. Uiteindelijk was dit een dom geheim. Ze begreep nog steeds niet hoe een moeder en een dochter, die ooit alles hadden gedeeld, zo ver uit elkaar hadden kunnen groeien.

 Ze klemde de vulpen die ze van Neil had moeten gebruiken steviger tussen haar vingers, en wachtte tot Callie haar aan de keukentafel vond met Terry's fanmail.

 "Mam?"

 "Hier."

 Callie verscheen in de deuropening en keek naar de keurige stapel enveloppen, die al klaar waren om de volgende ochtend verstuurd te worden. Er lag een ondoorgrondelijke uitdrukking op haar gezicht. Wanneer was ze er zo goed in geworden haar gevoelens te verbergen, dacht Regina.

 "Is dat de post van Terry?" vroeg Callie.

 Regina knikte. "Ik neem aan dat hij het je heeft verteld."

 "Hij zei dat jij en Neil iets hadden geregeld."

 Nog steeds kon Regina haar stemming niet peilen. "Vind je het vervelend?"

 Callie haalde haar schouders op. "Waarom zou ik het in vredesnaam vervelend vinden? Alleen had je me best kunnen vertellen dat je je verveelde."

 "Ik wilde je niet het idee geven dat ik me beklaagde.” Callie zuchtte en ging tegenover haar zitten. "Ma, ik wil dat je gelukkig bent, zo lang je hier bent. Ga erop uit, ontmoet mensen, bekijk de stad, doe wat je wilt." Na die woorden bekeek Callie haar zo kritisch dat Regina onrustig werd.

 "Doe je dit alleen voor het geld'.'" vroeg Callie bezorgd. "Want in dat geval kun je meer zakgeld krijgen. Ik wil niet dat je je hier opsluit omdat je denkt dat je je niets kunt permitteren."

 "Het heeft niets met geld te maken," zei Regina heftig. "Ik wilde me nuttig maken. Dit appartement is in een ommezien opgeruimd. Jij eet bijna nooit thuis, dus het heeft geen zin om te koken. Ik ben gewend van zonsopgang tot zonsondergang bezig te zijn."

 "Je had het tegen me moeten zeggen," herhaalde Callie.

 "En wat zou je dan hebben voorgesteld?" vroeg Regina vinnig. Callie trok een schuldig gezicht, precies zoals ze al had verwacht. "Zie je, ik wist het wel. Je zou wanhopig geprobeerd hebben te bedenken wat je met me kon doen. Neil had meteen een oplossing bedacht."

 Pas toen ze was uitgesproken en ze de gekwetste uitdrukking op Callies gezicht zag, realiseerde ze zich dat ze haar dochter met een bijna vreemde had vergeleken, en had geïnsinueerd dat Callie het van hem verloor. "Het spijt me," zei ze onmiddellijk. "Dat bedoelde ik niet zoals het klonk."

 "Natuurlijk wel," zei Callie. "En het is in orde. Ik verdien het." Recht keek ze Regina aan. "Misschien heb ik je zo lang als mijn moeder beschouwd, dat ik niet op het idee ben gekomen dat je een persoon bent. Natuurlijk bekijkt Neil jou anders."

 Toen deed Regina iets wat ze al jaren niet had gedaan. Over de tafel heen pakte ze de hand van haar dochter.

 "Waarom zou je mij niet als je moeder zien? Dat ben ik toch?"

 "Maar je bent meer dan dat, en dat had ik moeten zien.”

 "Misschien is het dan toch maar goed dat ik hier ben.

 Misschien kunnen we deze tijd allebei gebruiken om te ontdekken wie we geworden zijn."

 Tot Regina's verrassing glinsterden er tranen in Callies ogen. "Dat zou ik fijn vinden, mam. Echt waar."

 "Ik ook." Ze liet de hand van Callie los, stond op, en zette een ketel water op. "Laten we hierop drinken met een beker warme chocolademelk."

 "Met marshmallows?" vroeg Callie. "Net als vroeger bij speciale gelegenheden?"

 Regina grinnikte om deze chique, jonge vrouw die plotseling klonk als het kind met wie ze vroeger zo graag had gepraat. "Bestaat er dan een andere manier?"

 "Wanneer heb je chocola en marshmallows gekocht?" vroeg Callie verrast.

 "Zodra ik zag dat je die niet in de kast had." Ze knipoogde naar Callie. "Het zag ernaar uit dat alles net op was."

 "Al negen of tien jaar. Chad was niet het type man dat chocolademelk dronk."

 "Vergeet die afschuwelijke man toch,” zei ze. Vriendelijker voegde ze eraan toe: "Niet alles uit het verleden hoeft opgeofferd te worden als je een nieuwe toekomst wilt opbouwen, weet je." Ze zette een mok dampende chocolademelk voor haar dochter neer, maakte toen een mok voor zichzelf, en ging weer zitten. "Wat heb je vandaag gedaan?"

 Enthousiast begon Callie te vertellen. Terwijl Callie praatte over de vreemde fantasiewereld waarin ze werkte, leunde Regina achterover. Vijf woorden, dacht ze verbaasd. Meer was er niet voor nodig geweest om Callie er voor het eerst in jaren toe te bewegen echt met haar te communiceren.

 "Dus, daar zat ik met al die post om me heen en geen idee wat ik er mee moest. Toen Terry langskwam, vertelde hij me over de afspraak die Neil met jou had gemaakt."

 Regina lachte om de jaloerse uitdrukking op Callies gezicht. Die had ze ook altijd gezien als Eunice de aandacht van haar ouders kreeg waar Callie naar hunkerde, maar waar ze nooit om zou vragen. Ook deze keer zou haar trots haar beletten het te vragen, dacht Regina.

 "Ik neem aan dat je nu wilt dat ik jouw post ook doe," bromde Regina.

 Callie grinnikte. "Je bent tenslotte mijn moeder."

 "Ik ben niet goedkoop."

 "Terry zei dat hij het minimumloon betaalde."

 "Maar ik ben je moeder."

 "Afperser."

 "Ik ben een goede zakenvrouw. Ik heb een gat in de markt ontdekt."

 "Ga me niet vertellen dat ik mijn aanleg voor zaken van jou heb," zei Callie.

 "Van wie anders? Beslist niet van je vader. Waarom denk je dat hij mij altijd de maïs naar de markt liet brengen?"

 "Ik dacht altijd dat hij probeerde je zo snel mogelijk je graf in te drijven," zei Callie zo verbitterd dat Regina ineenkromp.

 "O, schat, dat is niet waar."

 "Laat maar, ik wil er niet over praten." Om dat te bewijzen pakte ze een handvol post van Terry. "Wat schrijven de dames allemaal over ons stuk?"

 "Callie?" zei Regina zacht.

 Blauwe ogen keken haar strak aan. "Een andere keer, mam."

 

 Regina liet het er deze keer bij zitten. Er was echter zoveel bitterheid. Veel te veel voor een kind om dat mee te nemen naar de volwassenheid. Nu zag ze het duidelijk. Hoe had ze het zo lang over het hoofd kunnen zien?

 Ze onderdrukte een zucht, keek naar haar dochter, en zag dat die lijkbleek was geworden.

 "Schat, wat is er? Je bent zo wit als een doek." Ze wilde de brief uit Callies hand trekken, in de veronderstelling dat die er iets mee te maken had. Callie weigerde los te laten

 "Laat mij die brief zien," zei Regina beslist.

 "Nee," zei Callie scherp. "Raak hem niet aan." "Waarom niet?"

 "Vingerafdrukken."

 Regina staarde haar aan. "Vingerafdrukken? Dat begrijp ik niet."

 Toen pas keek Callie haar aan. Haar gezicht was zo ernstig en geschokt dat Regina's hart sneller begon te kloppen.

 "Het is een dreigbrief, mam. Gericht tegen Terry."

 Dat kon Regina zich niet voorstellen. Alleen al vanavond had ze meer dan honderd brieven gelezen, en allemaal waren ze lovend geweest. Waarom zou één persoon hem willen bedreigen? Toch zag ze aan Callies gezicht dat haar dochter de brief serieus opvatte.

 "Denk je dat degene die de brief heeft geschreven, het meent?"

 "Ja. Hebben we nog van die kleine plastic zakjes?" vroeg ze, terwijl ze al opstond.

 "In de la naast de koelkast," antwoordde Regina. Zodra Callie het briefje in een plastic zak had gedaan, vroeg Regina: "Wat weet jij hiervan?"

 "Dat het niet de eerste is," zei Callie. "Hij heeft me verteld over de andere, maar dit is de eerste die ik echt zie."

 Regina's hart sloeg over. Ze vond het geen prettig idee dat haar dochter ook gevaar kon lopen.



 "Alhoewel je dit wist, heb je een baan bij die serie aangenomen? Callie, hoe haal je het in je hoofd?" Callie keek haar strak aan. Er lag geen angst en alleen vastbeslotenheid in haar blik. Nog voordat Callie verklaarde: "lk dacht dat een vriend mijn hulp nodig had," wist Regina dat het geen zin had om erover te ruziën.

 Alhoewel Regina wist dat ze trots zou moeten zijn op het moedige antwoord van haar dochter, was ze dat niet. Ze voelde een intense angst, waar ze het ijskoud van kreeg.
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 "Rommel, " verklaarde Jason, doelend op de pilotaflevering van de komedie, waarvan hij nog geen vijf minuten had gezien. "De volgende. "

 "Maar baas..." protesteerde Freddie, die zoals altijd de enige van Jasons drie assistenten was, die zijn mond open durfde te doen.

 "lk hoef er niet meer van te zien. Wat hebben we nog meer?" zei Jason.

 "Niets wat in je huidige stemming indruk op je zal maken," antwoordde Freddie, die de videobanden beschermend tegen zich aan hield. "Ik breng deze morgen wel terug."

 Jasons verraste blik ontmoette de vastbesloten blik van Freddie. Het was een lange dag geweest. Ze waren begonnen toen het net licht begon te worden. Het was duidelijk dat iedereen vermoeid was, maar Freddie ging nu bijna een stap te ver. Jason zuchtte. Wat was daar nieuw aan? Daarom zag hij Freddie juist als zijn meest veelbelovende assistent.

 "Goed, iedereen eruit," beval Jason. Toen de drie mannen opstonden, voegde hij eraan toe: "Jij niet, Cramer. We moeten praten."

 Terwijl de anderen haastig vertrokken, draaide Jason zijn stoel om en keek uit over Manhattan. Na twee dagen regen, zag alles er even somber uit als zijn humeur. Niet dat het weer daarvoor verantwoordelijk was. De schuld daarvan lag helemaal bij Callie Smith.

 Twee weken geleden had hij koelbloedig besloten dat er geen reden meer was om haar te ontmoeten. Ze was veilig aan een contract van een jaar gebonden. Hij had persoonlijk toegezien op de juiste keuze van haar kleding, en hij wist dat alle vrouwen jaloers zouden zijn op haar creaties. De laatste afleveringen van de soap had hij fantastisch gevonden. De kijkcijfers begonnen al te verbeteren. Zijn taak om 'Within Our Reach’ te redden, was volbracht. Hij moest zich nu bezighouden met de rest van het programma-aanbod. Hij had al meer tijd aan die ene serie besteed dan verantwoord was.

 Alhoewel zijn limousine haar nog steeds iedere ochtend en avond haalde, zat hij daar niet meer in. Hij ging lopend naar zijn werk, in de hoop dat de lichaamsbeweging zijn onverwachte verlangen zou verminderen. Weloverwogen had hij zijn chauffeur geen verklaring laten geven. Hij negeerde de afkeurende blikken van Henry en probeerde niet te denken aan hoe verward Callie waarschijnlijk zou zijn als hij plotseling wegbleef. Maar het was het beste als ze elkaar niet meer zagen.

 Tot zijn schrik was hij er echter niet toe in staat geweest Callie uit zijn gedachten te zetten. Steeds doken er onverwacht beelden van haar voor hem op. Zijn lichaam deed pijn door een verlangen dut hij niet meer had gevoeld sinds zijn tienerjaren. Het was duidelijk dat ze op een bepaald moment niet meer alleen een oplossing van een zakelijk probleem was geweest, maar iets meer, iets persoonlijks. Dat was voor het eerst, en dat beviel hem niet. Hij had het moeten zien aankomen en haar sneller uit zijn leven moeten zetten... zodra de inkt op het contract droog was, bijvoorbeeld.

 Nu begon haar afwezigheid hem in een opvliegend beest te veranderen... in een van die directieleden die maanden hard werk in een ommezien teniet deden. Hij vond het afschuwelijk als iemand hem op zijn zwakke punten wees, zoals Freddie dat net had gedaan.

 Vechtend om zijn humeur weer in de hand te krijgen, draaide hij zich langzaam weer om naar Freddie.

 "Ik weiger mijn verontschuldigingen aan te bieden," zei Freddie, voordat Jason zijn mond open kon doen. "Heb je dan iets gedaan waarvoor je je zou moeten verontschuldigen?"

 Achterdochtig bekeek Freddie hem. Het was duidelijk dat hij niet goed wist wat hij moest denken van de kalme reactie van Jason.

 "Dat hangt ervan af hoe je het bekijkt, denk ik," gaf Freddie toe. "Jij bent hier de baas."

 Jason knikte. "Dat zeggen ze."

 "Wat dat programma betreft, had je het bij het verkeerde eind."

 "Verkeerd?" herhaalde Jason, op dodelijke toon. Freddie knipperde zelfs niet met zijn ogen. "Ja." Hij schoof de band weer in de videorecorder. "Kijk maar." Onder de indruk van Freddies overtuiging keek Jason naar de film. Deze keer weerstond hij de verleiding de recorder af te zetten voordat de eerste scene voorbij was.

 De komedie werd inderdaad beter. De sterren waren charmant en fris. Tegen het eind van het half uur durende programma waren zowel de teksten als de acteurs de moeite waard. Er waren verschillende grappige momenten. Hij moest toegeven dat het duidelijk was wat de aandacht van Freddie had getrokken.

 Helaas zouden de meeste kijkers al lang voor het einde naar een andere kanaal zijn overgeschakeld; precies zoals hij dat had gedaan.

 "Dit is zwak," zei hij.

 "Maar veelbelovend," vond Freddie.

 "Dat moet ik toegeven, maar we kunnen deze niet vertonen zoals hij is. Na het eerste kwartier kijkt er niemand meer. Heb je een voorstel?"

 Freddie aarzelde geen moment. "Laat nog een aflevering schrijven. Als die goed is, kunnen we altijd nog een nieuwe pilot opnemen."

 "Je gooit wel veel geld aan tegen iets wat lang niet zeker is.”

 "Intuïtief weet ik dat dit een succes zal worden," antwoordde Freddie, die Jason aankeek. "Jij gaat zo vaak op je intuïtie af. Moet ik je herinneren aan..." "Nee, dat is niet nodig," zei Jason snel, voordat Freddie de naam van Callie kon noemen. Zodra hij haar naam hoorde, werd hij geconfronteerd met reacties, waarvan hij niet wist hoe hij daarmee om moest gaan. Een man met minder ervaring zou zijn gevoelens misschien omschrijven als kwetsbaarheid. Jason weigerde aan die mogelijkheid te denken. Het was gewoon een kwestie van zijn wilskracht gebruiken, net als altijd.

 "Ze was alleen maar een spelletje voor je, is het niet?" vroeg Freddie. Er klonk minachting in zijn stem door.

 

 Boos keek Jason hem aan. Hij hoefde de jongeman niet te vragen op wie hij doelde. Alhoewel de suggestie dat Callie alleen maar een zakelijke uitdaging was geweest, hem niet beviel, kon hij het niet ontkennen. Althans, zo was het begonnen.

 "Aangezien je niet reageert, moet ik gelijk hebben," besloot Freddie. "Wist zij dat?"

 Ah, dacht Jason, die zijn maag voelde samentrekken, dat was het probleem. Callie Smith had nooit eerder geacteerd. Ze kende de regels niet. Dat maakte hem tot een ellendeling.

 "Weet je, Freddie, jouw carrière bij dit bedrijf zou weleens vroegtijdig beëindigd kunnen worden als je blijft proberen voor mijn geweten te spelen," zei hij, terwijl hij zijn jasje pakte en naar de deur liep.

 Freddie glimlachte. "Ik waag het erop. Betekent dit dat ik nog een aflevering kan bestellen?"

 "Het betekent dat je mijn secretaresse opdracht kunt geven om morgenochtend de bloemist opdracht te geven het grootste boeket dat hij heeft, bij Callie af te leveren," antwoordde Jason. "Daarna kun je de schrijvers een tweede aflevering laten schrijven." Terwijl hij in de lift vijfendertig verdiepingen omlaag ging, belde hij via zijn mobiele telefoon naar zijn chauffeur, zodat zijn limousine klaar zou staan. Hij voelde zich beter dan hij zich in dagen had gevoeld.

 

 De eerste keer dat Callie in Jasons limousine was gestapt, en had ontdekt dat die leeg was, was ze verrast geweest. Ze had Henry niet durven te vragen waar Jason was, alhoewel ze de indruk had dat de chauffeur er veel over te vertellen zou hebben gehad. Hij was nog voorkomender geweest dan anders; alsof hij iets wilde goedmaken dat een ander haar tekort deed.

 Naarmate de dagen verstreken, schoot haar trots haar te hulp. Nu zou ze nog liever haar nagels afbijten voordat ze naar de man informeerde van wie de limousine was.

 Ze was er ook in geslaagd de meeste directe vragen van Terry over haar relatie met de baas te ontwijken, maar ze wist dat hij zo nieuwsgierig was dat dat niet lang meer zou lukken. Hij begon ongerust te worden, en steeds vaker zag ze die beschermende glinstering in zijn ogen.

 Zelf maakte ze zich ook zorgen. Ze was nog niet over die akelige bedreiging in Terry's fanmail heen.

 

 VERTEL ALLES, ANDERS DOE IK HET... BINNENKORT!

 

 Heel eenvoudig, maar ook heel duidelijk. Iedere keer als Callie eraan dacht, rilde ze.

 

 Ze had haar moeder laten beloven dat ze er met niemand over zou praten, en ze had het plastic zakje met de brief in een envelop gedaan en veilig opgeborgen tot ze had bedacht wat ze er het beste mee kon doen. Terry was er vanaf het begin zo tegen geweest om de politie in te schakelen, dat ze wist dat dat niet tot de mogelijkheden behoorde. Althans, nog niet. Er zou misschien een moment komen waarop ze noodgedwongen zijn bezwaren opzij zou moeten schuiven, en erop zou staan dat hij met een echte politieman ging praten.

 Voorlopig kon ze alleen maar haar ogen open houden. Als ze niemand kon betrappen op het achterlaten van een briefje in Terry's kleedkamer, kon ze misschien de dader betrappen die allerlei ongelukjes veroorzaakte. Gelukkig was tot nu toe niemand ernstig gewond geraakt.

 Ze had besloten iedere dag een andere collega nauwlettend gade te slaan, en vooral te letten op de manier waarop die met Terry omging. Dat leek haar beter dan vragen gaan stellen en de aandacht trekken van de anderen.

 "Goed, rechercheur, je hebt geen dienst meer," verklaarde Terry.

 Ze had Lisa Calvert, die op dit moment probeerde de belangrijkste inwoner van de stad te versieren, kritisch gadegeslagen. De spiegel op haar toilettafel bood haar een verbazingwekkend uitzicht op de nog verrassender activiteiten achter de coulissen.

 "Wist jij zoveel over verleiden toen jij zo oud was als zij?" vroeg Callie, die haar ogen niet af kon houden van het tafereeltje dat zich buiten het bereik van de camera's afspeelde. Lisa had haar tong in Randall Trents keel gestoken en haar handen waren ook heel actief.

 Callie draaide zich om naar Terry. "Nou?"

 "Geen commentaar."

 "Heeft ze weleens geprobeerd jou te versieren?"

 Terry haalde zijn schouders op. "Dat heeft ze bij alle mannen op de set geprobeerd."

 "Wat heb je gedaan?"

 "Ben je jaloers, pop?"

 "Grote goedheid, wees eens serieus," zei Callie vinnig. "Vertel me wat er is gebeurd. Kun je haar beledigd hebben toen je haar afwees? Kan ze geraden hebben dat je geen interesse had omdat haar sekse jou niet aansprak?"

 "Ik weet zeker dat haar ego groot genoeg is om het te overleven als ze mij niet op haar lijst van veroveringen kan zetten. Lisa heeft die briefjes niet gestuurd. Dat weet ik zeker."

 "Ik niet," zei Callie. "Afgewezen vrouwen kunnen heel gemeen worden."

 "Alleen als ze iets in de relatie hadden geïnvesteerd." "Ik neem aan dat je het me niet kwalijk neemt als ik je niet op je woord geloof," zei ze, terwijl ze haar aandacht weer op het gedrag van Lisa richtte, die een paar stappen verder was gekomen. Haar ogen werden groter. "Grote goedheid. Geen twijfel mogelijk. Ze blijft op mijn lijst."

 Terry grinnikte. "Je jaloezie is te zien. Waarom vraag je de grote baas niet om je te laten zien wat je mist." "Mijn verdenkingen hebben niets te maken met..." Boos keek ze hem aan. "O, laat maar." Ze pakte haar handtas en liep naar de deur. Terry volgde haar met een verward gezicht.

 "Heb ik iets verkeerds gezegd?"

 "Nee. Laat maar."

 "Callie?" "Hoor eens, ik ben moe. Ik ga naar huis. Wil je een lift?"

 "In de limousine? Zou de baas daar geen bezwaar tegen hebben?"

 "Waarom? Er is in die auto ruimte genoeg voor een heel leger."

 "Ik heb altijd gehoord dat drie te veel is."

 "Als je meegaat, heb ik gezelschap. Ik kan wel wat gezelschap gebruiken."

 "O, jeetje, zijn er problemen in het paradijs, pop?" vroeg hij, terwijl hij zijn jasje aantrok en achter haar aan de studio uit liep.

 "Welk paradijs?" vroeg ze, terwijl ze naar links en naar rechts keek waar Henry bleef. Hij was laat. Dat was hij anders nooit. Hij was betrouwbaarder dan zijn baas, die ze niet meer had gezien sinds hij mee was geweest om kleding voor haar te kopen.

 Toen ze ongeduldig begon te ijsberen, gleden Terry's handen om haar schouders. "Goed, pop, wat is er? Hebben jij en de baas ruzie gehad?"

 "Nee," zei ze eerlijk. Om precies te zijn had hij haar die avond, voordat hij wegging, een adembenemende kus gegeven. Dat hoefde Terry echter niet te weten. Het was te vernederend om toe te geven dat ze was afgewezen, terwijl zij had gedacht dat alles heel goed ging-

 "Kom. Laten we dit tot de bodem uitzoeken. Vertel me precies wat er is gebeurd toen je hem voor het laatst zag," drong hij aan.

 Even vroeg ze zich af of ze wel moest antwoorden. Toen besloot ze dat Terry misschien iets in het gedrag van Jason zou zien, wat zij over het hoofd had gezien. "We zijn gaan winkelen," bekende ze ten slotte.

 "Geen wonder," zei Terry vol ongenoegen. "Iedere man heeft er na vijf minuten genoeg van om met een vrouw te winkelen." "Jason stond erop mee te gaan. We moesten kleren kopen voor de persoon die ik speel, en hij had een bepaald beeld in zijn hoofd."

 "Dal zal wel."

 "Pas op!"

 "Goed, goed, dus het was gewoon een zakelijk uitstapje?"

 Dat was het voor het grootste deel van de avond geweest. Jason had verrassend goed geweten wat haar zou staan. Hij had zo snel kleren uitgezocht en weggehangen, dat het haar duizelde. De vrouw die al dertig jaar de kostuums beheerde, had hem vol ontzag gadegeslagen. Met een flinke hoeveelheid pakjes was ze teruggekeerd naar de studio.

 Het waren alle inkopen geweest, met uitzondering van een blauwe japon die ze van Jason had moeten aantrekken voor het diner. Die jurk leek een nogal heftige uitwerking op hem te hebben. Hij had al drie glazen water op voordat de wijnkaart werd gebracht. "Voor het grootste deel," zei ze aarzelend.

 "Voor het grootste deel? Wat betekent dat?"

 "Precies wat jij denkt dat het betekent." Boos keek ze hem aan. "Ik wil hier verder niet over praten."

 Terry keek over zijn schouder. "Kijk niet achterom, maar je zult wel moeten," zei hij.

 "Het zijn jouw zaken niet."

 "Die van hem wel?" vroeg Terry zacht.

 

 Toen Callie zich omdraaide, zag ze Jason net uit de limousine stappen. Hun ogen ontmoetten elkaar en er begon een vuurwerk in haar maag. Ze had er een eed op durven te doen dat dat veroorzaakt was door woede.

 Terry drukte een kus op haar wang en kneep even in haar hand. "Tot ziens."

 Geschrokken keek ze hem aan. "Waar ga je heen?" "Ik herinner me net een belangrijke afspraak aan de andere kant van de stad."

 "Leugenaar," mompelde ze, terwijl ze argwanend naar Jason keek, die dichterbij kwam.

 "Verrader," voegde ze eraan toe toen hij opgewekt een hand opstak naar Jason.

 "Het is niet aardig om tegen je vriend te schelden," berispte Jason haar.

 "Je zou de scheldwoorden eens moeten horen die ik voor jou heb bewaard," viel ze uit, voordat ze haar lippen op elkaar klemde.

 "Ik neem aan dat je me hebt gemist."

 "O? Ben je weg geweest?" Het was te laat voor die opgewekte opmerking. Zijn zelfvoldane gezicht bewees dat.

 "Ik heb alleen hard gewerkt. We zijn toe aan de laatste beslissingen over het programma voor de herfst. Als je met me gaat dineren, vertel ik je er alles over." "Het spijt me, maar ik heb andere plannen." Hij keek zo sceptisch dat ze improviseerde: "ik heb mijn moeder beloofd dat ik vanavond ergens met haar zou gaan dineren."

 "Geweldig. Ze kan mee."

 Callie staarde hem aan. Hij leek het te menen. Goed, misschien had ze te heftig gereageerd op zijn afwezigheid. Misschien was ze veel sneller aan zijn aandacht verslaafd geraakt dan goed was. De laatste dagen waren een waarschuwing geweest om hem niet te serieus te nemen. Dat betekende echter niet dat ze niet zo nu en dan van zijn gezelschap kon genieten.

 "Weet je zeker dat je er geen bezwaar tegen hebt als ze meegaat?" vroeg ze, terwijl ze haar best deed om niet te laten merken dat ze er teleurgesteld over was dat hij niet zo graag met haar alleen wilde zijn als zij met hem.

 "Nee, dan kan ik haar uithoren over wat de kijkers in het Midwesten graag willen zien."

 "Weerberichten," zei Callie nuchter.

 "Er moet toch meer zijn?"

 "Bij ons thuis niet. Televisie kijken was zonde van de tijd, tenzij het de oogst ten goede kwam. Je kunt je wel voorstellen hoe opgetogen mijn moeder is dat ik nu voor de televisie werk. Jullie zullen het geweldig met elkaar kunnen vinden, als jij er geen bezwaar tegen hebt om te horen te krijgen dat je je brood verdient met het afstompen van hersenen."

 Het geschrokken en plotseling waakzame gezicht van Jason was het leukste dat ze in dagen had gezien. Vanavond zou ze te weten komen hoe verdraagzaam hij was. Aangezien hij haar de laatste twee weken in de steek had gelaten, was dat precies wat hij verdiende.


 

Hoofdstuk 12

 

 

 

 Callies excuus om niet alleen te hoeven zijn met Jason, was niet thuis. Zodra ze binnenkwamen, riep ze haar moeder. Daarna liep ze van vertrek naar vertrek, maar Regina Gunderson was nergens te bekennen.

 "Het ziet ernaar uit dat je moeder jullie plannen is vergeten," merkte Jason droog op.

 "Dat is niets voor haar," zei Callie, die zich ongeruster maakte over de afwezigheid van haar moeder, dan ze zich opgelaten voelde over haar leugen.

 "Is het niets voor haar om iets te vergeten?"

 "Nee, om weg te gaan. Iedere dag als ik thuiskom, wacht ze hier op me."

 "Kennelijk vindt ze het prettig om je te verwelkomen."

 "Nee, ze komt echt de deur niet deur uit, tenzij ik, Terry of Neil erbij is. Ze vindt de stad beangstigend, en ze is nooit erg avontuurlijk geweest."

 Ze bleef voor het raam staan en keek bezorgd naar de straat, in de hoop dat ze haar moeder zou zien, die in de richting van het huis liep. "Veronderstel dat er iets met haar is gebeurd. Ze weet hier de weg niet. Ze kan verdwaald zijn, of in elkaar zijn geslagen."

 Jason kwam naar haar toe en legde zijn handen om haar gezicht. "Grote goedheid, nu draaf je door. Er is vast een heel logische verklaring. Waarschijnlijk is ze gewoon even naar de winkel."

 Callie raakte in paniek. Jason kende haar moeder niet. Hij kon onmogelijk begrijpen hoe slecht zij voorbereid was op het leven in een stad als New York. Thuis had ze zelfs altijd geweigerd een uitstapje te maken naar lowa City, omdat ze liever dicht bij huis bleef.

 "Volgens mij weet ze niet eens waar de supermarkt is."

 "Misschien is ze er samen met Terry heen."

 "Nee, je hebt hem gezien. Hij is tegelijk met mij weggegaan. Zelfs als hij regelrecht naar huis is gegaan, kan hij er niet eerder zijn geweest."

 "Met Neil dan." Jason bleef proberen een logische verklaring te bedenken. "Misschien is ze bij hem op bezoek."

 Dat was mogelijk, dacht Callie, die de telefoon greep en de knop indrukte om automatisch het nummer van Neil en Terry te draaien. Er werd niet opgenomen. Toen het antwoordapparaat aansloeg, hing ze op. "Niets," zei ze.

 "Goed, laten we gaan zitten en hierover nadenken," zei Jason kalm. Hij duwde haar op de bank, ging naast haar zitten, en nam haar handen in de zijne. Ondanks dat geruststellende gebaar sloeg Callies fantasie op hol.

 "Veronderstel..."

 "Houd hiermee op. Het heeft geen zin om te gaan speculeren," zei hij.

 Callie sprong weer overeind. "Misschien kan ik beter de politie bellen."

 "Die doet niets voordat ze vierentwintig uur vermist wordt. Laten we nadenken over wat ze besloten kan hebben te doen: supermarkt, stomerij, waar kan ze nog meer zijn?"

 "Ik laat haar mijn boodschappen niet doen," snauwde Callie.

 Jason bleef haar strak aankijken. "Misschien is ze boodschappen gaan doen voor zichzelf."

 Een nieuwe golf van paniek sloeg over haar heen. "Geloof me, ze..." begon ze, voordat de sleutel in het slot werd gestoken. Ze vloog naar de deur. Met een mengeling van opluchting en woede keek ze naar haar moeder, die een plastic tas met boodschappen in haar hand had.

 "Waar was je?" vroeg ze, alhoewel ze wist dat dat een dwaze vraag was, omdat ze het bewijs vlak voor zich zag.

 Geschrokken keek haar moeder haar aan. "Callie, wat is er in vredesnaam?"

 Callie ademde diep in, en probeerde te kalmeren. "Het spijt me. Ik kwam thuis en toen was je er niet. Ik raakte in paniek. Ik had er geen idee van hoe lang je al weg was, of waar je heen kon zijn."

 

 De geamuseerde blik waarmee Jason en haar moeder elkaar even aankeken, ontging haar niet. Het liefst had ze hen allebei gewurgd. "Goed, ik reageerde te heftig. Ik ben een idioot."

 "Schat, je bent geen idioot," zei haar moeder. "Maar ik kan echt wel alleen een paar boodschappen doen. Hoe denk je dat de spullen de laatste weken in de kasten terecht zijn gekomen?"

 Callie zuchtte. "Ik ben bang dat ik niet eens heb gemerkt dat dat gebeurde."

 "Omdat je veel te hard hebt gewerkt." Nadrukkelijk keek haar moeder naar Jason. "En jij bent de jongeman die daarvoor verantwoordelijk is, nietwaar?" Jason stond op. "Dat denk ik wel," zei hij verontschuldigend, terwijl Callie probeerde te begrijpen hoe haar moeder dat kon weten. "Zo is het nu eenmaal in de televisiewereld."

 "Tja, daar weet ik niets van, maar ik weet wel dat hard werken en lange werkdagen hun tol eisen. Kijk eens naar haar." Beschuldigend keek haar moeder Jason aan. "Ze is zo wit als een doek."

 Jason grinnikte. "Ik denk dat dat uw schuld is, Mrs. Smith."

 "Het is Gunderson," corrigeerde Callie hem automatisch. "Regina Gunderson. Mam, dit is Jason Kane." "Ik herken hem van de foto in de krant."

 Callie keek haar verbaasd aan. "Welke foto?"

 "Die waarop jullie elkaar voor de ogen van de hele wereld kussen," zei ze. "Neil heeft me hem laten zien."

 Callie schrok minder van het feit dat haar moeder op de foto zinspeelde, dan van de glinstering in haar ogen toen ze erover begon. Ze leek het amusant te vinden. Callie daarentegen, wilde nooit meer over die foto praten.

 "Geef mij de boodschappen maar, ma. Zodra ik die heb weggezet, kunnen we gaan dineren. Jason heeft ons allebei uitgenodigd."

 Er verscheen een blos op haar moeders wangen. "O, jeetje, ik kan onmogelijk meegaan terwijl jij een afspraakje hebt."

 "Natuurlijk wel," zei Jason beslist. "Callie vertelde me dat u vanavond samen met haar naar een restaurant zou gaan. Aangezien ik die afspraak doorkruis, is het niet meer dan eerlijk als ik jullie allebei meeneem."

 Callie zag de geschrokken blik waarmee haar moeder haar aankeek, maar Regina reageerde opmerkelijk snel. "Tja, als je het zo stelt, kan ik onmogelijk weigeren, jongeman. Geef me een paar minuten om me even te verkleden."

 "Geen sprake van. U ziet er zo al geweldig uit," zei Jason.

 Toen de blos op haar moeders wangen nog dieper werd, kon Callie niet anders dan Jason bewonderen. Ze zou het niet in haar hoofd halen om haar moeders plezier te bederven door haar te vertellen dat ze alleen maar mee mocht omdat Jason wat marktonderzoek wilde doen.

 Door de bijbedoelingen van Jason zo duidelijk te formuleren en die te vergelijken met het gedrag van haar ex-man, realiseerde Callie zich de trieste waarheid. Als ze bleef doorgaan met het kiezen van de verkeerde mannen, zou ze weleens heel cynisch kunnen worden over de liefde.

 

 Gebaseerd op de eerste glimp die hij van Regina Gunderson had opgevangen, gecombineerd met de paniekerige reactie van Callie op de afwezigheid van haar moeder toen ze het appartement bereikten, had Jason een heel gespannen en saaie avond verwacht. In Virginia had hij veel vrouwen zoals Callies moeder gekend; vrouwen die niet veel meer waren dan schaduwen van de mannen in hun leven.

 Zijn eigen moeder was precies het tegenovergestelde geweest. Ze was als een exotische paradijsvogel tussen alle traditionele, bleke, zuidelijke bloemen. Ze had de ondergang van zijn vader betekend. Ze was te veel vrouw voor een man als Wendall Kane, die het genoeg vond om zijn loodgietersbedrijf te leiden en te genieten van de prestaties van zijn vrouw. Te laat had hij zich gerealiseerd dat ze hem in de steek zou laten zodra ze meer had bereikt dan hij. Nadat ze was vertrokken, was hij nooit meer de oude geworden.

 En Jason evenmin.

 Nadat hij had gezien hoe wreed zijn moeder zijn vader behandelde, en hoe zijn vader na haar vertrek langzaam dood was gegaan, was Jason ervan overtuigd geweest dat succes het enige was dat telde. Hij had een carrière gekozen die al zijn aandacht zou opeisen, een waarin hij macht over iedere vrouw had, die toevallig zijn pad kruiste.

 En dat was niet veranderd tot hij Callie had ontmoet. Er was iets aan haar dat al zijn harde werk om ongebonden te blijven, dreigde te ondermijnen.

 Een paar weken geleden zou hij nooit zijn kantoor hebben verlaten terwijl hij nog zoveel belangrijke beslissingen moest nemen over de nieuwe programmering. Hij zou zijn gebleven tot hij alle videobanden had bekeken. Hij zou genoegen hebben genomen met een paar droge boterhammen en liters oude koffie tot alle stroken op het planbord waren waar hij die wilde hebben. En hij zou van iedere uitputtende minuut ervan hebben genoten.

 Vanavond had hij de opmerkingen van Freddie aangegrepen om zijn belofte om bij Callie weg te blijven, te breken. De manier waarop hij zijn kantoor uit was gehold, was ronduit meelijwekkend. De opwinding die was opgelaaid toen hij haar na veertien dagen weer zag, had hem verteld dat hij in moeilijkheden verkeerde. Ze lokte hem regelrecht in de emotionele bindingen die hij absoluut wilde vermijden.

 Hij begreep absoluut niet waarom. Ze was zonder enige twijfel mooi. Dat was de reden waarom ze hem op het scherm was opgevallen. Maar er was nog iets anders dan alleen maar schoonheid, dat zijn aandacht had getrokken en bleef vasthouden. Het was iets was hij niet kon omschrijven, en wat gevaarlijk was.

 Nu bestudeerde hij haar en probeerde beroepsmatig te bepalen wat haar zo aantrekkelijk maakte. Haar haar was verward en niet stijlvol gekapt. Haar make-up was verwijderd voordat ze de studio verliet, en alleen vervangen door wat roze lippenstift. Voor het eerst zag hij de vage sproeten op haar neus, die bewezen dat ze vroeger veel in de zon was geweest. Ze zag eruit als het onschuldige boerenmeisje dat ze vroeger was geweest, en leek niet op het type vrouw waartoe hij zich gewoonlijk aangetrokken voelde. "Vertel me eens iets meer over de farm," stelde hij halverwege het diner in een opwelling voor. Alhoewel de vraag bedoeld was voor Mrs. Gunderson, keek hij Callie strak aan. Hij zag haar ogen donkerder worden, en haar gezicht werd uitdrukkingsloos. Dat maakte, meer dan een openlijk protest, duidelijk dat ze het een onsmakelijk onderwerp vond.

 Zwijgend keek Callie naar haar moeder, toen die de maïsvelden rond hun huis beschreef. Ze verroerde zich niet bij de beschrijving van de strenge winters en de hete zomers.

 Toen hij uiteindelijk zijn aandacht op Mrs. Gunderson richtte, vermoedde hij dat zij het leven dat ze hadden geleid evenmin geweldig had gevonden. Hij vroeg zich af of Callie ook hoorde dat ze het verleden vaag afstandelijk beschreef Hij vroeg zich af of ze zich realiseerde dat haar moeder een avontuurlijke kant had, die wachtte op een kans om naar buiten te komen. Afgaand op haar eerder opmerkingen, wist ze dat niet.

 Zijn blik gleed weer naar Callie. "Wat is jouw favoriete herinnering aan het leven op de farm?"

 "Mijn vertrek," zei ze kortaf.

 Haar moeder keek alsof ze was geslagen. Callie zag het op hetzelfde moment als hij.

 "Het spijt me, mam, maar je weet dat het waar is." Regina Gunderson glimlachte droevig. "Je wilde altijd zo graag weg. Ik heb nooit begrepen hoe iemand die altijd op een farm had geleefd, zo naar plaatsen kon verlangen waar ze nooit was geweest. Eunice was, net als je vader, tevreden met het leven op een plek. Met jouw vlucht heb je je vaders hart gebroken."

 "Ik ben niet gevlucht. Ik ben gaan studeren."

 "En je bent nooit teruggekomen; zelfs niet in de schoolvakanties."

 "Ik moest werken om mijn studie te kunnen betalen. Dat weet je best."

 Jason voelde dat het een onderwerp was waarover ze al vaak en verbitterd ruzie hadden gemaakt. Het speet hem achteraf dat hij erover was begonnen, maar het vertelde hem veel over Callie. Nu begreep hij waarom ze zo hard had gevochten om niet te hoeven toegeven dat ze als effectenmakelaar had gefaald, en waarom ze uiteindelijk voor zijn druk was bezweken. Ze had het gevoel gehad dat dat de enige mogelijkheid was om te voorkomen dat ze terug moest naar die gehate farm.

 Hij voelde dat er veel onder de oppervlakte lag tussen de twee vrouwen, en was bang dat ieder onderwerp dat hij aansneed een ruzie dichterbij zou brengen. Ook dat kon hij begrijpen. De zeldzame ontmoetingen tussen hem en zijn moeder verliepen altijd gespannen. Ze praatten beleefd over onbelangrijke onderwerpen, omdat ze geen van beiden een persoonlijk onderwerp durfden aan te snijden. Misschien was een discussie over televisieprogramma's het beste. Op dat punt kon hij zich wel staande houden, ongeacht hoe minachtend Mrs. Gunderson reageerde.

 "En, Mrs. Gunderson, vertel me eens naar welke televisieprogramma's u kijkt?" Hij negeerde de zachte, waarschuwende schop die Callie hem onder de tafel gaf.

 "Plattelandsnieuws en het weerbericht. De rest is onzin."

 "Dat had ik toch al gezegd," mompelde Callie.

 Toch drong Jason aan: "Heb u zelfs niet stiekem naar 'Within Our Reach' gekeken, sinds uw dochter daarin meedoet?" Toen ze bloosde, wist hij dat hij gelijk had. "Ze is geweldig, vindt u niet?"

 "Dat kan ik niet beoordelen," antwoordde Mrs. Gunderson, die de hoopvolle blik van Callie ontweek.

 Die opmerking bevestigde zijn vermoeden dat ze haar dochter nooit prees. Vastbesloten nam Jason zich voor, haar te dwingen haar dochter een compliment te maken. Als er een vrouw was die behoefte had aan ouderlijke goedkeuring, dan was dat Callie. Ze knipperde snel met haar ogen om haar tranen terug te dringen.

 "Weet u, wij hebben het volste vertrouwen in Callie," zei hij. "Volgens mij heeft ze het talent om een grote ster te worden, als ze dat wil."

 Sceptisch keek Mrs. Gunderson hem aan. "Callie, een ster?"

 "Als ze dat wil," herhaalde hij beslist.

 "Kunnen we over iets anders praten?" vroeg Callie. "Mijn moeder heeft nooit van televisie gehouden."

 Hij keek Mrs. Gunderson recht aan. "Waarom niet?" "Zoals mijn man altijd zei, is dat zonde van de tijd." "Dat was zijn mening. Wat vindt u zelf?" vroeg hij. "Dat heb ik net gezegd," antwoordde ze vinnig.

 "Nee, u herhaalt zijn mening. Bent u het daarmee eens?"

 "Grote goedheid, jongeman, dat zei ik toch?"

 Callie raakte waarschuwend zijn hand aan. Jason deed alsof hij het niet begreep.

 "U zou me een enorme dienst kunnen bewijzen," zei hij.

 Achterdochtig bekeek Mrs. Gunderson hem. "Wat dan?"

 "Kijk de komende dagen eens naar 'Within Our Reach.' En vertel me wat u ervan denkt. Ik wil uw mening graag weten."

 "Waarom?"

 Omdat hij wilde dat ze naar Callie zou kijken, en haar acteerprestaties zou gaan waarderen. En hij wilde dat ze dat hardop toegaf, niet tegen hem, maar tegen Callie. Het was echter duidelijk dat hij dat niet hardop kon zeggen.

 "Omdat u een segment van het publiek vertegenwoordigt dat we niet bereiken. Ik wil graag weten of we iets kunnen doen, om het boeiend te maken voor u. Misschien met een bepaald personage, of een bepaalde wending in het verhaal."

 "Misschien vind ik het wel niets. En ik neem geen blad voor de mond."

 Jason grinnikte. "Ik kan er wel tegen."

 "Ik hoop dat ik dat ook kan," mompelde Callie.

 "Je hoeft je geen zorgen te maken, schat," zei hij. "Jij hebt het belangrijkste publiek al voor je gewonnen." "O?"

 "Ja. Mij."

 Eindelijk verscheen er een flauwe glimlach. "En hoe lang duurt dat? Tot de kijkcijfers weer dalen?"

 "Zo wispelturig ben ik niet," verzekerde hij haar. Bovendien vermoedde hij dat ze hem veel langer om haar vingertje zou winden, dan welk programma dan ook kon blijven uitzenden.
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 Het vertrouwen dat Jason in Callies talent had, hield haar op de been, zelfs toen ze nieuwe roddel praatjes opving op de set. Volgens het laatste gerucht deed ze alleen mee in de serie omdat de directeur daarop had gestaan. Dat kon ze moeilijk tegenspreken. Maar in de geruchten werd gesuggereerd dat haar talenten op een ander terrein lagen. Bovendien werden de opmerkingen volgens Terry steeds hatelijker.

 Als effectenmakelaar had ze nooit aan zichzelf getwijfeld. Als actrice was ze echter afhankelijk van de steun van Jason en Terry. Meestal was dat genoeg. Op sommige dagen echter niet; en vandaag was er daar een van. Tijdens de eerste opnamedagen was alles gladjes verlopen, en had ze besloten dat ze het acteren wel onder de knie zou krijgen. De rampen van de laatste tijd bewezen echter dat ze het bij het verkeerde eind had.

 "Trek je maar niets van hen aan, pop," fluisterde Terry terwijl ze op het punt stonden een scène voor de derde keer op te nemen omdat ze een fout van een andere actrice niet snel genoeg had kunnen opvangen.

 Afgaand op de boze blikken van de anderen zei ze: "Maar het is mijn schuld."

 "Niet waar," snauwde Terry, die op zijn beurt vernietigend naar de anderen keek. "Ze verspreken zich met opzet om jou uit balans te brengen."

 "Dat lukt aardig," zei ze. "Als ik dit nog een keer moet doen, herinner ik me zelfs mijn eigen naam niet, laat staan dat ik de scène kan redden door hun fouten glad te strijken."

 "Het ligt niet alleen aan jou. Iedereen is vandaag gespannen," troostte hij haar. "Een van de sponsors schijnt zich te willen terugtrekken."

 "Ondanks het feit dat de kijkcijfers beter worden?" Terry haalde zijn schouders op. "Kijkcijfers schommelen altijd. Eind vorige week waren ze weer iets lager. Die sponsor is al maanden op zoek naar een excuus om zich terug te trekken. Dat heeft hij nu." Callies maag trok samen. Geen wonder dat de anderen haar de schuld gaven. Het was de bedoeling dat ze de show zou redden. Dat was ook via de media bekend gemaakt. Nu zag het ernaar uit dat de serie het zelfs met haar erbij, niet zou redden.

 Plotseling was de druk overweldigend. Hoe had ze zich dit op de hals kunnen halen? Ze hoorde niet op de televisie thuis. Zelfs een eenvoudige scène kon ze niet goed doen. En iedere keer als er iets over moest, kostte dat extra geld.

 "Ik moet gek zijn geweest toen ik hiermee instemde," mompelde ze tegen Terry, terwijl ze op een teken van Paul Locklear wachtte, om opnieuw te beginnen met de scène. Zelfs Paul was vandaag ongeduldig.

 "Als anderen hun tekst niet kennen, is dat niet jouw schuld," zei Terry luid genoeg om door twee andere actrices te worden gehoord. "Het is jouw taak niet om hun fouten te corrigeren."

 "Een professionele actrice zou daar wel toe in staat zijn," stoof Lindsay Gentry op. "In plaats daarvan krijgen we die amateuristische trut, die met de directeur naar bed gaat."

 Callie snakte even naar adem. Vlak voordat Terry het voor haar opnam, won haar woede het, en vond ze haar stem terug.

 "Ik handel dit wel af, Terry. Het is mijn oorlog," zei ze, terwijl ze naar de andere vrouw toe liep, en vlak voor haar bleef staan.

 "Waar haal je de moed vandaan om te suggereren dat ik deze baan heb gekregen door met iemand naar bed te gaan," siste ze. "Tot de dag waarop Jason Kane me heeft gevraagd me op dit zinkende schip te wagen, had ik hem nog nooit ontmoet. Kennelijk dacht hij niet dat jullie in staat waren de serie te redden. Eerlijk gezegd weet ik ook niet waarom hij dacht dat ik dat wel kon, maar ik ben hier, en ik doe mijn uiterste best om te doen wat er van me wordt verwacht. Vind je niet dat het tijd wordt dat je eens ophoudt met jammeren en dat je je gaat gedragen als de zogenaamde professionele actrice die je beweert te zijn?"

 "Heel goed, schat," mompelde Terry, die dichterbij kwam.

 Callie was zo nijdig dat ze het niet eens merkte. "Ik zal de eerste zijn die toegeeft dat ik nog veel moet leren. Aangezien het kennelijk de bedoeling is dat ik nog minstens elf maanden blijf, zou je me beter kunnen helpen, in plaats van alles voortdurend te saboteren. Anders zal ik niet verantwoordelijk zijn voor het zinken van dit schip."

 "Bravo," riep Jonathan Baines, vanuit de duisternis. Hij applaudisseerde om zijn woorden kracht bij te zetten.

 Jonathan, die een van de drie mannelijke hoofdrolspelers was, werd gerespecteerd door de anderen, inclusief de rood aangelopen Lindsay. Er viel een gespannen stilte, en Lindsay liep zonder nog een woord te zeggen naar de plek waarop ze moest staan voor de opname.

 "Kunnen we, nu dat opgelost is, de scène opnieuw doen?" vroeg Paul, kalm als altijd. Kennelijk was iedereen door Callies uitval gekalmeerd.

 Maar enkele seconden later, net toen de scène eindelijk vlekkeloos verliep, explodeerde er een lamp boven hun hoofden, waardoor er een regen van glas over iedereen heen viel. Callie kreeg het grootste deel over zich heen en een scherf raakte haar hoofd. Er kwam bloed op haar kleren terecht, en op de bank waarop ze had gezeten. Het ongeluk, dat dodelijk had kunnen zijn, deed de producers besluiten de opnamen voor die dag te stoppen.

 

 Banger dan ze ooit zou toegeven, liep Callie terug naar haar kleedkamer. Ze liet haar hoofd op haar armen rusten, en verwenste Jason en de omstandigheden die haar hadden gedwongen zich op onbekend terrein te begeven, waar ze te maken had gekregen met iemand die dodelijk kon zijn.

 Op de een of andere manier zou ze het respect van haar collega’s moeten zien af te dwingen. Het incident met Lindsay Gentry was een begin geweest, maar ze wist dat het hiermee niet afgelopen zou zijn. Keer op keer zou ze op de proef worden gesteld, en ze zou altijd het juiste antwoord moeten hebben. Wat nog erger was, was dat ze de andere vrouw waarschijnlijk tot een vijand had gemaakt.

 Ze vroeg zich af hoe lang het zou duren voordat iemand liet uitlekken naar de media dat er problemen waren op de set van 'Within Our Reach', die allemaal te wijten waren aan de nieuwe actrice.

 Het belangrijkst was waarschijnlijk dat ze haar werk goed deed. Misschien zou ze toneellessen moeten gaan volgen, alhoewel ze dat eigenlijk niet over had voor een tijdelijke baan.

 Niemand verwachtte dat Jasons voorspelling, dat ze een grote ster zou worden, zou uitkomen. Over een jaar zou ze weer proberen een baan te vinden op Wall Street. Daar zou ze niets aan een toneelopleiding hebben. Alhoewel het natuurlijk prettig zou zijn als ze een sollicitatiegesprek kon voeren, zonder iets van haar wanhoop te laten blijken.

 In ieder geval voelde ze er niets voor om mee te werken, toen ze enkele minuten later te horen kreeg, dat ze de komende weekenden zou moeten verschijnen bij drie feesten in winkelcentra, en bij een bowling-wedstrijd.

 Callie staarde Jenny Harding, die de publiciteit verzorgde, aan alsof ze net had aangekondigd dat ze een reis naar de maan voor Callie had geboekt. Jenny was jong, energiek en vastbesloten om iets te bereiken in de P.R. Voor haar was Callie een droomopdracht.

 "Dat is een grapje, nietwaar?" zei Callie, die het schema bekeek dat Jenny voor haar had opgesteld. Als ze de reistijd meerekende, zou ze wekenlang geen dag vrij hebben.

 "O, nee, dit is geweldig," hield Jenny enthousiast vol. "De aanvragen stromen binnen. De mensen popelen om persoonlijk met je kennis te maken. Mr. Kane vond dat ik je voor zoveel mogelijk evenementen moest boeken."

 Ongelovig keek Callie naar het eerste evenement op haar lijst. "Maar ik kan helemaal niet bowlen." Volgens Jenny was dat niet belangrijk. "Het interesseert die mensen niet of je wint, maar of je je sportief gedraagt."

 "Op dit moment voel ik me beslist niet sportief," zei Callie.

 "O, je zult het enig vinden," verzekerde Jenny haar, terwijl ze de agenda en de tickets neerlegde. Callie zag dat een van de evenementen in lowa was, niet ver van de plaats waar Eunice woonde.

 "Iedereen vindt dit soort dingen geweldig," verzekerde Jenny haar. "De mensen zijn altijd zo aardig. Misschien moetje eerst nog met de schrijvers praten, want de fans willen altijd weten hoe het verder gaat." Ze huppelde bijna de kleedkamer uit, maar kwam toen terug. "O, en ze zullen ook alles willen weten over jou en Terry."

 "Zoals?"

 "Vooral of jullie minnaars zijn."

 "In de serie, bedoel je."

 "Ook daarbuiten." Opgewekt stak Jenny een hand op, en liep de kamer uit.

 Callie staarde naar de deur. Ze zou Jason vermoorden!

 

 "Waar wil je dat ik met je heen ga?" vroeg Jason, die ervan overtuigd was dat hij Callie verkeerd had verstaan. Dit was de eerste keer dat ze hem had uitgenodigd tijd met haar door te brengen, maar gezien de bestemming wist hij niet wat hij ervan moest denken. "Een bowlingevenement in Newark," herhaalde ze. Met haar zachte hese stem liet ze het klinken als een kruising tussen een belastingcontrole en de hemel. Als haar stem niet zo veelbelovend had geklonken, zou hij zelfs niet in de verleiding zijn gekomen om ja te zeggen.

 "Ik vind dat jij ook moet gaan, als ik er heen moet," zei ze met nadruk. "Voor mij wordt het beschouwd als een deel van mijn werk. Jij kunt het zien als marktonderzoek."

 "Maar ik kan niet bowlen." Misschien kon hij haar overhalen tot een romantische avond, met een diner, dansen en een bezoek aan het casino.

 "Ik ook niet, maar dat schijnt niemand iets te kunnen schelen."

 "Hoor ik een wraakzuchtig ondertoontje?" vroeg hij, terwijl hij bedacht dat hij haar waarschijnlijk nergens toe kon overhalen; zeker niet tot de intieme avond die hij in gedachten had.

 "Inderdaad. Zaterdag, twaalf uur. Zorg dat je er bent."

 Jason grinnikte toen er werd opgehangen. Kennelijk had ze nog niet begrepen dat het een eer was dat er zoveel belangstelling voor haar was. Misschien moest hij haar dat tijdens de rit naar Newark uitleggen.

 Als ze hem onderweg niet wurgde.

 

 Toen Jason op zaterdag om precies twaalf uur opdook, bekeek Callie hem verbaasd. Zijn dure kostuums waren vervangen door een veel gedragen spijkerbroek, en zijn dure leren schoenen door sportschoenen, die vijf jaar geleden hun beste tijd hadden gehad. Net als zij droeg hij een 'Within Our Reach' T-shirt, met daarbij een honkbalpet en een zonnebril. Hij zag er ongelooflijk sexy uit.

 "Ga je incognito?" vroeg ze terwijl ze in de limousine stapte. Ze knipoogde naar Henry, die snel een glimlach verborg.

 "Gewoon als een van de fans," zei Jason. "Op deze manier ga ik eenvoudig op in de menigte."

 Dat betwijfelde Callie. Op een terrein vol vrouwen zou Jason opvallen als Kevin Costner.

 "Ik hoop dat je bij het bowlen in mijn team zit," mompelde ze. "Iemand zal onze score omhoog moeten zien te krijgen."

 "Reken maar niet op mij, schat. Ik zal je vanaf de zijlijn aanmoedigen."

 "Je bedoelt dat je zult toekijken hoe ik vernederd word." Boos keek ze hem aan. "En ga me niet vertellen dat het niemand iets kan schelen of ik win. Ik wil winnen."

 Jason grinnikte. "Je hebt echt aan hekel aan verliezen, is het niet?"

 "Net als jij, schat."

 "Misschien moeten we even praten over waar het vandaag om gaat," zei hij voorzichtig.

 "Liefdadigheid, Callie. Het gaat om sterren uit soaps, die komen om geld in te zamelen voor een goed doel. Het gaat helemaal niet om het bowlen.

 "Waarom wordt er dan van me verwacht dat ik kom bowlen?"

 "Omdat het leuk is."

 Ze rolde haar ogen omhoog.

 "Je zult het zien," beloofde hij.

 Als ze niet oppaste, zou hij haar dadelijk vertellen dat de wereld plat was. Als hij de kijkcijfers ermee omhoog kon krijgen, deinsde hij niet terug voor een leugen. Dat wist ze beter dan wie dan ook.

 Waarom had ze hem dan uitgenodigd vandaag mee te gaan? Uit wraak, zoals hij had gesuggereerd? Of was het een zielig excuus om de dag met hem door te brengen, zonder te hoeven toegeven dat ze ernaar snakte om een paar uur met hem samen te zijn? Toen ze geen antwoord kon bedenken, zuchtte ze.

 Hij nam haar hand in de zijne. "Maak je maar geen zorgen. Ik moedig je aan, ook als je alle ballen in de geul gooit."

 Callie keek hem verbijsterd aan. "Wat?"

 Jason zuchtte. "Het wordt echt een lange middag, nietwaar?"

 "Dat heb ik je steeds geprobeerd duidelijk te maken." Ze begon zich iets beter te voelen toen de limousine de parkeerplaats opdraaide, en ze de honderden mensen zag, die getooid waren met spandoeken en ballonnen. Fans schreeuwden haar naam toen ze als eerste uit de auto stapte. Ze bleef zo abrupt staan, dat Jason bijna over haar struikelde.

 Met vochtige ogen draaide ze zich naar hem om. Ze klampte zich aan zijn hand vast, en voelde zich ongelooflijk warm worden. Deze mensen vonden haar aardig. Ze bewonderden haar.

 Later zou ze erover nadenken, en inzien dat ze Callie Smith niet kenden. Maar op dit moment voelde ze zich heel bijzonder. Dat was iets waar ze haar hele leven op had gewacht.

 Toen ze opkeek naar Jasons gezicht, zag ze zijn zelfvoldane blik. Hij had geweten dat dit zou gebeuren. "Hier zou ik aan kunnen wennen," gaf ze toe.

 "Over een paar weken heb je al duizenden fans meegemaakt. Is dit te vergelijken met Wall Street?"

 Callie wist zeker dat ze dingen had voorspeld waarmee ze veel geld had verdiend voor haar cliënten. Op dat moment had dat ongelooflijk bevredigend geleken. Maar op dit moment, nu haar naam door honderden fans werd geroepen, en er uit alle richtingen verzoeken om handtekeningen kwamen, kon ze geen moment bedenken waarop ze zich op Wall Street zo gelukkig had gevoeld als nu.

 De intense opwinding had beangstigend moeten zijn, maar was dat niet.

 De mogelijkheid dat ze weleens verliefd zou kunnen worden op de man die dit allemaal mogelijk had gemaakt, was dat evenmin.
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 Dankzij de drukte buiten en de even enthousiaste menigte op de bowlingbaan, vond Callie snel haar draai. Iedere kegel die ze omver kreeg, was een overwinning. Om iedere mislukte bal werd gelachen.

 Haar ploeggenoten van andere soaps van Jasons zender verwelkomden haar alsof ze een oude vriendin was. Niets wees op de vijandigheid tegenover haar, die Terry had beschreven. Sommige leden van de 'Within Our Reach' acteurs zouden hier een voorbeeld aan kunnen nemen. Dat had hij Callies collega's graag willen vertellen, maar Terry had hem laten zweren dat hij zich er niet mee zou bemoeien.

 Zoals hij had beloofd, verdween hij naar de achtergrond, en keek hij vanaf een barkruk toe met een biertje in zijn hand. Op deze manier kon hij haar urenlang onopgemerkt gadeslaan.

 Wat hij zag, begon hem steeds meer te bevallen. Het ging niet alleen om haar fraaie achterste, die hij iedere keer als ze een bal moest oprapen, goed kon bekijken, en evenmin om haar glimlach waarmee ze niet alleen haar fans maar ook haar ploeggenoten voor zich innam. Hij zag veel meer, en wat hij voelde, ging veel verder dan wellust.

 Hij zag hoe sterk ze was, en hoe trots en vastbesloten.

 Hij zag ook hoe sportief ze reageerde toen ze verloor. Al die dingen zag hij terwijl ze bowlde. Wie weet wat hij zou ontdekken als hij met haar bleef omgaan, en een emotionele band met haar riskeerde. Meer dan eens zochten haar ogen de zijne, en dan verscheen er een zo stralende glimlach, dat zijn hart er pijn van deed. Hij had geen idee gehad hoe hard ze de waardering van vandaag nodig had. Nadat hij haar moeder had ontmoet, en had aangevoeld dat ze Callie nooit had geprezen, had hij dat moeten weten. Even maakte hij zich zorgen over haar reactie. Hij wist maar al te goed hoe snel alles voorbij kon zijn. Het soap-publiek behoorde tot het trouwste ter wereld, maar het kon desondanks wispelturig blijken te zijn. Hij stelde zichzelf gerust. Op dit moment mocht Callie dan opgetogen zijn over al deze aanbidding, maar later zou ze alles wel in de juiste verhoudingen gaan zien. Intuïtief wist hij dat ze te nuchter was om dat niet te doen. En ook dat bewonderde hij in haar.

 De TGN-sterren eindigden op de derde plaats, maar alle beroemdheden werden als winnaars behandeld. Tot twee uur na het bowlen zetten ze handtekeningen, en praatten met fans.

 Pas toen ze terug waren in de limousine ving Jason een glimp op van de uitputting in Callies ogen.

 "Ze vinden me aardig," zei ze, zichtbaar verbaasd. "Ze vinden me echt aardig."

 Als een kind bij wie de opwinding eindelijk zijn tol eiste, legde ze haar hoofd vol vertrouwen op Jasons schouder, en viel in slaap. Zijn armen gleden om haar heen en hij keek hoe haar borst langzaam op en neer ging. Het was de prettigste kwelling die hij ooit had gekend.

 "Gaat Miss Callie regelrecht naar huis?" informeerde Henry, terwijl ze Manhattan in reden.

 Jason keek neer op de vrouw naar wie zowel zijn hart als zijn lichaam verlangde, en vroeg zich af of hij even sterk was als zij. Als dat het geval was, zou hij haar op haar stoep afleveren en deze riskante gevoelens niet verder verkennen. Diep in zijn hart wist hij dat het niet om een avontuurtje zou gaan, als hij met haar naar bed ging. Het zou het begin zijn van iets.

 Hij stond zichzelf niet toe na te denken over waar het toe zou leiden. Als hij dat zou hebben gedaan, had hij moeten toegeven dat het een pad was, dat hij had gezworen nooit te nemen, een pad waarvan de ervaring hem had geleerd dat het alleen maar tot complicaties en tragedie leidde.

 Op dat moment zuchtte Callie, en drukte haar borsten tegen zijn borstkas. Zijn adem stokte en hij zag in dat hij een zwakke dwaas was. Zijn wilskracht, die alle mogelijke soorten vrouwelijke verleiding had doorstaan, was veel zwakker dan die van deze vrouw. Deze ene keer was dat niet zo belangrijk.

 "Nee, Henry. We dineren bij mij thuis."

 "Goed, meneer. En heeft u me daarna nog nodig?" "Nee." Jason verwierp alle twijfels die zich aan hem opdrongen. "We redden ons de rest van de avond wel."

 Op dat moment keek hij op, en zag nog net de tevreden glimlach van Henry in de achteruitkijkspiegel. "Henry?"

 "Ja, meneer."

 "Je bent vervangbaar."

 De glimlach werd breder. "Dat betwijfel ik, meneer." Daarna gleed het donkere glas achter de bank van Henry omhoog. Ongetwijfeld was het Henry's subtiele manier om hem aan te moedigen om op alle mogelijke manieren gebruik te maken van de privacy.

 Voor een man die altijd graag onafhankelijk was geweest, bleken er plotseling veel mensen in zijn leven te zijn die onvervangbaar waren: Freddie bij de televisiezender, Henry die al jaren voor hem werkte, niet alleen als chauffeur, maar als een stoïcijnse beschermengel, en Callie. De twee mannen vertrouwde hij volledig. Of hij Callie ook zo kon vertrouwen, stond te bezien.

 Intuïtief legde hij zijn armen steviger om haar heen.

 Hij hoopte dat hij geen spijt zou krijgen van zijn relatie met haar, zoals zijn vader dat had gekregen van zijn leven met Jasons moeder.

 

 "Waar zijn we?" vroeg Callie slaperig terwijl de limousine tot stilstand kwam voor een onbekende wolkenkrabber.

 "Mijn huis," zei Jason.

 Hij klonk eigenaardig aarzelend, en toen ze in zijn ogen keek, zag ze daarin een vage kwetsbaarheid. Verwachtte hij dat ze hem zou afwijzen? Hij moest toch weten dat ze hem maar heel weinig kon ontzeggen?

 "Wil je me je etsen laten zien?"

 "Olieverfschilderijen," corrigeerde hij haar. "Hoofdzakelijk impressionisten."

 Het klonk vaag verdedigend, alsof hij verwachtte dat ze zou zeggen, dat ze niet verwacht had dat een bikkelharde directeur dat soort romantische schilderijen bezat. Callie weerstond daarom de verleiding om dat te doen.

 "Ik sta te trappelen om ze te bekijken," zei ze. Onverwacht dacht ze aan heel lang geleden, toen haar moeder haar een oud kunstboek had laten zien, waarvan de bladzijden ezelsoren hadden gehad. Er stonden schilderijen in, en gegevens over de kunstenaars. Ze was verliefd geworden op de zonnebloemen van Van Gogh en de pastelkleuren van Monet. Dat boek had Callie al heel lang niet meer gezien. Misschien lag het al jaren op de zolder, of vergeten in een la. Ze had altijd gevoeld dat het iets was wat haar vader zou afkeuren, en dat het ondeugend was geweest van haar moeder om het haar te laten zien. "Zijn er Van Goghs bij?" vroeg ze, alhoewel ze zich dat niet kon voorstellen. Van Goghs waren onbetaalbare museumstukken.

 "Een," zei hij, bescheiden als altijd. "Een heel, heel kleintje."

 Verbijsterd over zijn antwoord, zei ze grijnzend: "Als je ook een Monet bezit, ben ik voor eeuwig de jouwe."

 Op dat moment ging het raam achter de bestuurder juist omlaag, en hoorde ze op de voorbank iets dat op een onderdrukte lach leek. Jason keek streng in die richting.

 "Henry schijnt het leuk te vinden," merkte ze op. "Gezien jouw opmerking maakt Henry kennelijk al plannen om erop toe te zien dat we op tijd in de kerk komen," zei Jason.

 "Met andere woorden, je hebt een Monet."

 "Of twee," corrigeerde hij haar.

 In werkelijkheid waren het er vier, ontdekte Callie tot haar verbazing toen ze Jasons penthouse rondkeek. Ze waren allemaal klein en stuk voor stuk met heel veel zorg belicht. Ze waren zo mooi dat ze er tranen van in haar ogen kreeg.

 "Huil je?" vroeg Jason, die haar voorzichtig omdraaide en verward aankeek. "Ja. Waarom?"

 "Ze zijn zo mooi."

 Toen zag ze dat Jason niet met ontzag en waardering naar de schilderijen keek. Vaag teleurgesteld, vroeg ze: "Voor jou zijn het alleen maar bezittingen, nietwaar?"

 Hij haalde zijn schouders op. "Dat denk ik wel."

 "Een bewijs dat je geslaagd bent," raadde ze. "Of vertegenwoordigen ze een soort overwinning op een veiling?"

 Plotseling werd zijn gezicht uitdrukkingsloos en wendde hij zich af. "Wil je Cabernet bij het diner? Of champagne?"

 "Ik wil een antwoord," hield ze vol.

 "Waarom?" vroeg hij over zijn schouder, terwijl hij de deur opendeed naar een indrukwekkende wijnkelder.

 "Omdat ik je wil begrijpen."

 Langzaam kwam hij overeind. Zijn blik bleef afgewend. Zijn gezicht was afstandelijk en somber. Callie had er bijna spijt van dat ze hem onder druk had gezet, maar ze wist dat dit te belangrijk was om het te laten rusten.

 "En de reden waarom ik die schilderijen heb gekocht, zal je daarbij helpen?" vroeg hij.

 Ze keek het luxueus maar onpersoonlijk ingerichte appartement rond, en wist dat alleen die schilderijen haar echt antwoorden konden geven. Ze hadden een diepere betekenis voor hem, een betekenis die niets te maken had met hun werkelijke waarde in de kunstwereld, of hun schoonheid.

 "Dat denk ik wel, ja," zei ze zacht. De zachte klassieke muziek die Jason aan had gezet toen ze binnenkwamen, versterkten het gevoel van verwachting.

 Hij draaide zich om, en keek haar recht aan. "Misschien vertel ik het je nog wel eens."

 "Maar vanavond niet," begreep ze.

 "Vanavond niet."

 "Dan moet ik er vandoor."

 Hij leek geamuseerd. "Omdat ik niet al jouw persoonlijke vragen wil beantwoorden?"

 "Omdat je me niet vertrouwt."

 Er lag een onverwachte hartstocht in zijn blik. Alhoewel ze trilde, wendde ze haar blik niet af. Hij kwam een stap in haar richting, en toen nog een. "Maar ik wil jou hebben." Er klonk een zo hevig verlangen in zijn stem door dat ze ervan schrok. "Is dat niet voldoende?"

 Voordat ze kon reageren, drukte hij zijn lippen op de hare. Zijn tong gleed diep in haar mond, proefde haar en eiste haar voor zich op.

 Even verzette ze zich. Toen laaide haar verlangen op. De schilderijen, haar onbeantwoorde vragen, de wijn, alles was vergeten, met uitzondering van de gevoelens die zijn aanraking veroorzaakte.

 De heftigheid van hun verlangen had een verrassing moeten zijn, maar was dat niet echt. Die had al weken onder de oppervlakte gesmeuld.

 Callie wist dat ze verloren was. Een wanhopig verlangen verblindde haar voor alles, behalve de langzame bewegingen van zijn vingers onder haar blouse, en de ruwe streling van zijn duim over haar gevoelige tepel. Intuïtief kroop ze dicht tegen hem aan.

 Alsof hij voelde dat ze de zijne was, werd zijn kus tederder, terwijl hij haar plagend bleef strelen. Zijn erectie drukte tegen haar dij en er liepen rillingen van opwinding door haar lichaam.

 Ze wilde meer. Alhoewel ze zijn hart wilde, was ze voorlopig ook tevreden als dit wanhopige verlangen en de belofte van een fantastische bevrediging het enige was dat hij haar te bieden had.
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 Regina werd op zondagochtend wakker op de bank in de huiskamer. Haar ledematen waren stijf en pijnlijk. Onmiddellijk realiseerde ze zich dat Callie niet thuis was gekomen. Anders zou ze wakker zijn geworden.

 Ze schaamde zich ervoor dat ze had zitten wachten, net als toen Callie klein was.

 Ze dacht aan wat het betekende dat Callie er niet was. Het zag ernaar uit dat ze de nacht had doorgebracht met die aardige jongeman. Regina probeerde daar kwaad over te worden, zoals haar man zou hebben gedaan. Hij zou hebben gescholden en met deuren hebben gesmeten. Zelfs na al die jaren huwelijk kon ze het niet opbrengen.

 De waarheid was dat Jason Kane haar beviel, ook al werkte hij bij de televisie. Hij was sterk en zelfverzekerdheid, een man die nu al had bereikt wat de meeste mannen nooit in hun leven zouden bereiken. Callie had een man als Jason nodig, ongeacht of ze dat wist of niet.

 Regina glimlachte. Het leek zo lang geleden dat ze hetzelfde voor een man had gevoeld.

 Maar dat had ze ooit gedaan. Ze had gevoeld dat haar hart sneller ging kloppen en dat haar huid ging gloeien, precies zoals dat vermoedelijk nu bij Callie gebeurde als ze haar jongeman zag. De herinneringen aan die gevoelens mochten dan vager worden voor een vrouw, maar ze gingen nooit echt weg. Ze bleven, veroorzaakten zo nu en dan een vage spijt, en nog minder vaak een zucht van genoegen.

 Terwijl ze haar vingers en knieën bewoog om die soepeler te maken, vroeg ze zich af wat ze vandaag moest doen. Ze was er snel aan gewend geraakt dat Callie op zondag thuis was, de was deed, de New York Times las, en een kruiswoordpuzzel oploste. Het was prettig geweest om de dag weer met iemand samen door te brengen, ook al hadden ze elkaar weinig te vertellen. Op de farm was ze eenzaam geweest, ondanks de verplichte bezoekjes van Eunice. Het was triest, maar ze had nooit helemaal zeker geweten of Eunice hoopte haar dood of levend aan te treffen.

 In ieder geval kon ze een prachtige lentedag als deze niet verdoen. Het was lang geleden dat ze op een zo mooie dag wakker was geworden en zich geen zorgen hoefde te maken over het ploegen en beplanten van de akkers.

 Ze besloot te gaan wandelen. Misschien zou ze gaan ontbijten bij het cafetaria een paar straten verderop waar Callie zo graag kwam. Een croissant met aardbeienjam en een cappuccino. Het was moeilijk te geloven dat ze zich zoveel luxe kon permitteren, maar het bedrag dat Terry haar betaalde voor het beantwoorden van zijn fanmail liep aardig op.

 Terwijl ze zich haastig aankleedde en het appartement verliet, voelde ze zich als een tiener die spijbelde. Geruisloos sloop ze langs de deur van Terry en Neil. Ze waren heel aardig, en zorgden goed voor haar, maar het werd tijd dat ze zelf iets ging ondernemen. Het werd tijd om de stad, die ze vele jaren geleden haar thuis had genoemd, opnieuw te ontdekken. Herinneringen die ze voor iedereen, behalve haar man, geheim had gehouden, lokten haar.

 Buiten fleurde ze op van de koele bries. Ze wandelde over Broadway, en in zuidelijke richting naar Lincoln Center. Voor het eerst in tientallen jaren voelde ze zich weer jong.

 Ze voelde zich bijna even draaierig als toen ze voor het eerst in New York was geweest om kunst te studeren. Daar wisten hun dochters niets van. Ze vroeg zich af wat ze zouden zeggen als ze ontdekten dat ze niet altijd op een farm in lowa had gewoond, en dat hun vader niet haar eerste liefde was geweest.

 Op haar gemak ontbeet ze, terwijl ze ondertussen naar de mensen keek die langsliepen. Een meisje in een fietsbroekje en een laag uitgesneden topje, stopte op haar skeelers vlak naast haar tafel. Ze grijnsde naar Regina.

 "Dat lijkt me leuk," merkte Regina op, terwijl ze naar de skeelers wees.

 "Het is fantastisch. U zou het ook eens moeten proberen."

 Dat idee was zo belachelijk dat Regina lachte. "Ik niet. Ik zou mijn nek, mijn heup en waarschijnlijk nog veel meer breken."

 Het meisje nam haar van top tot teen op. "Ik vind dat u er nog fit uitziet."

 "Dat bewijst hoe de schijn kan bedriegen."

 "Mijn moeder doet het ook. U bent vast niet veel ouder dan zij." Ze glimlachte. "Denk er eens over na." Daarna stak ze een hand op, en reed samen met haar vriendje verder.

 Regina keek haar na, en probeerde te wennen aan het idee dat ze er niet ouder uitzag dan de moeder van dat meisje. Wanneer was ze zichzelf vermoeid, fragiel en oud gaan vinden? Terwijl ze verder liep dan ze eigenlijk van plan was, dacht ze na over het feit dat ze al die dingen misschien niet was.

 Toen ze ontdekte dat ze in Madison Avenue was, ver van Callies appartement, realiseerde ze zich dat ze intuïtief hierheen was gegaan. Blok na blok waren hier galeries en boetiekjes. Gefascineerd bekeek ze de etalages vol schilderijen en beeldhouwwerken. Diep in haar kwam een lang vergeten droom naar boven. Toen dacht ze weer aan het meisje op skeelers, en vroeg zich af of het misschien nog niet te laat was om haar dromen te verwezenlijken.

 Pas toen ze in een taxi onderweg was naar het huis van Callie, keek ze op haar horloge en ontdekte dat ze de hele dag had verdaan met haar onzin. Ze kon niet teruggaan in de tijd; zelfs niet als ze dat wilde. Haar dochters zouden haar laten opnemen in een inrichting als ze verf en een ezel kocht, en weer ging schilderen.

 Plotseling was ze moe en vond ze haar dagdromen belachelijk. Ze liep de trap op naar Callies appartement, en was net op de overloop toen de deur open vloog en Callie op haar af stormde.

 "Ma! Is alles goed? Waar heb je gezeten? Je bent uren weg geweest."

 Als Regina niet zo moe was geweest, zou ze hebben gelachen om de manier waarop hun rollen verwisseld waren. Nu irriteerden de vragen haar alleen maar. "Heb ik jou gevraagd waarom je de hele nacht niet thuis bent gekomen?" vroeg ze vinnig. Callie zou beter dan wie dan ook moeten begrijpen dat een vrouw naar vrijheid hunkerde. Zo snel als ze kon, had ze lowa verlaten. Regina was de enige geweest die dat begreep, maar dat had ze haar ironisch genoeg nooit kunnen vertellen.

 Kennelijk was haar dochter haar eigen behoefte aan vrijheid vergeten. Callies mond viel open en haar verbazing was bijna komisch.

 "Eh, nee, maar..."

 "Geen gemaar. We zijn allebei volwassen vrouwen. Als ik een paar uur naar buiten wil, dan doe ik dat." Callie knipperde met haar ogen, en keek toen naar Jason, die hen vanaf de andere kant van de kamer gadesloeg. Regina dacht dat ze zijn ogen zag twinkelen. "Natuurlijk, maar..." Verward zweeg Callie.

 In een opwelling tikte Regina tegen Callies wang. "Het is in orde, schat. Zoals je ziet, is met mij alles goed, en met jou ook. Wil je me nu verontschuldigen? Ik ga naar mijn kamer om wat te rusten. Van al dat wandelen ben ik moe geworden."

 Terwijl ze zich op haar bed liet vallen, en haar gezwollen voeten uit haar schoenen trok, voelde Regina zich opgetogen over de dag en het gekibbel van zoeven. Ze vroeg zich echter af wie van hen zich het eerst zou herstellen.

 

 Callie stond midden in de huiskamer en keek haar moeder na. Verschillende minuten nadat haar moeder de deur achter zich had dichtgedaan, was ze nog steeds sprakeloos.

 "Wat moest dat voorstellen?" vroeg ze tenslotte aan Jason.

 "Het klonk als een vrouw die voor zichzelf opkwam."

 Callie draaide zich om en bekeek hem verward. "Zo klonk het mij ook in de oren. Maar dat is niets voor mijn moeder."

 Hij grinnikte. "Bekijk het van de positieve kant. In ieder geval kreeg je geen preek omdat je de hele nacht bij mij bent gebleven. Dat had je toch verwacht?"

 Ze huiverde bij de gedachte hoe haar strenge vader gereageerd zou hebben. Haar moeder had hem altijd gesteund, ook al was dat door stoïcijns te zwijgen. "Eerlijk gezegd had ik verwacht dat ze razend zou zijn."

 

 Jason sloeg van achteren af zijn armen om haar middel, en streek met zijn neus over haar nek. Dat herinnerde haar onmiddellijk aan de lange, hartstochtelijke nacht die ze samen hadden beleefd.

 "Was dit niet beter?" vroeg hij. "We schijnen stilzwijgend haar toestemming te hebben."

 Callie draaide zich naar hem om. "Jij was nog nerveuzer dan ik, nietwaar?"

 "Hé, ik heb al die documentaires gezien over de felheid van moeders die hun jongen tegen gevaar beschermen."

 "Volgens mij waren dat beren of leeuwen, of zoiets." "Het principe blijft gelijk. Ik heb ook gehoord van een moeder die onder bedreiging van een geweer een stel dwong te trouwen. Je moeder kan toch niet met een geweer omgaan?"

 Callie knikte grijnzend. "Maar ik betwijfel of ze er een heeft meegenomen naar New York."

 "Misschien moet je een keer stiekem in haar kamer rondkijken."

 "Lafaard."

 "Nee, hoor," protesteerde hij. "Jij bent veel gevaarlijker dan je moeder, ook als die toevallig gewapend is. Je ziet me toch niet wegrennen?"

 Callie zuchtte. Nog niet, dacht ze. De laatste weken had ze Jason goed genoeg leren kennen om te weten dat hij een fobie had voor vaste relaties. Daar had ze zich niet aan gestoord, omdat ze die zelf ook had.

 Nu begon ze zich echter af te vragen of ze ooit genoeg van hem zou krijgen.

 "Ik neem aan dat ik je niet kan overhalen om mee te gaan naar een klein evenement in een winkelcentrum in lowa?" vroeg ze melancholiek, terwijl ze aan de volgende opdracht op Jenny's lijst dacht.

 "Probeer je mijn toewijding op de proef te stellen?" "Eerlijk gezegd hoopte ik dat je me zou redden. Ik wil liever niet alleen zijn als ik mijn zuster ontmoet." "Je kunt altijd je moeder meenemen. Zij kan vrienden bezoeken, terwijl jij de harten steelt van al die winkelende mensen. Ze zal heel trots op je zijn."

 Callie schudde haar hoofd. "Dat betwijfel ik. Waarschijnlijk zal ze zich vernederd voelen omdat ze al haar kennissen moet vertellen dat ik bijna naakt op de t.v. verschijn, en naar bed ga met een man die ik volgens het verhaal nauwelijks ken, in de hoop dat ik zwanger raak, zodat ik hem tot een huwelijk kan dwingen."

 Jason grinnikte. "Grote goedheid, je hebt niet stilgezeten sinds ik voor het laatst heb gekeken."

 Met samengeknepen ogen keek ze hem aan. "Ik dacht dat je iedere dag keek."

 "Dat is ook zo. Maar jullie lopen met de opnamen twee weken voor."

 "O."

 "Dus, jij en de aantrekkelijkste man van het land krijgen iets met elkaar?"

 

 Het klonk korzelig. Eerlijk gezegd had het Callie nogal wat moeite gekost om niet te giechelen toen Terry en zij, strategisch bedekt, voor de camera's in bed kropen. Alleen het feit dat Terry haar waarschuwend had aangekeken, had ervoor gezorgd dat ze serieus genoeg bleef om haar tekst uit te spreken. "Jaloers?" vroeg ze.

 Jason trok zijn wenkbrauwen op. "Op Terry?" vroeg hij ongelovig.

 Dus hij wist dat Terry homoseksueel was. En kennelijk maakte dat voor hem geen verschil. Dit was een geweldige man.

 "Je bent fantastisch," fluisterde ze terwijl ze haar mond ophief naar die van hem.

 Met een klik ging de voordeur open.

 "Nee, maar," merkte Terry op. "We gaan vooruit. Neil, kijk eens naar die twee."

 Toen Callie zich wilde losrukken, trok Jason haar dichter tegen zich aan.

 "Zijn jullie voyeurs?" wilde Jason weten. "Ga weg. Het ging net de goede kant op.”

 "Dat zou je wel willen," zei Callie vinnig, terwijl ze hem met iets meer kracht van zich af duwde. "Mijn moeder is hier, weet je nog?"

 "Maar ze vindt me aardig. Ze heeft ons bijna haar zegen gegeven."

 "Niet om te vrijen terwijl zij hiernaast is," verzekerde ze hem. Ze keek Terry aan. "Wat hebben jullie gedaan?"

 "Mijn fanmail gelezen," zei Terry. "Daardoor krijg ik er echt zin in om maandag weer aan het werk te gaan."

 "Die man is schaamteloos," merkte Neil op, terwijl hij een zak met post naast de bank zette, die Callies moeder kon beantwoorden. "Hij leest al die brieven hardop voor. Iedere zondag. Week in, week uit. Al die dwepende vrouwen! Om misselijk van te worden."

 "Ik heb een idee," zei Jason. "Zullen we Chinees eten?"

 "Dat houdt te veel vocht vast,” zeiden Callie en Terry in koor.

 Neil rolde zijn ogen omhoog. "Misschien vergeef ik het je nooit dat je Callie hebt gecontracteerd. Eén acteur was al erg genoeg. Nu maken twee mensen zich voortdurend zorgen over hun figuur. Ik heb al maanden geen Chinese maaltijd gezien."

 "Vanavond krijg je die wel," beloofde Jason hem. "Ik zal hem zelf bereiden, en als iemand er ook maar een ons vocht door vasthoudt, zal ik morgenochtend persoonlijk voor een sauna zorgen."

 Terwijl hij dat beloofde, keek hij Callie strak aan. Ze vermoedde dat hij er geen bezwaar tegen had om de dag naakt en bezweet te beginnen. Ze glimlachte naar hem. Dat vooruitzicht vond ze zelf ook aantrekkelijk.

 "In dat geval... ga je gang," zei ze, naar de keuken wijzend.

 "Ik heb je kasten gezien," protesteerde Jason. "Zelfs nu je moeder hier is, zijn je voorraden zielig klein. Dus we zullen eerst inkopen moeten doen." Hij keek Terry en Neil aan. "Gaan jullie mee?"

 "Callie en ik dekken de tafel wel. Neil gaat wel mee. Hij is dol op verse producten," zei Terry.

 Alhoewel Jason zich niet echt op dat vooruitzicht leek te verheugen, haalde hij zijn schouders op. "Laten we dan maar gaan."

 Toen de mannen bij de deur waren, zei Terry quasi-streng: "Wees aardig tegen hem. Vertel hem niet dat de televisiewereld niet deugt."

 Jason kreunde. "Niet nog een. Door jou en Callies moeder zal ik straks misschien een andere carrière moeten zoeken."

 Neil grinnikte. "Dat is bespreekbaar. Wist je dat ik management-headhunter ben?"

 Callie lachte om de wanhopige uitdrukking op Jasons gezicht, terwijl de deur achter hen dicht viel. "Denk je dat Jason tegen de tijd dat ze terug zijn, directeur van een ander bedrijf is?" vroeg ze aan Terry.

 "Dat is heel goed mogelijk. Neil is heel goed in wat hij doet."

 "Dat weet ik niet zo zeker. Je bent nog steeds acteur, terwijl hij daar al jaren verandering in probeert te brengen."

 "Dat zegt hij alleen maar. Volgens mij bekijkt hij ons programma iedere dag."

 "Hoe kom je op dat idee?"

 "Sinds jij en ik liefdesscènes opnemen, wordt hij heel nerveus." Hij knipoogde naar haar. "Eerlijk gezegd, ik ook."

 "Dat zal wel. Wees eens even serieus." Ze gebaarde naar de zak vol post. "Zitten daar nog problemen in? Wilde je me daarom alleen spreken?"

 "Hoe kom je op het idee dat ik dat wil?"

 Strak keek ze hem aan. "Wat zit er in die zak?"

 Terry's gezicht werd ernstig. "Niets."

 "Misschien is het afgelopen."

 "Niet helemaal," zei hij zonder haar aan te kijken. "Terry, wat verzwijg je voor me?"

 "Het was niets."

 "Wat was niets?"

 "Alleen maar een telefoontje."

 "Een telefoontje?" Ongelovig keek ze hem aan. "Ben je gek? Waarom heb je het me niet onmiddellijk verteld?"

 "Omdat het niets voorstelde," herhaalde hij, alhoewel het hem voldoende uit zijn evenwicht had gebracht om het nu ter sprake te brengen.

 "Werd er meteen opgehangen?"

 "Nee, dezelfde boodschap als in die briefjes."

 "Was het een man of een vrouw?"

 "Dat kon ik niet vaststellen. Het klonk gedempt." "Hoe laat was het?"

 "Drie minuten voor elf."

 "Was je op de set of in je kleedkamer?"

 "In bed. Het was 's avonds. Gisteravond, om precies te zijn."

 Callies hart sloeg over. Terry had een geheim nummer. Alleen een paar goede vrienden en enkele mensen die verbonden waren aan de soap hadden het. Het was duidelijk dat iemand Terry wilde ruïneren. Wie had er belang bij dat hij bekend maakte dat hij homoseksueel was? De waarschuwingen konden niet langer genegeerd worden."

 "Dat is de druppel die de emmer doet overlopen," verklaarde ze. "Morgenochtend gaan we meteen naar de politie." "Geen sprake van," antwoordde Terry heftig.

 "Dit is een ernstige zaak, Terry. Niet een script met een voorspelbaar einde."

 Voordat ze nog iets kon zeggen, hoorde ze dat Jason de sleutel, die Terry hem had gegeven, omdraaide in het slot. Terry greep haar hand stevig vast.

 "Geen woord," siste hij. "Beloof me dat. Als Neil dit hoort, zal hij erop staan dat ik uit de serie stap."

 "Hoe heb je het telefoontje dan verklaard?"

 "Ik heb gezegd dat iemand het verkeerde nummer had gedraaid."

 Callie rukte haar hand los. "Ik zal Neil niets vertellen, als jij me toestemming geeft om erover te praten met een van de agenten, die me helpt bij mijn werk voor de serie. Je hebt Hank ontmoet. Hij is geweldig."

 Terry aarzelde. "Je noemt geen namen?"

 Ze zuchtte. "Voorlopig niet."

 Ze bad dat ze de ernst van de zaak, en het gevaar, niet verkeerd beoordeelde.
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 Rechercheur Hank Parker van de New Yorkse recherche had een gezicht dat eruitzag alsof het te veel bokswedstrijden had meegemaakt. Dat was ook het geval. Hij had Callie verteld dat zijn neus al bijna plat was geweest toen hij twintig was. Tegen de tijd dat hij tweeëntwintig was, was zijn linkerwang vreemd vervormd, nadat er na zijn laatste gevecht fouten waren gemaakt door een plastisch chirurg. Zijn rechterwenkbrauw was in tweeën gedeeld door een witte streep; een litteken van een eerdere ronde in hetzelfde gevecht.

 Desondanks had hij nu hij negenentwintig was een zeker charisma, dat vrouwen aantrok. Al sinds hij voor het eerst op de set was verschenen om Callie adviezen te geven, verdrongen de actrices zich om hem heen.

 Zijn arm- en buikspieren waren ook indrukwekkend. Dat wist Callie omdat hij haar tijdens een oefening had uitgenodigd om hem een stomp in de buik te geven. Al haar knokkels waren blauw geworden, terwijl hij alleen maar tevreden grijnsde.

 De laatste tijd was hij maar zelden op de set, omdat een van de schrijvers hem had gevraagd te helpen bij een deel van het script. Nadat Callie hem had gebeld, kwam hij precies op tijd binnen om de kliekjes van de Chinese maaltijd, die ze hem had beloofd, op te eten.

 "Dit smaakt fantastisch," zei hij, terwijl hij een tweede portie nam van de maaltijd die Jason de vorige avond had bereid. "Bij wie heb je deze besteld?" "Deze is zelf bereid."

 Zijn ogen werden groot. "O, schat, trouw met me." "Eerlijk gezegd wil je niet met me trouwen als het je alleen maar om dat Chinese eten gaat."

 "Wie dan?" vroeg hij enthousiast. "Is ze getrouwd? Is ze even mooi als jij?"

 "Die maaltijd is bereid door een man."

 Hij zuchtte zo oprecht teleurgesteld, dat Callie grijnsde.

 "Hank Parker, je kunt gezelschap genoeg krijgen." "Dat is waar, maar ik zou een moord doen voor een vrouw die zo goed kon koken. Vertel me nu maar waarom ik hier ben. Moet je vandaag een slechterik uitschakelen? Wil je weten hoe je op het hart moet richten?"

 "Ik maak me zorgen over jou. Je lijkt veel te graag een pistool in mijn hand te willen drukken.”

 "Ik raak opgewonden van een vrouw met een wapen in haar hand."

 "Je raakt opgewonden van alles wat een rok draagt," corrigeerde ze hem.

 Zonder een spoor van berouw grijnsde hij. "Dat is waar. Als je een afspraak met Lisa Calvert voor me kunt versieren, noem ik onze eerste zes kinderen naar jou."

 Daar dacht Callie over na. "Zes kinderen? Lisa? Dat zie ik nog niet gebeuren."

 "Goed, vijf dan, maar minder niet. Ik was enigst kind. Ik wil een groot gezin."

 "Ik zal informeren of ze belangstelling heeft," beloofde Callie. "Kun je nu een vraag beantwoorden?"

 "Daar word ik voor betaald."

 "Eerlijk gezegd gaat het om een persoonlijke vraag. Ik heb een gunst nodig. Ik moet jouw persoonlijke mening over iets weten."

 Onmiddellijk werd zijn gezicht ernstig. "Heb je problemen?"

 "Ik niet. Een vriend."

 Alhoewel hij haar sceptisch bekeek, knikte hij.

 "Er zijn een paar dreigbriefjes geweest. Althans, zo kun je ze, denk ik, wel noemen. Misschien ging het meer om chantage, alhoewel er nog geen geld is geëist."

 Hank glimlachte, terwijl zij onhandig probeerde uit te leggen wat er gebeurde, zonder namen te noemen. "Misschien moet je me gewoon vertellen wat er in die briefjes stond, en mij dan laten beslissen."

 Callie overwoog hoe ze het moest formuleren, zonder een verband te leggen met Terry. "Alleen dat deze persoon alles moet vertellen."

 "Wat betekent dat in vredesnaam?"

 "Het betekent dat die persoon een geheim heeft, en dat de schrijver daarvan op de hoogte is, en het bekend wil maken."

 "Via de boulevardbladen, of zoiets?"

 "Misschien door een spandoek op te hangen op Broadway,” snauwde Callie, die plotseling haar geduld verloor. Ze was ook boos omdat Terry haar handen had gebonden. Het zou veel eenvoudiger zijn als ze Hank het hele verhaal kon vertellen.

 Toen ze Hank aankeek, zag ze hoe gekwetst hij keek. "Het spijt me, maar hoe kan ik weten wat de schrijver wil? Het belangrijkste is de vraag of de ontvanger de dreigementen serieus moet nemen."

 "Ik neem aan dat het ervan afhangt hoe graag deze persoon het geheim wil bewaren. Hoeveel schade zou het hem of haar toebrengen als het openbaar werd gemaakt?"

 "Veel, waarschijnlijk," veronderstelde Callie, die dacht aan de reacties van alle vrouwelijke fans, als ze ontdekten dat de man die ze aanbaden, homoseksueel was.

 Hank bekeek haar nauwlettend. "Heb je soms ergens een kind waar niemand iets van weet?" "Het gaat niet over mij, verdorie. Het gaat om een vriend."

 Hij hief zijn handen op. "Goed, goed. Alleen zegt iedereen altijd dat het om een vriend gaat. Niemand gelooft dat."

 "Ik wel. Dit is mijn probleem niet, afgezien van het feit dat ik me ongerust maak over mijn vriend. Wordt iets als dit weleens gevaarlijk?"

 "Natuurlijk wordt het weleens gevaarlijk, maar het is ook mogelijk dat het niets voorstelt. Ik moet veel meer weten, voordat ik daar iets over kan zeggen." Hij keek haar recht aan. "Kun je me vertellen waar we het over hebben?"

 "Nu niet," zei ze gelaten. "Dat heb ik beloofd."

 "Ik neem aan dat je ook hebt beloofd dat je zou proberen erachter te komen wie er achter die dreigementen zit?"

 Callie haalde haar schouders op. "Ik stel alleen hier en daar een paar vragen."

 "Niet doen," raadde hij haar aan. "Het gevaar bestaat dat je te maken hebt met iemand die echt gestoord is. Haal je vriend over om me het hele verhaal te vertellen. Misschien kan ik jullie dan raad geven."

 "Dat heb ik al geprobeerd."

 "Blijf het proberen. En wat je ook doet, met dat namaak-insigne en dat ongeladen pistool, dat je voor de camera's gebruikt, ben je nog geen politieagente. Begrepen?"

 

 Aangezien dat min of meer hetzelfde was wat ze een aantal weken geleden tegen Terry had gezegd, knikte ze braaf. "Ja."

 Hij stond op en legde een hand onder haar kin. "Ik meen het mop. Ik zou het vervelend vinden als ik op een dag werd gebeld en jou dood in een steeg vond." "Je brengt het geweldig." "Houd dat beeld maar voor ogen," raadde hij haar aan. "En bel me, voordat je iets doms doet."

 Ze dacht aan haar plannen om die avond met Lisa te gaan dineren en te proberen meer te weten te komen over de anderen. Hank zou dat waarschijnlijk dom vinden. Daarom kon ze hem niets vertellen. Dan zou hij zichzelf uitnodigen.

 Misschien zou hij niet al te boos op haar zijn, als ze vanavond probeerde Lisa over te halen een keer met hem uit te gaan. Waarschijnlijk zou hij het dan zelfs niet merken als Callie werd vermoord omdat ze zich had bemoeid met andermans zaken.

 

 "Dit is echt leuk," zei Lisa, die tegenover Callie ging zitten en de menukaart pakte. Ik heb niet veel vriendinnen. Ik denk dat ze bang zijn dat ik hun vriendjes zal stelen, of zoiets."

 Gezien Lisa's reputatie en haar strakke kleding, was dit niet onmogelijk, dacht Callie, maar dat zei ze niet hardop. Als ze meer van deze vrouw te weten wilde komen, moest ze niet beginnen met haar te beledigen.

 Met een provocerend glimlachje, dat aan Callie niet besteed was, zei Lisa: "lk heb mijn afspraken voor vanavond moeten verzetten om met jou hierheen te kunnen gaan."

 Voordat Callie haar had kunnen bedanken, vervolgde Lisa: "O, dat heb ik graag gedaan. Mijn afspraakje wacht wel. Trouwens, ik popel om de waarheid te horen over jou en Jason Kane."

 O, jeetje, dacht Callie. Lisa wilde hartsgeheimen uitwisselen.

 "Er is echt niet veel over te vertellen. Hij zag me op de t.v. toen ik die keer als figurante had opgetreden, besloot dat ik bepaalde kwaliteiten had die de serie ten goede zouden komen, en nam me in dienst." "O, alsjeblieft, niemand gelooft die Pr-onzin," zei Lisa. "Ben je met hem naar bed geweest?"

 "Jij?" kaatste Callie vriendelijk terug.

 Lisa knipperde met haar ogen, en scheen zich niet helemaal op haar gemak te voelen. Uiteindelijk giechelde ze. "Ik? Nooit. Niet dat ik er bezwaar tegen zou hebben als hij me eens wat beter bekeek. Maar dat heeft hij nooit gedaan."

 "Ik ben blij dat te horen," mompelde Callie binnensmonds.

 Lisa boog zich naar haar toe "Wat?"

 Stralend keek Callie haar aan. "Niets. Om je de waarheid te zeggen, ken ik een man die dolgraag met je uit zou willen."

 Onmiddellijk keek Lisa gefascineerd. Waarschijnlijk kon ze nooit te veel mannen om zich heen hebben. "Wie? Het is toch niet Paul Locklear? Hij is een schatje, maar veel te oud voor mij."

 Paul was vijfenveertig, maar het was prettig om te weten dat Lisa bepaalde grenzen had. "Nee," zei Callie. "Het is Hank Parker."

 Het duurde even voordat Lisa de naam herkende. "Die politieman die helpt bij de serie?"

 "Inderdaad."

 

 Lisa leek erover na te denken. Of misschien probeerde ze zich het lichaam van Hank voor de geest te halen.

 "Ik heb nooit eerder overwogen met een agent uit te gaan," zei ze uiteindelijk. "Ik bedoel, ik ga tot nu toe altijd uit met collega's."

 Waarschijnlijk omdat ze hoopte dat ze daarmee verder zou komen. Dat zei Callie echter niet.

 "Misschien zou het leuk zijn om uit te gaan met iemand uit de echte wereld," stelde ze voor.

 Lisa, die nog steeds onzeker keek, knikte uiteindelijk. "Ja, waarom niet. Vertel hem maar dat hij me een keer kan bellen."

 "Hij zal dolblij zijn," zei Callie oprecht. Ze vroeg zich af hoe lang het zou duren. De relaties van Lisa duurden nooit lang. Maar dat was haar probleem niet.

 Nu ze haar belofte was nagekomen, liet ze haar kin op haar handen rusten, en zei: "Vertel me eens iets meer over iedereen. Het is heel vreemd om de hele dag samen te werken met mensen die je niet kunt peilen. Misschien komt dat doordat we allemaal het grootste deel van de tijd doen alsof we iemand anders zijn. "Ik weet wat je bedoelt," zei Lisa. "Ik bedoel, wie zou er ooit gedacht hebben dat onze lieve Dr. Thornton zo temperamentvol was."

 Lisa wuifde met haar servet voor haar gezicht om aan te geven hoe onstuimig Randall Trent, de acteur die de rol speelde, was. Aangezien Callie hen samen had gezien, verbaasde die opmerking haar niet.

 "Vind je het niet gevaarlijk om aan een relatie met een collega te beginnen?" vroeg Callie. Veronderstel dat jullie ruzie krijgen? Kunnen jullie dan nog wel samenwerken? En wat zal Randall ervan vinden als je met Hank uitgaat?"

 Lisa haalde haar schouders op. "Waarom zou samenwerken een probleem zijn? Trouwens, we zijn niet echt serieus. Het is een middel om de dag sneller voorbij te laten gaan."

 Het duizelde Callie. "Dus jullie gaan niet echt met elkaar uit?"

 "Grote goedheid, nee. Randall is veel te oud voor mij; bijna even oud als Paul."

 Op dat moment besloot Callie dat ze een te beschermd leven had geleid.

 "Dus jaloezie is geen probleem?" vroeg ze. "Gewoonlijk niet. Ik bedoel, we kennen allemaal de regels."

 "En die regels zijn?" vroeg Callie.

 "Dat ons privéleven privé moet blijven. Aan het eind van de dag gaan we gewoon terug naar ons eigen leven."

 Callie knikte, "ik begrijp het. En naar wie gaat Randall dan?"

 "Naar zijn vrouw, natuurlijk."

 Natuurlijk, dacht Callie. "En jij?"

 "Ik heb geen vaste relatie, als je dat bedoelt. Samen met een paar andere actrices heb ik een appartement. We hebben het zo druk met onze pogingen om iets te bereiken, dat we heel weinig tijd hebben voor serieuze relaties."

 "Daarom proberen jullie op de set lichamelijk aan jullie trekken te komen," zei Callie, die zeker wilde weten dat ze het goed had begrepen.

 "In de kleedkamers, om precies te zijn," bevestigde Lisa, die haar pasta at alsof ze al weken niets had gegeten.

 Grote goedheid, wat deed ze Hank aan? Ze had bijna met hem te doen. Maar hij was een grote jongen. Ze vroeg zich af hoeveel anderen de regels niet hadden gekend.

 "Wordt dat niet ontzettend ingewikkeld?" vroeg ze. Deze mannen konden toch niet minder bezitterig zijn dan alle andere mannen in de wereld?

 "Het is me één keer overkomen," bekende Lisa. "Die man dacht dat ik zijn eigendom was, omdat ik een paar keer met hem naar bed was geweest. Hij viel me voortdurend lastig."

 "Wat heb je toen gedaan?"

 "Ik heb hem op zijn nummer gezet, en hij heeft uiteindelijk de serie verlaten. Daar voelde ik me schuldig over. Hij was een goede acteur. Tegenwoordig zit hij bij CBS." Plotseling verscheen er een melancholieke uitdrukking op haar gezicht. "We moesten een paar heel verhitte scènes doen. Het heeft lang geduurd voordat ze iemand vonden die zijn plaats kon innemen. Ondertussen ging mijn rol naar de maan. Mijn agent heeft twee keer per dag gebeld en geëist dat ik een grotere rol kreeg.

 Ze straalde, en was haar problemen kennelijk weer vergeten. "Dat werkte. Ze veranderden me in iemand die huwelijken kapot maakt. Je zou de boze brieven eens moeten lezen die ik ontvang. Fantastisch!"

 "Word je nooit bang van een boze brief?"

 "Je bedoelt of ik die serieus neem?"

 Callie knikte.

 "Natuurlijk niet. Het bewijst alleen maar dat ik mijn werk goed doe."

 "Dus je ontvangt geen echte dreigbrieven?"

 "Die krijg ik aan de lopende band. Maar die mensen voeren die dreigementen niet uit. Ze weten dat het maar toneelspel is."

 Daar was Callie niet zo zeker van, maar hierdoor werden de briefjes die Terry kreeg, wel in een ander licht gesteld. Natuurlijk zou het wél gevaarlijk zijn als de afzender echt gestoord was.

 Maar na er even over nagedacht te hebben, besloot Callie dat het in Terry's geval geen fan kon zijn. Alles wees erop dat iemand, die op de een of andere manier bij de serie betrokken was, die briefjes persoonlijk bezorgde.

 "En de anderen? Heeft iemand wel eens brieven ontvangen die echt angstaanjagend waren?"

 Lisa's ogen werden groot. "Jeetje, je bedoelt dat hun leven werd bedreigd, of zoiets?"

 "Misschien. Of iets wat minder direct was, maar vreemd."

 Lisa hield haar hoofd schuin en bestudeerde Callie nauwlettend. "Je klink als een agent. Je bent toch geen infiltrant?"

 Callie kreeg een kleur. "Ik ben alleen nieuwsgierig. Dit is allemaal zo nieuw voor mij. Het is alsof ik in een andere wereld terecht ben gekomen. Ik vroeg me af of mensen weleens geschrokken zijn van hun post."

 "Ik neem aan dat het een heel enkele keer gebeurt," zei Lisa, die het een saai onderwerp scheen te vinden.

 "Met wie zouden ze erover praten? Zouden ze naar de politie gaan?"

 "Ik niet. ik zou het tegen de producers vertellen en het door hen laten afhandelen."

 "Goed idee." Callie besloot de volgende ochtend met de producers te gaan praten om erachter te komen of anderen ook bedreigd waren. Ondertussen moest ze meer te weten zien te komen van Lisa.

 "Weet je, ik weet niet wat ik van Terry moet denken." "O, dat hebben we allemaal," zei Lisa met twinkelende ogen. "Hij is een stuk. Een tijdje heb ik gedacht dat hij en ik..."

 "Dat is niets geworden?"

 "Nee, hij liet er geen misverstand over bestaan dat hij geen belangstelling had. Maar hij deed het heel vriendelijk. Hij zei dat hij een heel goede relatie had, en geen belangstelling had om zijn partner te bedriegen. Als een man zo eerlijk is, moet je daar respect voor hebben." Ze zuchtte. "Ik hoop dat ik ooit een man als Terry ontmoet; een man die me niet bedriegt."

 Ze leek volkomen oprecht. Callie besloot dat Lisa niet achter die briefjes kon zitten.

 Het kon geen kwaad om uit te vinden wat de anderen van Terry vonden. "Hij is een schat om mee samen te werken," zei ze. "Hij schijnt met iedereen heel goed overweg te kunnen."

 "O, iedereen is dol op hem," zei Lisa. "Hij heeft geen sterallures; hij staat er niet op dat hij meer tekst krijgt, en behandelt iedereen vriendelijk. Paul vindt ook dat hij onze beste acteur is. Ik durf te wedden dat Terry, als we een populariteitsonderzoek zouden doen, met grote voorsprong zou winnen."

 Dat waren lovende woorden. Helaas was het niet helemaal waar. Iemand schreef die briefjes. En die persoon was absoluut geen fan van Terry.


 

Hoofdstuk 17

 

 

 

 Callie maakte de volgende dag een afspraak voor de lunch met de producers van 'Within Our Reach'. Ze deed dat onder het mom dat ze wilde weten in welke richting haar rol zich de komende maanden zou ontwikkelen.

 Marty Malloy en Katrina Devon waren al vanaf het moment waarop het idee voor de serie geboren was, bij de productie betrokken. In de loop der tijd hadden ze ook een romantische relatie gekregen. Desondanks klampten ze zich vast aan hun vrijgezellenbestaan als twee succesvolle mensen, die doodsbang waren om de identiteit te verliezen waarvoor ze zo hard hadden gewerkt.

 Als ze er nijdig over waren dat Callie hun opgedrongen was, lieten ze dat niet merken.

 Marty was mager, kalend, en droeg een bril. Hij was de spraakzaamste van de twee. Martha was gezet, en rustig. Alhoewel ze zich tactvol gedroeg, was ze op haar eigen manier bikkelhard.

 Callie vond hen allebei intimiderend. De lunch zou een avontuur worden. Alleen voor een zo goede vriend als Terry was ze bereid zichzelf daaraan te onderwerpen.

 Het opnameschema maakte langdurige maaltijden om elkaar beter te leren kennen, onmogelijk. Dat betekende dat ze zich met een lunch uit de winkel een paar blokken verderop, opsloten in het kantoor van Marty. Marty at een broodje, terwijl Callie en Katrina ieder een kommetje kippenbouillon namen. Callie zag dat Katrina jaloers naar de boterham van Marty keek, alsof ze op een kans wachtte om een restje weg te grissen. Marty boog zich over zijn voedsel heen, alsof hij wist dat dat bedreigd werd door zijn vriendin, die voortdurend op dieet was. "Goed, wat wil je weten, Callie?" vroeg hij tussen grote happen door.

 "Mijn rol," zei ze, terwijl ze strak naar zijn mond keek, terwijl hij kauwde. Ze was bang dat hij voor het eind van de bespreking zou stikken.

 "Vind je nu al dat die niet groot genoeg is?" vroeg hij.

 De scherpe ondertoon in zijn stem verraadde dat hij zich er aan ergerde dat ze een rol had gekregen. Het was voor het eerst dat hij dat liet doorschemeren. Callie vermoedde dat het aan Jason te danken was, dat ze tot nu toe niets hadden laten merken. "Natuurlijk niet," zei ze onmiddellijk. De laatste weken had ze veel geleerd over het lopen op eieren. "Ik weet niet veel over het schrijven van soaps, maar het moet moeilijk zijn geweest om er op een zo korte termijn een nieuw personage in te verwerken," zei ze. "De schrijvers hebben het fantastisch gedaan."

 "Ik ben blij dat je dat weet," bromde hij, iets milder. Katrina mengde zich in het gesprek. "Wat Marty bedoelt..."

 "Ik kan zelf wel zeggen wat ik bedoel," snauwde hij. "Je hoeft niet vriendelijk te doen namens mij."

 "Dat moet wel als we met elkaar willen blijven omgaan," zei ze kalm, terwijl ze naar Callie glimlachte. "Marty heeft op Harvard gezeten. Hij is bang dat daardoor al zijn ruwe kanten verdwenen zijn, dus nu speelt hij de stoere jongen."

 Tot haar verrassing begon ze Katrina aardig te vinden, en ze glimlachte. "Hij is er erg goed in."

 "Hé, ik zit erbij," zei hij.

 "Dat weten we," zei Katrina sussend. "Ik krijg kippenvel als ik weet dat je zo dichtbij bent."

 Een paar tellen keek Marty boos. Toen grinnikte hij, en bedierf hij het stoere effect voorgoed. "Verdraaid, binnenkort word ik hoorndol van je."

 "Dat is de bedoeling," gaf Katrina toe. Tegen Callie zei ze: "Hij denkt dat ik al tien jaar probeer hem tot een huwelijk met mij te bewegen." Haar toon suggereerde dat dat een belachelijk idee was. "Hij is nog steeds op zoek."

 "Naar wat?" vroeg Callie, die het spel meespeelde. "Naar iemand die niet zo veel praatjes heeft," antwoordde hij. "Goed, genoeg gekletst. De lunchtijd is bijna om, en we weten nog steeds niet wat Callie wil."

 Callie besloot het voorzichtig aan te pakken. "Ik wil graag in grote lijnen weten waar deze rol heen gaat," begon ze. "Gedeeltelijk om mijn eigen nieuwsgierigheid te bevredigen, maar ook omdat ik de komende tijd veel in het openbaar moet verschijnen, waar de mensen willen weten of Terry en ik gaan trouwen. Persoonlijk vraag ik me af waarom ik niet doorheb dat hij een schoft is."

 "Dat heb jij wel door, maar Kelly niet," zei Katrina. "Het enige waar zij oog voor heeft, zijn zijn spieren en die hartverwarmende glimlach. Het gaat haar om zijn lichaam."

 "Met andere woorden, hij leidt haar op dezelfde manier om de tuin zoals hij miljoenen fans om de tuin heeft geleid," zei Callie, die het opzettelijk zo formuleerde dat het op twee manieren kon worden uitgelegd. Als ze wisten dat Terry homoseksueel was, was dit het volmaakte moment om dat te laten merken.

 Dat deden ze niet. "Inderdaad," zeiden ze in koor.

 "Er moeten toch wel een paar vrouwen zijn die door die charme heen kijken, woedend worden, en hem zelfs waarschuwingen sturen over de hoeveelheid vrouwen die hij verslijt?" "Het antwoord daarop ken jij beter dan wij," zei Katrina. "Heeft hij die ontvangen?"

 "Nee," bekende ze. "Het ziet ernaar uit dat iedereen jaloers op me is."

 "Zie je wel," zei Marty. "Ze willen graag geloven dat hij in werkelijkheid een man is die het waard is, getemd te worden. Het is onze taak om hen te laten geloven dat jij de vrouw bent die dat kan doen."

 "Met andere woorden, een femme fatale," concludeerde ze.

 "Precies zoals Jason Kane wilde," zei Marty. De scherpe ondertoon lag weer in zijn stem.

 Op dit moment kon ze niet veel meer doen. Ze stond op en zei tegen Katrina. "Ik heb nog een vraag. Ontvangen de acteurs weleens serieuze dreigbrieven?"

 Voordat Katrina kon reageren, vroeg Marty, die licht geschrokken keek: "Heb je die ontvangen?"

 "Nee, maar ik heb erover gelezen. Mensen worden boos op het personage dat iemand speelt, komen naar die acteur toe en slaan die op straat neer, of sturen akelige brieven. Ik vroeg me af wat ik moet doen als zoiets ooit zou gebeuren."

 "Dat soort post moet je aan ons geven," zei Marty grimmig.

 "Gebeurt het vaak?"

 "Sinds de serie is begonnen, is het maar één keer gebeurd," vertelde Katrina. "Maar dat was beangstigend genoeg."

 "Wat is er gebeurd?"

 "We hebben die acteur zolang een lijfwacht gegeven."

 "Hebben jullie de verantwoordelijke persoon gevonden?"

 "Nee. Er is verder niets gebeurd. Er kwamen geen brieven meer. Uiteindelijk besloten we dat het loos alarm was. Dat is meestal het geval. Toch nemen we nooit risico's voordat we zekerheid hebben. Het laatste waar deze serie behoefte aan heeft, is een dode ster."

 Callie stond al cynisch genoeg tegenover het televisiewerk, om zich af te vragen of de publiciteitsafdeling het daarmee eens zou zijn.

 

 "Waarom heb je het laatste halfuur bij onze producers gezeten?" wilde Terry weten toen ze zijn kleedkamer inliep om de tekst door te nemen van de scènes die die middag zouden worden opgenomen. Hij klonk beledigd.

 "Gedraag je niet alsof er een feest was, en jij niet was uitgenodigd," zei ze vinnig. "Ik deed onderzoek voor jou."

 Sceptisch bekeek hij haar. "Wat voor onderzoek?"

 "Ik probeerde erachter te komen of er nog meer mensen bedreigd worden."

 "O," zei hij verrassend onverschillig. Hij pakte zijn script. "Klaar om deze scène te doen?”

 Callie begreep niets van die onverschilligheid. "Terry?"

 "Ja?"

 "Wil je niet weten wat ik heb ontdekt?"

 "Niet echt."

 "Waarom niet?"

 "Omdat het volgens mij zonde van de tijd is om te proberen uit te vinden wie die briefjes schrijft. Waarschijnlijk betekenen ze niets."

 Callie kon haar oren niet geloven. "Wacht even. Een paar dagen geleden zei je iets anders. Dat telefoontje van zaterdag had je uit je evenwicht gebracht. Geef dat maar toe."

 Hij haalde zijn schouders op. "Ik heb nu tijd gehad om erover na te denken. Ik ben ervan overtuigd dat het nu afgelopen is. Waarschijnlijk was het alleen maar een grap."

 "Hoor je iemand lachen? Heb je op de set iemand zien grijnzen?"

 "Je weet best wat ik bedoel," zei Terry verdedigend. "Nee, dat weet ik niet," snauwde ze ongeduldig. "Maak jij je geen zorgen over die dreigementen?" "Nee." Hij keek haar niet aan terwijl hij dat zei.

 Ze ging vlak voor hem staan. "Goed, wat is er aan de hand?"

 "Ik denk dat ik me druk maak over niets," hield hij vol.

 Callie zou hem misschien geloofd hebben, als hij niet over haar linkerschouder had gekeken terwijl hij sprak. Hij mocht dan een goede acteur zijn, maar hij was een slechte leugenaar.

 "Je liegt. Vertel me nu maar wat er is gebeurd. Anders zal ik iedereen vertellen dat jij bedreigd bent, en persoonlijk de politie bellen."

 Hij sprong overeind en smeet de deur van zijn kleedkamer dicht. "Jezus, Callie, let op je woorden."

 "Ben je bang dat degene die die briefjes schrijft me zal horen?"

 "Inderdaad. Je veroorzaakt al genoeg onrust met je vragen. Ik begin er steeds meer van overtuigd te raken dat die lamp die laatst kapot viel, bedoeld was als een waarschuwing."

 "Hoe kom je op dat idee?" Toen hij niet reageerde, greep ze zijn schouders en rammelde hem door elkaar. Gezien het verschil in grootte tussen Terry en haar, was dat onzinnig, maar ze moest iets doen. "Verdraaid, Terry, vertel het me. Hoe weet je dat ik onrust veroorzaak?"

 Hij sloot zijn ogen en zuchtte. Vervolgens haalde hij een envelop uit zijn zak. "Dit lag vandaag bovenop mijn fanmail. Ik heb hem net opengemaakt."

 Callie trok de brief er voorzichtig, aan een punt uit en schudde hem open. Er stond in getypte letters op:

 

 HOUD DE VROUW ERBUITEN!

 

 Alhoewel er verder geen dreigementen in stonden, kreeg ze kippenvel. Het was duidelijk dat iemand wist dat ze vragen had gesteld. Dat betekende dat iemand niet alleen Terry, maar ook haar in de gaten hield. Die persoon moest op de set zijn. Een buitenstaander kon onmogelijk weten waar ze mee bezig was. En het moest iemand zijn die haar met Hank had gezien, die van haar diner met Lisa wist, of die wist van haar lunch met Marty en Katrina.

 "Wanneer heb je deze precies voor het eerst gezien?" vroeg ze.

 "Toen ik terugkwam van de lunch. Dat was ongeveer tien minuten voordat jij binnenkwam."

 "Was de post er nog niet toen je wegging?"

 "Nee."

 

 Dus degene die het briefje had geschreven, kon haar gezien hebben in het kantoor van de producer. Ter wille van Terry probeerde ze zichzelf in de hand te krijgen. Kennelijk was hij door het briefje erg genoeg overstuur geraakt om te proberen haar haar onderzoek te laten beëindigen. Haar blik gleed weer over de brief.

 "Och, eigenlijk is dit niet zo erg." Ze probeerde moedig te glimlachen.

 "Niet zo erg?" herhaalde Terry ongelovig. "Het betekent dat jij er door mij bij betrokken bent geraakt." "Laten we even nadenken. Volgens mij zullen we een paar dingen moeten uitzoeken."

 "Ik hoef maar één ding te weten, namelijk wie dit doet."

 "Iemand die een appeltje met jou te schillen heeft." "Dat zal wel."

 "Ik ben hier de agente, nietwaar?"

 Hij glimlachte. "Grote goedheid, ik heb een monster gecreëerd."

 "Als je niet wilt dat ik het afhandel, kun je het aan Hank Parker vragen. Hij popelt om te gaan graven." Geschrokken keek Terry haar aan. "Hoeveel heb je hem precies verteld?"

 "Genoeg om een goed advies te krijgen."

 "Welke?”

 "Om hem de rest van het verhaal te vertellen."

 "Je weet dat ik dat niet kan doen."

 "Daar weet ik niets van. Je kunt het wel, maar je doet het niet. Terry, hij zal het vertrouwelijk behandelen."

 "En hoe moet hij een onderzoek instellen, terwijl hij in de stad werkt?" Hij ijsbeerde door de kamer. "Hoe lang denk je dat het duurt voordat onze geheimzinnige fan gaat vermoeden waarom hij hier is? Vijf minuten? Tien? Denk je niet dat zijn bezoekje aan jou de reden van dit briefje is?"

 "Dat is mogelijk," gaf Callie toe, voordat ze er schoorvoetend aan toevoegde: "Het kan ook iets te maken hebben met het feit dat ik gisteravond met Lisa heb gedineerd."

 "Lisa?" Hij kreunde. "Ik neem aan dat je haar ook allerlei onschuldige vraagjes hebt gesteld?"

 Boos keek ze hem aan. "Jij was degene die wilde dat ik een onderzoek instelde. Nu moet je geen kritiek hebben op de manier waarop ik het aanpak."

 "Maar Lisa! Niemand roddelt zoveel als zij."

 "Precies. Dat betekent dat zij het beste weet wat er hier allemaal gebeurt."

 "En heeft ze je aan aanknopingspunten geholpen?" Callie begon er genoeg van te krijgen. "Terry, ik hoef dit niet te doen. En ik wil het ook niet. Laat dit over aan de politie."

 "Het spijt me. Ik weet dat je je best doet. Het was verkeerd van me om jou erbij te betrekken. Maar misschien moetje er nu mee stoppen."

 "Denk je echt dat het dan voorbij is?"

 "Misschien."

 "Als die persoon je alleen bang wilde maken, misschien. Maar volgens mij gaat het om meer. Eerlijk gezegd begin ik het beangstigend te vinden."

 Terry liet zich op zijn stoel vallen. Zijn schouders zakten voorover. "Dat geldt voor ons allebei, pop."
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 De talloze koffiekopjes in Jasons kantoor waren stille getuigen van de lange uren die hij en zijn team hadden gemaakt om eindelijk het uitzendschema voor de herfst af te ronden. Niet dat iets ooit definitief was. Zodra de andere zenders hun programma's hadden aangekondigd, zouden hij en zijn staf weer allemaal wijzigingen moeten aanbrengen.

 Zoals altijd ging Freddie het laatst weg. Hij stak zijn hoofd om de deur. "Kan ik nog iets voor je doen, baas?"

 Jason kon zijn gezicht bijna niet in de plooi houden. Freddie zag eruit alsof hij had gevochten. Zijn anders zo hagelwitte overhemd zat nu vol koffie- en ketchupvlekken. Zijn stropdas hing al uren los en bungelde om zijn nek. Eén mouw was opgerold. De andere miste een manchetknoop, maar hing nog om zijn pols. Een punt van zijn overhemd was losgetrokken uit zijn pantalon.

 "Nee, ga maar snel naar huis en ga wat slapen," raadde Jason hem aan. "Je hebt vandaag geweldig werk gedaan."

 Freddie was kennelijk zo vermoeid dat de lof hem niet raakte. Hij mompelde net een vaag bedankje toen Jasons telefoon ging. "Zal ik dat gesprek nemen?" vroeg hij.

 "Nee, dat doe ik wel. Ga jij maar naar huis."

 Zodra Freddie weg was, staarde Jason naar de telefoon en vroeg zich af of hij die wel zou aannemen. Wie kon hem om half elf 's avonds bellen? Waarschijnlijk was het een journalist, die probeerde eerder dan zijn concurrenten iets te weten te komen over het nieuwe uitzendschema.

 Of misschien was het Callie. Als hij alleen maar aan haar dacht, begon zijn hart sneller te kloppen. Het bonzen van zijn hart gaf de doorslag om de telefoon op te nemen, ook al had hij haar de laatste tijd gemeden, omdat hij had willen bewijzen dat zijn wilskracht nog even sterk was als altijd.

 Helaas was het Callie niet, alhoewel het wel een vrouw was.

 "Hallo, moeder," zei hij vermoeid. "Wat kan ik voor je doen?"

 "Sinds wanneer informeer je niet meer hoe het met me is? Of zeg je niet, dat je blij bent van me te horen?" Toen Jason ijzig zweeg, zuchtte ze. "Laat maar. Ik neem aan dat het te veel gevraagd is om een keer aardig te zijn."

 "Moeder, ik ben erg moe. Als je iets te zeggen hebt, doe dat dan, alsjeblieft."

 "Eerlijk gezegd hoopte ik dat we deze week een keer samen konden dineren."

 "Het spijt me, ik heb iedere avond al een afspraak," zei hij zonder in zijn agenda te kijken.

 "Ik neem aan dat je het erg druk hebt met die nieuwe, jonge vrouw met wie ik je de laatste tijd op de omslag van alle roddelbladen zie."

 Nu begon Jason het te begrijpen. Zijn moeder was bang dat hij haar reputatie zou schaden.

 "Ze heet Callie Smith," zei hij. "Voor iemand die sociaal zo bedreven is als jij, moet die naam niet zo moeilijk zijn."

 "Waarom loopt ieder gesprek van ons zo snel spaak?" vroeg ze.

 "Misschien omdat ik de beweegredenen van je telefoontje niet vertrouw."

 "Ik wilde alleen een keer samen dineren, zodat ik de nieuwe vrouw in je leven kon ontmoeten. Is dat zo vreemd?" "Voor jou wel. Jouw moederlijke bezorgdheid komt ongeveer twintig jaar te laat. Of ben je alleen geïnteresseerd in haar stamboom? Ik kan je de moeite besparen. Ik betwijfel of ze jouw goedkeuring kan wegdragen, en eerlijk gezegd interesseert dat me niet."

 Harriet Walters Kane Pennington zuchtte diep. "Je hebt me nooit begrepen, is het wel, jongen?"

 "O, ik denk dat ik het heel goed begrijp. Ik stel voor dat we zo laat in ons leven niet opnieuw mijn mening weergeven. Zoals altijd is het me een genoegen geweest, moeder. Als je weer eens een momentje vrij hebt in je drukke leven, kom je maar eens langs." Voordat het gesprek nog verder kon afglijden, hing hij op.

 Zo nu en dan probeerde hij zich te herinneren wanneer ze voor het laatst een beschaafd gesprek hadden gevoerd. Hij wist bijna zeker dat het geweest was op de dag waarop ze had geprobeerd uit te leggen dat ze wegging bij zijn vader, omdat hij haar afremde. Alhoewel ze heel ernstig was geweest, en het bijna had geleken alsof ze zijn goedkeuring vroeg voor haar gedrag, had Jason in die tijd niet echt begrepen wat ze bedoelde.

 Pas toen hij zag hoe zijn vader wegzakte in zijn depressie, was hij volledig gaan begrijpen wat haar vertrek had betekend. Ze was veel te ambitieus om tevreden te zijn met een leven als de vrouw van een loodgieter, of zelfs de burgemeester van hun kleine stadje in Virginia. De toegeeflijke Pennington had haar alles kunnen geven waarvan ze ooit had gedroomd, inclusief voldoende geld om campagne te voeren voor welke politieke positie dan ook. Op dit moment was ze lid van de New York General Assembly.

 Sinds de dood van zijn vader, had Jason zijn afkeuring van zijn moeders ambities niet meer actief aangewakkerd. Op de dag waarop hij meer voor die Monets had geboden dan zij had kunnen opbrengen, had hij haar heel duidelijk gemaakt hoe hij over haar dacht. Het was een verrukkelijke overwinning geweest, alhoewel hij nog steeds niet het gevoel had dat ze quitte stonden.

 Het zou heel lang duren voordat hij haar aan Callie zou voorstellen. Niet dat Callie niet opgewassen was tegen een barracuda als zijn moeder, maar waarom zou hij haar met zijn moeder confronteren, terwijl haar mening hem koud liet?

 

 De regels van het script vervaagden. Callie probeerde al uren de tekst voor de volgende dag te leren, maar het leek alsof ze die niet kon onthouden. Misschien kwam het doordat ze te veel andere dingen aan haar hoofd had.

 

 De laatste bedreigingen van Terry, bijvoorbeeld. En het reisje dat ze naar Iowa moest maken. Over dat laatste had ze nog niets tegen haar moeder gezegd. Toen ze opkeek, zag ze dat Regina verdiept was in een stapel fanmail van Terry.

 "Zitten daar nog verrassingen tussen?" vroeg ze.

 Haar moeder keek op. "Bedoel je, zoals dat vreemde briefje dat je laatst vond?"

 "Precies.”

 "Ik begrijp echt niet hoe dat een aardige jongen als Terry kan overkomen. De wereld is tegenwoordig gek."

 "Dat hoef je mij niet te vertellen. Als je meer dreigbrieven vindt, laat je het me toch meteen weten?" Bezorgd bekeek Regina haar. "Je gaat je hier toch niet mee bemoeien? Je bent geen agente, Callie. Blijf erbuiten. Laat de echte politie het maar oplossen." "Terry weigert de politie erbij te betrekken." "Waarom?"

 "Omdat hij bang is."

 "Waarvoor?"

 Te laat realiseerde Callie zich dat ze in een val was gelopen. Het was duidelijk dat haar moeder niet had begrepen welke relatie Terry en Neil hadden, en als dat wel het geval was, begreep ze niet dat ze die relatie geheim wilden houden.

 Callie legde uit dat het slechte publiciteit voor de serie zou zijn.

 "Onzin," zei Regina. "Wat is belangrijker? Een televisieserie of het beschermen van een aardige jongeman?"

 "Ik denk dat Terry zou zeggen: de serie." Om over zijn eigen carrière nog maar te zwijgen, voegde ze er in stilte aan toe.

 "Dan zou hij het bij het verkeerde eind hebben. Ik betwijfel zelfs of je vriend Jason het met hem eens zou zijn. Weet hij hiervan?"

 "Nee."

 "Waarom niet?" vroeg haar moeder verontwaardigd. "Het is zijn zender. Dan is hij volgens mij ook verantwoordelijk voor wat daar gebeurt."

 Zo zou Jason het waarschijnlijk ook zien, maar Callie had moeten beloven dat ze het geheim zou houden.

 "Laat het me weten als je meer brieven vindt. Goed?" "Natuurlijk."

 Callie aarzelde even, en besloot toen de koe bij de hoorns te vatten. "Ma, heb je zin om volgend weekend met me mee te gaan naar huis?"

 "Naar de farm?"

 Callie schrok van de eigenaardige mengeling van hoop en angst op haar moeders gezicht. "Niet echt," legde ze uit. "Ik moet naar een evenement in Iowa City. Ik dacht dat je misschien mee wilde om een paar vrienden te bezoeken, en misschien even bij Eunice en Tom langs te gaan."

 "Alleen voor het weekend?"

 "Ja."

 Gedecideerd schudde Regina haar hoofd. "Nee, ga je gang maar Ik red me hier wel."

 Callie wist niet wat ze ervan moest denken. "Weet je het zeker? Over de kosten hoef je je geen zorgen te maken."

 "Daar gaat het niet om. Ik heb alleen geen zin om het halve land door te reizen om een dag op bezoek te gaan bij mensen die ik pas heb achtergelaten."

 "Heb je dan geen heimwee?"

 "Soms mis ik de farm," bekende ze. "Verder niet veel.”

 Verbaasd keek Callie haar aan. "Echt?"

 Regina’s glimlach was in een ommezien weer verdwenen. "Kijk niet zo geschokt. Jij bent de enige die in staat is dat leven te zien zoals het was."

 Terwijl Callie die opmerking probeerde te begrijpen, pakte haar moeder de post, legde die op een tafel bij de voordeur, zodat Callie die de volgende ochtend kon meenemen, en borg de rest van de fanmail op.

 "Ik denk dat ik maar naar bed ga." Ze drukte een kus op Callies voorhoofd. "Blijf niet te lang op."

 Callie vermoedde echter dat de schok van haar moeders onthulling over de manier waarop ze de farm bekeek, haar nog uren wakker zou houden.

 

 Iets meer dan een week later was Callie alleen in lowa City. Niet alleen haar moeder had geweigerd mee te gaan, maar ook Jason. Hij had gezegd dat het slecht was voor zijn imago als hij overal achter haar aan liep.

 "De mensen zullen gaan denken dat ik je niet alleen durf te laten gaan, en dat ik je op de een of andere manier in mijn macht heb," had hij gezegd.

 "Dat is de belachelijkste opmerking die ik ooit heb gehoord," kaatste Callie terug. "Als je niet terug wilt gaan naar lowa, dan hoef je het alleen maar te zeggen."

 "Ik dacht dat ik dat had gedaan."

 "Alleen als ik tussen de regels las."

 "En dat heb je gedaan," hield hij haar voor.

 Het was ongelooflijk dat hij haar in de kou liet staan. "Als je me dwingt om alleen met mijn zuster te zijn, vergeef ik het je nooit."

 "Dat risico neem ik dan," had hij kalm gezegd. "Goede reis."

 "Goede reis," deed ze hem na, terwijl ze zich opmaakte om naar het podium te lopen dat midden in het winkelcentrum was geplaatst. Ongeveer driehonderd fans stonden op haar te wachten. Als Eunice en Tom er waren, dan had Callie hen nog niet gevonden. Met een beetje geluk hadden ze onderweg autopech gekregen.

 Dit was het laatste van de geplande optredens in winkelcentra. De eerste twee waren even gladjes verlopen als de bowlingwedstrijd, dus het enige dat verantwoordelijk kon zijn voor de vlinders in haar buik, was het vooruitzicht dat ze haar zuster weer zou zien. Daar zag ze tegenop. Dat stond vast. Maar als ze zich te druk maakte over Eunice, zou ze naar de dichtstbijzijnde uitgang rennen. Ze nam genoegen met een reeks vloeken die bedoeld waren voor Jason.

 Ze was echt niet van plan het hem te vergeven dat hij haar in de steek had gelaten. Wat hij had gezegd, was gewoon onzin. Alhoewel ze elkaar nog maar een paar weken kenden, was ze een bepaald patroon gaan herkennen. Iedere keer dat het ernaar uitzag dat hun relatie begon uit te groeien tot iets serieus, ging hij niet één, maar minstens tien stappen achteruit. Nu was hij erin geslaagd om een afstand van enkele honderden kilometers tussen hen te creëren.

 Hij moest zich erg veilig voelen in zijn steriele, eenzame penthouse in New York. Althans, ze hoopte maar dat hij eenzaam was, dacht ze plotseling bezitterig. Tot dat moment had ze nooit aan de mogelijkheid gedacht dat een man die zo begerenswaardig was als Jason, andere vrouwen in zijn leven kon hebben. Wat naïef! leder uur drongen vrouwen zich aan hem op. Het was niet verstandig om aan te nemen dat hij nooit een van hen versierde. Waarschijnlijk bedroog hij haar op dit moment met een aantrekkelijke actrice, of een intelligente zakenvrouw. Kon een man een vrouw, die hij had bemind maar nooit een belofte had gedaan, eigenlijk wel bedriegen?

 Een PR-assistent stootte haar aan, en ze keerde terug naar de werkelijkheid.

 "Jouw beurt," zei hij, terwijl hij naar het podium wees.

 Callie glimlachte en liep onder daverend applaus het podium op. In de menigte zag ze verschillende bekende gezichten, vooral van vrouwen die bij haar op school hadden gezeten. Ooit zou ze geen moment jaloers op hen zijn geweest, en zou ze ironisch hebben geglimlacht om het veilige, saaie leven dat ze hadden gekozen. Maar toen ze een echtpaar zag met een peuter, en een baby, en nog een paar vroegere klasgenoten met kleuters, maakte een eigenaardig gevoel zich van haar meester. Het voelde aan als een hunkering.

 Wat was er met haar aan de hand? Veranderde ze zo doordat ze in een sprookjeswereld leefde? Of kwam het door Jason? Het was vreemd, maar ze had steeds gedacht dat hij even onafhankelijk was als zij; een onwaarschijnlijke kandidaat voor het huwelijk of het ouderschap. Plotseling kon ze echter aan niets anders denken dan samen met hem een baby maken.

 "Vertel ons eens iets meer over die knappe Terence Walker," riep iemand. Alhoewel het een vrouw van in de vijftig was, giechelde ze als een schoolmeisje. Gelukkig riep die vraag Callie terug uit haar gedachten. Ze glimlachte. "Wilt u weten hoe sexy hij precies is?" fluisterde ze verleidelijk.

 "O, ja," riepen verschillende vrouwen terug.

 Nog heser fluisterde Callie: "Hij is in werkelijkheid even knap, gevaarlijk en begerenswaardig als op het scherm."

 "Wanneer gaan jullie eindelijk trouwen?" riep een tiener.

 "Dat hebben ze me nog niet verteld."

 "Gaan jullie ook privé met elkaar om?"

 "Heel veel," zei Callie eerlijk.

 "O, mijn God," jammerde een vrouw. "Dus het is waar? Jullie hebben in het echt ook een verhouding?" Dit was gevaarlijk terrein. De publiciteitsmensen hadden haar gewaarschuwd dat ze de mensen hun illusies niet mocht ontnemen.

 "Nee," zei ze, alsof ze wilde dat het anders was. "We zijn gewoon bevriend."

 Wanda Harris, een van haar oude klasgenoten, stak een hand op. "Ik heb gehoord dat jullie samenwonen. Klopt dat niet?"

 Terwijl Wanda sprak, keek ze naar de rand van de menigte. Callie volgde haar blik en zag Eunice staan, die rood was aangelopen en haar niet aankeek. Grote goedheid, wat had Eunice de buren verteld?

 "Om precies te zijn, wonen we in hetzelfde gebouw," antwoordde Callie. "Ik kende Terry al voordat ik voor de televisie ging werken. Door hem heb ik een keer als figurante opgetreden, waardoor ik uiteindelijk deze rol heb gekregen." "Blijven Terry en jij uiteindelijk voorgoed samen... in de serie, bedoel ik?" vroeg een andere vrouw.

 "Dit gaat over dagtelevisie," hield Callie haar voor. Anderen lachten. "Niets duurt daar eeuwig."

 "Net als in het echte leven," mompelde iemand cynisch, en luid genoeg om verstaanbaar te zijn.

 Nog een kwartier werden haar vragen gesteld. Toen maakte Callie er een einde aan en bood aan handtekeningen te zetten. Een uur lang zette ze handtekeningen. Aan het eind van de rij stond Eunice te wachten. Tot Callies opluchting was ze alleen. Ze zag er niet gelukkig uit.

 "Je moest me voor schut zetten, is het niet?" was haar begroeting.

 Callie staarde haar aan. "Wat?"

 "Je moest doen alsof ik had gelogen over het feit dat Terry en jij samenwonen."

 "Als je dat tegen anderen hebt gezegd, héb je gelogen."

 "Alleen de waarheid een beetje verdraaid," zei ze. "Wat maakt dat uit?"

 "Voor mij was het belangrijk, en nog belangrijker voor Terry. We hebben allebei andere relaties. Het spijt me als je dacht dat ik alleen maar de waarheid vertelde om jouw geloofwaardigheid te ondermijnen."

 Eunice zweeg ijzig, en Callie ademde diep in.

 "Is Tom niet mee gekomen?"

 "Nee, hij had het te druk op de farm.”

 "Dat is jammer," zei Callie, niet erg oprecht. "Hoor eens, ik heb nog een uur voordat ik terug moet naar het vliegveld. Heb je zin om ergens te gaan lunchen?"

 Onverschillig haalde haar zuster haar schouders op. "Als je zeker weet dat je daar tijd voor hebt."

 Callie slikte een vinnig antwoord in. Dit ging maar om één uur van haar leven. Zo lang moest ze toch wel aardig kunnen blijven. Er was een tijd geweest waarin haar zuster haar beste vriendin was. Het werd tijd dat ze die band herstelden.

 In het restaurant bestudeerde ze haar zuster, die haar mooie haar in een paardenstaart had gebonden, te veel rouge op haar wangen had gedaan, en haar mooie ogen niet had geaccentueerd. Callies vingers jeukten om haar make-up in orde te maken. Eunice zou daar echter razend over worden.

 "Je ziet er goed uit," zei ze in plaats daarvan.

 "Wie liegt er nu? Ik zie er verschrikkelijk uit. Ik had meer tijd willen nemen voor mijn make-up, maar Tom had vanochtend hulp nodig op de akkers, en ik had hier bijna helemaal niet heen gekund."

 Callie had met haar te doen. Eunice mocht dit leven dan zelf gekozen hebben, maar ze verdiende het niet om zich zo ellendig te voelen.

 "Ik ben blij dat je toch nog bent gekomen," zei ze. Eunice keek haar aan alsof ze dat niet helemaal geloofde, maar ze begon zich eindelijk te ontspannen.

 "Hoe is het met moeder?" vroeg ze.

 "Verrassend goed. Ze beantwoordt de fanmail van Terry en mij, en verdient daar leuk mee. Ik heb haar gevraagd of ze vandaag met me mee wilde, maar ze wilde in New York blijven."

 "Natuurlijk. Waarom zou ze mij willen zien?" vroeg Eunice verrassend verbitterd.

 "Ze mist je," zei Callie. "Dat weet ik zeker."

 "O, ja? Ze belt me maar zelden."

 "Waarschijnlijk is ze bang dat dat te duur is. Je zou eens moeten horen hoe ze moppert over de prijzen van de boodschappen."

 Eunice leek het niet te geloven, maar ging er niet verder op in. "Denk je dat ze hier terugkomt?" "Daar heeft ze het de laatste tijd niet over gehad. Ik ben niet van plan haar onder druk te zetten. Onze relatie wordt langzaam beter. De laatste tijd zegt ze verrassende dingen. Misschien heb ik nooit begrepen wat ze voelde."

 Eunice zuchtte. "Je hebt altijd zoveel geluk, Callie." "Niet altijd. Dit jaar ben ik mijn man en mijn baan verloren."

 "Maar je bent beter terechtgekomen dan ooit."

 

 Omdat ze maar weinig tijd had, wilde Callie de vraag liever niet stellen, maar Eunice had kennelijk iemand nodig om mee te praten. "Ben je zo ongelukkig?" Eunice glimlachte. "Mijn man is trouw, en onze farm brengt voldoende geld op om van te leven."

 "Maakt dat je gelukkig?"

 "Dat zou wel moeten," zei haar zuster zo zacht dat Callie haar nauwelijks kon verstaan. Er biggelde een traan over Eunices wang.

 Impulsief sloeg ze een arm om haar zuster heen. "O, schat, het spijt me zo. Wat kan ik voor je doen?" "Niets," mompelde Eunice. "Zoals ma altijd zegt: 'Gedane zaken nemen geen keer'."

 "Dat is onzin. Als je je ellendig voelt, zul je moeten beslissen wat je echt wilt. En als het kan, wil ik je graag helpen om dat te krijgen."

 "Wat kan ik doen? Tom en ik zijn meteen na de middelbare school getrouwd, ook al hield iedereen me voor dat het dom was om niet te gaan studeren. Waarschijnlijk heb ik het alleen maar gedaan om te bewijzen dat iedereen het bij het verkeerde eind had. Ironisch, hè? Scheiden en de rest van mijn leven bij McDonalds werken lijkt me geen oplossing." "Waarom gaan jullie dan niet naar een therapeut?" "Dat wil Tom niet."

 "Ga dan alleen. Ik betaal."

 "Ik heb geen liefdadigheid nodig," zei Eunice stijfjes.

 "Laat me iets aardigs doen voor mijn enige zuster." Eunice voerde een innerlijke strijd en knikte uiteindelijk. "Dank je."

 "Bel je me?"

 "Ja.”

 Callie omhelsde haar zuster nog eens. Tijdens de lange vlucht terug naar New York, kon ze er alleen maar aan denken dat alle Gunderson-vrouwen op hetzelfde tijdstip in hun leven een keerpunt hadden bereikt.
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 Toen Callie in New York uit het vliegtuig stapte, zat Henry in de aankomsthal geduldig op haar te wachten. Hij stond op en liet zijn boek in zijn zak glijden. Horror, dacht ze. Dat leek niet bij zijn vreedzame persoonlijkheid te passen.

 Hij glimlachte toen hij haar zag. Henry scheen haar in ieder geval gemist te hebben, dacht Callie, die een beetje bitter aan zijn baas dacht.

 "Daar bent u, Miss Callie. Laat mij die tas maar dragen."

 Alhoewel ze de beautycase makkelijk zelf had kunnen dragen, gaf ze hem die zonder tegen te stribbelen. Als ze dat zou hebben gedaan, zou hij beledigd zijn geweest.

 "Ik had niet verwacht je hier te zien," zei ze, terwijl ze zich haastig aanpaste bij zijn grote stappen. "Hoe wist je wanneer ik aankwam?"

 Toen hij een zuur gezicht trok, knikte ze. "Mr. Kane, neem ik aan."

 "Dat soort details weet hij altijd," gaf Henry toe. "Jammer dat hij hier zelf niet kon zijn," mompelde ze binnensmonds, terwijl ze achter Henry aan naar de limousine liep.

 

 Voordat Henry het portier open kon doen, werd dat van binnenuit open gedaan, en stapte Jason uit. Met gefronste wenkbrauwen keek Callie naar Henry. "Je had het me moeten vertellen."

 "Een verrassing is veel leuker," zei hij knipogend. Callie bekeek Jason nadenkend, en probeerde de golf van vreugde die door haar heen ging toen ze hem zag, te negeren. Ze viel beslist voor hem. Dat leek haar plotseling veel gevaarlijker dan alles wat Terry tot nu toe was overkomen.

 "Stond dit soms in mijn contract?" vroeg ze sarcastisch.

 Hij keek haar strak aan, en zijn gezicht werd plotseling ernstig en oprecht. "Nee, liefje, dit is zuiver persoonlijk."

 Veel te snel verdween haar irritatie. "O, in dat geval..."

 Omdat ze de verleiding niet kon weerstaan, stapte ze in Jasons armen en hief haar gezicht op voor zijn kus. Zijn kus was zo hartstochtelijk, dat ze zich realiseerde dat hij haar toch gemist moest hebben. Kennelijk voelde hij er op dit moment niets voor om afstand te bewaren. Daar zou ze gebruik van maken. "Misschien moet ik vaker dreigen dat ik je nooit vergeef, en weggaan," zei ze, toen ze weer kon ademhalen. "Het schijnt verbazingwekkende resultaten te hebben."

 "Dus je hebt het me vergeven dat ik niet ben meegegaan?" vroeg hij, toen ze in de auto zaten en naar Manhattan reden.

 Na die kus leek hij niet erg ongerust over haar antwoord. Daarom hield Callie nadenkend haar hoofd schuin en zei: "Dat zal ik je nog laten weten. Misschien moet ik je nog iets langer laten smeken." "Schat, ik smeek nooit."

 "Kus me dan maar,” stelde ze voor. "Dat lijkt heel goed te werken."

 Hij legde een vinger onder haar kin en hief haar gezicht op. Zijn blik bleef op haar lippen rusten tot die tintelden. Toen kwam zijn hoofd heel langzaam omlaag tot zijn mond vlak boven de hare was.

 "Jason, alsjeblieft," mompelde ze.

 "Wie smeekt er nu?" fluisterde hij.

 Haar verontwaardigde protest werd gesmoord toen hij zijn lippen eindelijk op de hare drukte. Ze genoot ervan voordat ze hem uit alle macht wegduwde.

 "Je bent gemeen en verdorven," vertelde ze hem, terwijl ze naar het uiterste hoekje van de bank schoof. Hij grinnikte. "Ik heb wel ergere dingen naar mijn hoofd geslingerd gekregen."

 "Door een belangrijk iemand?"

 "Niet echt. Ik dacht dat je langzamerhand wel wist dat ik in de mening van maar heel weinig mensen geïnteresseerd ben."

 "En ik hoor daar kennelijk niet bij."

 "Och, dat weet ik niet. Ik was op het vliegveld, nietwaar?"

 

 Er lag een vreemde ondertoon in, waardoor Callie hem nauwlettend bekeek. Het was duidelijk dat hij het feit dat hij naar het vliegveld was gekomen, een belangrijk gebaar vond.

 "Jason, wanneer heb je voor het laatst tegenover iemand toegegeven dat je hem of haar had gemist?" Kennelijk voelde hij zich niet op zijn gemak. Er lag zelfs een vage blos op zijn wangen.

 "Dat heb ik nog nooit gedaan," zei hij ten slotte. "Maar je hebt me gemist?" drong ze aan.

 Boos keek hij haar aan. "Waarom hebben vrouwen toch altijd veel woorden nodig om iets wat voor de hand ligt, duidelijk te maken? Ik dacht dat mijn daden duidelijk genoeg waren. Misschien had ik je een taxi moeten laten nemen."

 "Jason?" drong ze aan.

 De rimpels in zijn voorhoofd werden nog dieper voordat hij zuchtte. "Goed, verdorie, ik heb je gemist. Ben je nu tevreden?"

 Stralend keek ze hem aan, en gleed weer over de bank tot ze tegen hem aan zat. "Ja," zei ze.

 Toen hij haar hand pakte en die op zijn dij legde, bonsde haar hart. Haar blik gleed naar het glas achter de voorbank.

 "Hoe getint is dat glas precies, en hoe lang duurt het voordat het dicht is?" vroeg ze, terwijl ze haar hand iets omhoog liet glijden. Ze wist niet wie er verraster was over dat gebaar; Jason of zij.

 "Het is aangebracht om privacy te hebben," verzekerde hij haar. Hij drukte de intercom in en voegde er op onheilspellende toon aan toe: "En als het eenmaal gesloten is, zal ik Henry als hij de knop tussen hier en thuis aanraakt en het raam laat zakken, persoonlijk voor de rest van zijn leven naar Siberië verbannen."

 "O, jeetje, baas, en ik had gehoopt alles te kunnen horen over Miss Callies reis," zei Henry, die geamuseerd in de achteruitkijkspiegel keek.

 "Onbeleefde vent," merkte Jason op terwijl hij persoonlijk het raam sloot en de intercom uitzette. Glimlachend liet ze haar hand naar zijn ritssluiting glijden. "Nu willen we niet meer gestoord worden." Jason pakte haar hand en bracht die naar het bewijs van zijn opwinding. Ze liet haar vingers eroverheen glijden.

 Toen hij zacht kreunde, zuchtte ze tevreden.

 "Nu zal ik jou laten zien hoe ik jou heb gemist," mompelde ze terwijl ze haar tong hetzelfde pad liet volgen als haar vingers.

 

 Het was een hele opgave om in de beperkte ruimte hun kleren recht te trekken en hun ledematen uit de knoop te halen. Als het aan Jason had gelegen, zou hij Henry de limousine ergens hebben laten parkeren en twee dagen later hebben laten ophalen. Twee mensen konden in een zo kleine ruimte heel vindingrijk worden.

 Toen de auto voor het appartement van Callie stopte, snakte Jason nog naar adem. Deze vrouw was kennelijk verrassender dan hij ooit had gedacht. Haar gedrag bevestigde dat eerlijkheid beloond werd. Hij vroeg zich af wat ze zou doen als hij toegaf dat hij dacht dat hij een beetje verliefd op haar was. Niet dat hij dat hardop zou toegeven, dacht hij grimmig. Hij geloofde niet in liefde.

 Hij probeerde haar ervan te overtuigen dat hij beter niet mee kon gaan naar binnen, omdat Mrs. Gunderson meteen zou begrijpen wat ze hadden gedaan. Callie hield echter vol dat ze weigerde in haar eentje aan haar moeder uit te leggen waarom haar kleren verkreukeld waren en haar haar verward was.

 

 Ze waren twee trappen opgelopen toen de deur van Terry open ging. Die man had radar als het om Callie ging. Dat was een irritante eigenschap. Maar na één blik op het gezicht van Terry wist Jason dat er iets ernstig mis was.

 "Wat is er?" vroeg hij zo luchtig mogelijk.

 "Kom binnen," zei Terry, die Callies blik ontweek. Callie, die kennelijk niets merkte van de spanning van haar vriend, schudde haar hoofd. "Ik moet echt naar boven om moeder te laten weten dat ik terug ben."

 "Ze is hier," zei Terry, die de deur verder open deed. Mrs. Gunderson zat stijfjes op de bank.

 Eindelijk drong het tot Callie door dat er iets mis was. "Ma, is alles in orde?" vroeg ze. Haar blik gleed van de een naar de ander.

 Met een flauwe, maar vastbesloten glimlach waar Jason bewondering voor had, keek Mrs. Gunderson op. Kennelijk was ze even sterk als haar dochter. "Maak je maar niet druk. Ik ben alleen nogal geschrokken."

 "Waarvan?" vroeg Callie bezorgd, terwijl ze naast haar ging zitten en haar handen pakte.

 Jason stond achter hem en wachtte tot Terry hem zou aankijken. Kennelijk was de andere man echter net zo van streek als Callies moeder. Neil kwam binnen met een blad met kopjes thee. Zodra hij Jason zag, zette hij het blad voor de vrouwen neer, liep naar de deur, en gebaarde Jason dat hij mee moest gaan.

 Toen de deur dicht was, vroeg Jason: "Wat is er aan de hand?"

 "Kom maar mee," zei Neil, die woedend zijn tanden op elkaar klemde en naar Callies appartement liep, dat hij met zijn eigen sleutel open maakte. "Kijk zelf maar."

 Jason liep naar binnen en bleef staan. Alles was overhoop gehaald. Het leek niet door professionele inbrekers gedaan te zijn, maar door vandalen. Meubels waren omgegooid, bekleding kapot gesneden, en de planten waren overal bovenop gegooid.

 Op een van de muren was met rode verf geschreven:

 

 BLIJF ERBUITEN!

 

 "Waar moet ze buiten blijven?" mompelde Jason. Hij keek naar Neil, die grimmiger keek dan ooit. "Wat is hier in vredesnaam gaande?"

 "Ik wilde dat ik het wist. Die twee beneden zwijgen als het graf. Het liefst zou ik hen wurgen."

 "Waar was Callies moeder toen dit gebeurde?"

 "We waren samen gaan lunchen. Ze weet niet zeker of ze de deur op slot had gedaan, maar ze denkt het wel."

 "Hebben jullie de politie gebeld?"

 "Natuurlijk. Ze hebben alles bekeken. Er is geen spoor van inbraak, en gezien het aantal sloten is dat vreemd. Ze moet minstens één slot hebben afgesloten. Ik durf te wedden dat ze er zelfs meer heeft gebruikt. Dat betekent dat iemand de sleutels in handen heeft gekregen."

 Jason streek met zijn vingers door zijn haar. "Verdraaid, wie doet zoiets? En wat betekent die boodschap?"

 "Geen idee," zei Neil. "Maar Terry en Regina weten er meer van. Ik weet het altijd als Terry liegt. En Regina en Terry doen hun uiterste best om elkaar niet aan te kijken. Het is duidelijk dat er iets is, wat wij niet mogen weten."

 "En als die twee het weten, weet Callie het waarschijnlijk ook," zei Jason grimmig.

 

 Hij keek rond en zag Callie als aan de grond genageld in de hal staan. Ze was zo bleek dat hij haar in zijn armen wilde nemen en meenemen naar een zonnig strand, ver weg.

 "Hoe ernstig is het?" vroeg ze aarzelend.

 "Ernstig genoeg," antwoordde Jason.

 "Ik had het willen schoonmaken, maar Terry en je moeder vonden dat jij moest beslissen wat er moest gebeuren," zei Neil.

 "Dat is een goed idee," zei Jason, die Callie belette binnen te komen. "Maar dat kan tot morgen wachten."

 Boos keek ze hem aan. "Het zal morgen heus niet beter zijn."

 "Maar het is nu laat. 's Morgens ziet alles er altijd minder ernstig uit."

 Koppig zei ze: "Jason, ga opzij."

 Schouderophalend stapte hij met tegenzin opzij. Ze liep naar binnen, slaakte een kreet, en bleef staan. "Ik had er geen idee van... Terry heeft niet uitgelegd..." "Omdat hij een lafaard is," zei Neil.

 Geschrokken keek Callie hem aan, alsof ze niet precies wist hoeveel Neil wist. Voor Jason bewees ze daarmee dat Neil gelijk had gehad.

 "Misschien kun je ons beter vertellen wat er precies aan de hand is," zei Jason. "Vanaf het begin."

 "Ik... ik weet niet waar je het over hebt."

 Neil en hij wisselden een blik van verstandhouding. "Ik denk van wel," zei Jason.

 "Ik ook," voegde Neil eraan toe.

 Ze bekeek hem verontwaardigd. "Waarom denken jullie dat ik hier iets van weet?"

 "Omdat je slecht kan liegen," antwoordde Jason. "Sinds we vragen zijn gaan stellen, heb je ons niet meer recht aangekeken."

 Neil knikte instemmend. "Je bent nog erger dan Terry of je moeder. Er is hier iets vreemds gaande, en het wordt tijd dat je ons erover vertelt." "Inderdaad," viel Jason hem bij.

 "Ach, laat me met rust," zei ze vinnig. "Is het niet erg genoeg dat mijn appartement overhoop is gehaald? Ik zit niet op een kruisverhoor te wachten." "Als het daarbij was gebleven, was ik het met je eens. Maar die boodschap op de muur verandert alles," hield Jason vol.

 "Blijf erbuiten," citeerde Callie. "Dat kan van alles betekenen."

 "Maar het betekent niet van alles," zei Jason, die zijn hand onder haar kin legde, en haar dwong hem aan te kijken. "Is het wel?"

 Ze huiverde en schudde haar hoofd.

 "Wat is er gaande?" drong Jason aan.

 "Laten we naar beneden gaan,” zei ze. "Daar leg ik het wel uit."

 "Hoe moet het met de rommel?" vroeg Neil.

 "Ik laat wel een schoonmaakbedrijf komen," zei ze. Beneden zaten Terry en Regina ineengedoken op de bank, als een stel kinderen dat zich had misdragen en op straf wachtte. Onmiddellijk ging Terry's blik naar Callie, en stond hij op.

 "Heb je het hun verteld?" vroeg hij.

 Ze schudde haar hoofd.

 Hij keek opgelucht. "Dank je."

 "Bedank me maar niet. Je zult het hun zelf moeten vertellen."

 Terry zag eruit alsof hij liever op een lek vlot de Amazone op ging. Jason zou met genoegen de waarheid uit hem hebben geslagen, maar het zag ernaar uit dat Neil dat voor hem zou doen. De mannen stonden dreigend tegenover elkaar, en er hing een gespannen stilte.

 "Als je niet vertelt wat er gaande is, smijt ik je op straat," dreigde Neil. Daar leek Terry nog erger van te schrikken dan van het vandalisme in Callies huis. Jason realiseerde zich dat zijn verdenkingen over hun relatie juist waren. De mogelijkheid van een publiciteitsnachtmerrie schoot door zijn hoofd, maar verdween weer. Wat hier en nu gebeurde, was dringender dan de schade die Terry's seksuele geaardheid kon toebrengen aan 'Within Our Reach'.

 Terry wendde zich af. Het duurde een paar minuten voordat hij eindelijk sprak. Hij vertelde over briefjes die tussen zijn fanmail hadden gezeten en waarin vage dreigementen werden geuit, die niet beangstigend genoeg waren geweest om naar de politie te gaan. In plaats daarvan was hij naar Callie gegaan. "Grote goedheid," mompelde Jason met gebalde vuisten. "Heb je haar hier met opzet bij betrokken?" "Jij hebt haar in dienst genomen. Ik heb gebruik gemaakt van het feit dat ze een agente speelt," antwoordde Terry vinnig.

 "Geen wonder dat je zo graag wilde dat ze die baan aannam," zei Neil. "Je wilde jezelf redden."

 "Jou ook," kaatste Terry terug. "Jij wilt evenmin als ik dat de waarheid over onze relatie in de boulevardbladen komt."

 Callie en Jason keken naar Regina. Kennelijk vroegen ze zich af hoe ze zou reageren.

 "Waarom staren jullie me aan?" vroeg ze. "Ik ben niet blind. Ik weet al vanaf de eerste dag wat er tussen Terry en Neil is. Het gaat mij niet aan hoe ze leven. Als ze maar gelukkig zijn."

 Neil drukte een kus op haar wang. "Dank je."

 Regina klopte op zijn hand. "Daar hoef je me niet voor te bedanken."

 "Ja, hoor. Veel mensen zouden minder begrip tonen." "In ieder geval kennen we er daar een van," zei Jason. "Laten we ons concentreren op wie dat zou kunnen zijn."

 "Ik heb geen idee," zei Terry.

 "En ik heb vragen gesteld," vertelde Callie. "Iedereen die bij de serie betrokken is, lijkt op Terry gesteld te zijn. Ik heb toespelingen gemaakt op zijn seksuele geaardheid, maar niemand knippert zelfs maar met zijn ogen. Als iemand op de hoogte is van de relatie tussen hem en Neil, zou ik niet weten wie het is, en waarom die persoon wil dat Terry het bekend maakt."

 Jason dacht na. "Je lijkt er zeker van te zijn dat het om Terry en Neil gaat. Waarom? Waren die briefjes duidelijker dan je zei?"

 Terry staarde hem aan. "Nee, maar het moet hierom gaan."

 "Is dit je enige geheim?"

 "Het enige dat van belang kan zijn," hield Terry vol. "Misschien voor jou, maar voor een ander?" drong Jason aan. "Is er iets in je leven, iets waarvan iemand van de serie kan denken dat je dat geheim wilt houden?"

 Callie schudde haar hoofd. "Jason, ik denk dat je te ver gaat. Het is duidelijk dat iemand wil dat Terry toegeeft dat hij homoseksueel is. Je weet best dat er groeperingen zijn die hun best doen om bekend te maken dat bepaalde bekende personen homoseksueel zijn.

 Jason bleef Terry aankijken. De andere man leek zich niet meer zo zeker te voelen als toen het gesprek begon.

 Uiteindelijk zei Neil: "Vertel het hun, Terry. Vertel hun over je kind."
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 "Verdorie," mompelde Terry steeds weer, met zijn gezicht in zijn handen. De blik waarmee hij Neil aankeek, bewees dat hij zich verraden voelde. "Hoe kon je dat doen?"

 Neil legde een hand op zijn schouder. "Om jou te redden," zei hij eenvoudig. "En Callie."

 Met open mond staarde Callie haar vriend aan. "Terry, is dat waar? Heb je een kind?"

 

 Zonder haar aan te kijken, knikte hij. Toen hij eindelijk zijn hoofd ophief, was zijn gezicht somberder dan ze het ooit had gezien.

 "Het is lang geleden," begon hij, terwijl hij strak naar Neil keek, die kennelijk de enige was die het hele verhaal kende.

 "Tijdens mijn tweede studiejaar ben ik getrouwd," legde hij uit. "Ik was negentien, en ik denk dat ik probeerde te bewijzen dat ik heteroseksueel was. Al na zes weken realiseerde ik me dat die relatie verkeerd was. Ik bedroog zowel haar als mezelf, niet alleen vanwege het seksuele deel, maar ook omdat we allebei onze carrièrekansen schaadden." "Hannah..." Hij ademde diep in. "Jullie begrijpen wel dat Hannah erg van streek was. Ze verliet uiteindelijk Northwestern. Ik heb haar nooit teruggezien. Maar nog geen jaar later ontving ik een briefje van haar, waarin ze me vertelde dat ik vader was. Verder niets. Geen verzoek om alimentatie. Niets. Ik heb geen idee waar ze zijn, en ik weet zelfs niet of het een jongen of een meisje was."

 "Hoe oud is dat kind nu?" vroeg Jason.

 Terry dacht even na. "Dertien, veertien. Ik weet de geboortedatum niet precies, maar het moet rond deze tijd zijn."

 "Oud genoeg om vragen te gaan stellen over zijn of haar vader." Callies moeder klakte met haar tong. "Arm kind."

 

 Callie verbaasde zich erover dat haar moeder dit allemaal zo rustig opnam. Vroeger had ze altijd zo streng geleken in haar opvattingen. Voor het eerst vroeg ze zich af of de houding van haar moeder te danken was geweest aan de invloed van haar vader. Nu die druk weg was gevallen, leek haar medeleven op te bloeien.

 "Is het mogelijk dat iemand die aan de serie verbonden is dit te weten is gekomen?" vroeg Jason.

 "Nee, tenzij ze mijn ex-vrouw kennen," zei Terry beslist. "Ik praat er nooit over. De reden dat het nooit in mijn biografie wordt vermeld, is duidelijk. Ik heb het Neil verteld, zodat hij voorbereid was als er iets als dit gebeurde."

 "Heb je enig idee waar je ex-vrouw nu woont?" vroeg Callie.

 "Nee, zoals ik al zei, hebben we geen contact meer met elkaar gehad. Haar familie kwam van even buiten Chicago, maar ik geloof niet dat ze na haar scheiding terug is gegaan. Om de een of andere reden gaf ze zichzelf de schuld, en vond ze dat ze niet genoeg vrouw voor me was geweest. Niets wat ik zei kon haar duidelijk maken dat mijn keuze niets met haar te maken had."

 "Waar was ze toen ze het briefje stuurde?" vroeg Callie.

 "Dat herinner ik me niet," zei Terry.

 "Heb je dat briefje niet bewaard?" vroeg ze.

 "Waarom zou ik dat doen? Om mezelf te kwellen?” "Om je kind te kunnen opsporen," antwoordde Callie scherper dan haar bedoeling was geweest. "Gaf je niets om die baby?"

 Terry keek gekwetst. "Genoeg om uit de buurt te blijven," zei hij zacht. "Meer had ik niet te bieden." "Maar je bent een geweldige man," protesteerde Callie. "Ieder kind zou van geluk mogen spreken met een vader als jij."

 "Dertien of veertien jaar geleden dachten maar heel weinig mensen er zo over," merkte Neil op.

 "Hoor eens, het is te laat om het verleden te veranderen, maar denk eens goed na," beval Jason. "Je moet toch naar de envelop hebben gekeken, en je hebben afgevraagd waar ze waren. Probeer je die envelop voor de geest te halen."

 Braaf sloot Terry zijn ogen. Plotseling klaarde zijn gezicht op. "Wacht, ik herinner het me. Het was Wisconsin. Ik herinner me nog dat ik dacht dat ze in ieder geval dicht genoeg bij haar familie woonden om op bezoek te gaan, zodat ze niet helemaal alleen waren."

 Voor Jason was dat nog niet genoeg. "Milwaukee? Madison? Green Bay? Racine?"

 "Madison," zei Terry onmiddellijk. "Dat moest wel." "Waarom?" vroeg Callie.

 "Omdat mijn ex-vrouw geschiedenisles ging geven. De universiteit van Wisconsin is in Madison. Ze was te ambitieus om een kleinere universiteit te kiezen." Callie stond op en omhelsde hem. "Zie je wel. We hebben een aanknopingspunt. Morgen gaan we proberen haar op te sporen.

 "Nee," zei Terry scherp. "Dat sta ik niet toe."

 "Maar we zullen het moeten uitzoeken," zei Callie. "Ik wil hun leven niet verstoren."

 "Het is mogelijk dat ze dat van jou verstoren," hield Jason hem voor. "En misschien dat van Callie ook. Het gaat niet meer om een paar onschuldige briefjes.

 Die rommel in Callies woning is ernstig."

 "Ik neem wel iemand aan die Callie kan bewaken," zei Terry koppig. "Over mezelf maak ik me geen zorgen."

 "Ik wel," stoof Neil op. Hij keek Jason aan. "Doe maar wat jij denkt dat het beste is."

 Jason knikte, en keek Callie grimmig aan. "Vanaf dit moment zit je buiten de set niet meer bij de recherche. Duidelijk?"

 "Pardon? Wie heeft jou zeggenschap gegeven over mijn leven?"

 De zure glimlach om zijn lippen kende ze maar al te goed. Zijn antwoord zou haar niet bevallen. "Jij. Lees je contract maar."

 Ze deed haar best om niet te laten merken hoe ze van dat antwoord schrok. "Ik zal mijn advocaat bellen. Contracten zijn er om verbroken te worden," zei ze met meer zelfvertrouwen dan ze voelde.

 "Dit niet, schat. Ik ben heel goed in wat ik doe, en ik heb ervoor gezorgd dat je een jaar lang met handen en voeten aan me bent gebonden."

 "En ik dacht nog wel dat onze relatie gebaseerd was op wederzijds verlangen," zei ze sarcastisch, terwijl ze naar de deur liep.

 Ze vluchtte snel, maar halverwege de trap haalde Jason haar in, en draaide haar naar zich toe. Nooit eerder had ze hem zo kwaad gezien. Zelf was ze razend.

 "Je weet best dat ik dat niet bedoelde," viel hij kwaad uit, terwijl hij zijn handen om haar schouders klemde.

 Ze sloeg zijn handen weg. "En hoe moet ik dat weten? Misschien staat er wel in het contract dat ik recht heb op een beetje seks, om de ster tevreden en in het gareel te houden. Doe je dat voor al je actrices?" "Verdorie, je weet wel beter."

 "Nee, dat weet ik niet," zei ze zacht, maar nadrukkelijk. Na een laatste, spijtige blik op hem, liep ze verder naar boven.

 Pas toen ze binnen was, leunde ze ineengedoken tegen haar vernielde bank, en liet ze haar tranen de vrije loop.

 Zo vond haar moeder haar enkele minuten later: snikkend, alsof haar hart gebroken was. Misschien was dat ook wel gebeurd.

 "O, schat, je moet niet huilen," fluisterde Regina, die Callie in haar armen nam. "Het appartement is in een ommezien weer in orde."

 "En mijn leven?" vroeg Callie snikkend.

 "Luister naar wat die aardige jongeman zegt. Hij zorgt wel voor je."

 Alweer een verovering voor Jason, dacht Callie verbitterd. "Ik wil niet dat iemand voor me zorgt," snauwde ze. "Ik kan wel voor mezelf zorgen."

 "Het kan toch geen kwaad om een sterke man naast je te hebben? Hij is alleen bang dat jou iets overkomt. Dat kun je hem niet kwalijk nemen. Hij geeft iets om je."

 "Maar hij neemt de touwtjes in handen, alsof ik zelf geen verstand heb."

 "Misschien maakt hij zich geen zorgen over je verstand, maar over je kleine hartje. Door te proberen Terry te beschermen, kun je je meer problemen op de hals halen dan je aankunt. Dat is alles wat Jason zegt."

 "Grappig, ik dacht dat ik hem hoorde zeggen dat ik niet in staat was logische beslissingen te nemen," zei Callie.

 Haar moeder grinnikte. "Als je trots erbij betrokken is, trek jij altijd verkeerde conclusies." Ze veegde de tranen van Callies wangen. Dat werkte eigenaardig kalmerend.

 "Weet je wat ik zie als ik naar Jason Kane kijk?" vroeg ze.

 "Nee?"

 "Een man met sterren in zijn ogen.”

 Ondanks zichzelf grinnikte Callie. "Ik had er een eed op durven te doen dat dat machovonken van woede waren."

 Haar moeder haalde haar schouders op. "Bij sommige mannen is dat ongeveer hetzelfde." Haar blik gleed over Callies gezicht. "Je houdt van hem, is het niet?"

 "Ik weet niet wat ik voel."

 "Ach, je hoeft niet alles vanavond nog op te lossen. Kom mee."

 "Waarheen?"

 "Naar beneden. Terry en Neil staan erop dat we vannacht in hun logeerkamer slapen. Jason had andere ideeën, maar hij heeft zich uiteindelijk gewonnen gegeven."

 Dat vond Callie fascinerend. "Heeft hij zich gewonnen gegeven?"

 "Ja, alhoewel ik geloof dat we kunnen verwachten dat hij op de bank slaapt. Hij leek niet bereid te zijn jou te ver buiten zijn gezichtsveld te laten."

 

 Bij het idee dat Jason op een van de kleine bankjes van Terry en Neil moest slapen, klaarde Callie op. En het feit dat hij haar wilde beschermen, had ook wel iets. Als ze het niet zo druk had gehad met nijdig zijn, zou ze hebben kunnen toegeven dat ze het lief vond.

 "Waarom ben jij naar boven gekomen om met me te praten, in plaats van Jason?"

 "Hij was bang dat je de delen van het servies die nog heel zijn, zou breken door die naar zijn hoofd te gooien."

 Callie grinnikte. "Het patroon op dat servies heb ik nooit mooi gevonden. Het was Chads smaak." Beneden deed Jason niet alsof hij sliep. Hij keek van Regina naar Callie en weer terug.

 "Alles in orde?"

 "Ja," zei Callie. "Welterusten."

 "Je hebt een wraakgierig trekje waar ik me zorgen over maak," mompelde hij, maar zijn ogen twinkelden weer.

 Callie bekeek die twinkeling nu met andere ogen. Ze bleef lang genoeg staan om in het voorbijgaan zijn wang te strelen.

 "Bedankt."

 Achterdochtig keek hij haar aan. "Waarvoor?"

 "Dat je voor me zorgt."

 Prompt leek hij dat te willen ontkennen, maar Callie gaf hem de kans niet. Ze liep heupwiegend naar de logeerkamer, en zorgde ervoor dat hij een beeld in gedachten had dat hem de rest van de nacht wakker zou houden.

 Misschien had hij gelijk over dat wraakgierige trekje, dacht ze glimlachend, terwijl ze de slaapkamerdeur achter zich dicht deed. Niets was zo zoet als wraak.

 

 Het begon net licht te worden toen Callie wakker werd. Afgaand op de geluiden uit de huiskamer was Jason dat ook.

 Ze trok haar kreukelige kleren van de vorige dag aan, en liep naar hem toe. Haar moeder sliep nog in het andere bed.

 Jason ijsbeerde ongeduldig door de huiskamer en snauwde orders in zijn mobiele telefoon. Een kop dampende koffie stond onaangeroerd op de salontafel. Verder scheen er nog niemand op te zijn, maar Jason was al druk bezig.

 In de keuken vond Callie een pot verse koffie en ze schonk een kopje voor zichzelf in. Afgaand op de kleur was het erg sterk. Daarom deed ze er een flinke scheut melk in.

 Toen ze weer langs Jason liep, greep hij haar hand en trok haar tegen zich aan, zonder ook maar één keer te haperen in het telefoongesprek.

 "Dus je begint er meteen aan?" zei hij. "Ik heb antwoorden nodig; en snel. Je krijgt dubbel betaald als je ze voor het eind van de dag voor me hebt."

 Hij grinnikte om iets wat aan de andere kant van de lijn werd gezegd. "Goed, dan verdrievoudig ik het voor het onmogelijke en verdubbel ik het als je voor morgenochtend iets hebt. Bedankt. Ik sta bij je in het krijt. Alweer."

 Hij hing op, en richtte zijn aandacht volledig op Callie. Met de arm die hij om haar middel had geslagen, trok hij haar tegen zich aan. Nauwlettend bekeek hij haar gezicht.

 "Heb je vannacht geslapen?" mompelde hij, terwijl hij met zijn duim over de huid onder haar ogen wreef.

 Alhoewel ze zich had voorgenomen hem te laten boeten voor de manier waarop hij haar leven leidde, trilde ze. "Jij?" vroeg ze poeslief.

 "Ja." Hij genoot zichtbaar van haar teleurstelling. "Al was dat niet aan jou te danken."

 "Wie was dat aan de telefoon?" vroeg ze.

 "Een vriendin van mij."

 "Het moet wel een heel goede vriendin zijn, als je haar om zes uur in de ochtend kunt bellen."

 "Het is in Chicago pas vijf uur, en Dana Miller is de beste privé-detective in het Midwesten. Over een halfuur is ze onderweg naar Madison."

 "Hoe ken jij toevallig de beste privé-detective van het Midwesten?" vroeg Callie, die hoopte dat het meer onschuldig nieuwsgierig klonk dan jaloers.

 "Je zult verbaasd zijn over de vriendinnen die ik heb. Jaloers?"

 "Dat weet ik eigenlijk niet," bekende ze. "Is ze knap?"

 "Ja."

 "Heb je een verhouding met haar gehad?"

 "Geen commentaar."

 Een gevoel dat niets anders kon zijn dan jaloezie, stak de kop op. "Ga je nog met haar om?"

 "Af en toe."

 "O."

 "Ik ben de peetvader van haar oudste zoon." Onmiddellijk voelde Callie zich beter. "Waarschijnlijk zou ik er niet opgelucht over moeten zijn dat jij een kind morele waarden moet bijbrengen, maar dat ben ik wel."

 Jason grinnikte. "Op dat gebied heeft zijn vader een positievere invloed. Hij is dominee. Ik zorg voor de computerspelletjes. Die jongen is geniaal."

 Er klonk zoveel trots in door, dat Callie meer dan ooit inzag dat Jason een geweldige vader zou worden. Het laatste restje irritatie van de vorige avond verdween.

 "Ik heb Henry gebeld," vertelde hij. "Om acht uur zijn zijn vrouw en haar zuster hier om te helpen met opruimen."

 "Is Henry getrouwd?" vroeg Callie geschrokken. "Reken maar. Dat is het enige dat hem ervan weerhoudt zich voortdurend met mijn leven te bemoeien." "Wat heb jij met zijn huwelijk te maken gehad?" vroeg ze achterdochtig.

 "Het was zelfverdediging." Hij keek beschaamd. "Geen wonder dat die man genegen lijkt jou dezelfde gunst te bewijzen."

 Snel drukte hij zijn lippen op de hare om haar het zwijgen op te leggen. "Wil je de tijd die we hebben echt verdoen met over Henry praten?" vroeg hij. Callie deed alsof ze daarover nadacht, en schudde toen haar hoofd. "Nee, ik kan veel interessantere dingen bedenken."

 Hij knikte tevreden, maar voordat hij haar opnieuw kon kussen, ging Callie een stap achteruit. "Laten we de lijst met acteurs van 'Within Our Reach' doornemen."

 Hij staarde haar aan. "Waarom zouden we dat in vredesnaam willen doen?"

 "Omdat jij misschien meer over die mensen weet dan ik. Ik denk nog steeds dat die briefjes niets te maken hebben met het kind van Terry. Meer dan ooit ben ik ervan overtuigd dat iemand in de studio die briefjes schrijft."

 "Je hebt zelf gezegd dat iedereen Terry aardig lijkt te vinden."

 "Misschien vindt iemand hem wel té aardig."

 "Wat bedoel je daarmee?"

 "Misschien is een van de andere acteurs homoseksueel." Toen Jason ongelovig snoof, zei Callie: "lk meen het. Ik heb steeds aangenomen dat een van de vrouwen het hem misschien kwalijk nam dat hij haar had afgewezen, maar het kan iets heel anders zijn. Misschien valt een van de mannen op hem."

 "Vind je niet dat bedreigingen een vreemde manier zijn om iemand het hof te maken?"

 "Dat is waar. Goed, misschien is iemand jaloers op zijn succes, en vindt die persoon dat hij moet boeten voor het feit dat hij zich voordoet als iemand die heteroseksueel is."

 "Dat klinkt iets aannemelijker, maar ik denk dat Dana ons antwoord in Madison zal vinden."

 "Kan het kwaad als we ondertussen de lijst met acteurs bekijken?"

 "Heb je die?"

 "In mijn tas," zei ze, terwijl ze die pakte. "Voordat ik in het openbaar optreedt, bestudeer ik die lijst altijd, zodat ik de echte namen van de acteurs weet, en de rol die ze spelen."

 Gelaten keek Jason naar het papier. "Laten we het maar doen, maar volgens mij verdoen we onze tijd. lk kan geen enkele mannelijke acteur bedenken van wie ooit getwijfeld is aan zijn seksuele voorkeur." "Dat geldt ook voor Terry. Heel Amerika vindt hem macho.”

 "Dat is waar."

 Callie las de namen een voor een op. Veertien mannen hadden een contract en dan was er nog een aantal dat regelmatig terugkwam. Niemand leek verdacht. De twee die Callie het beste kende. Jonathan Baines en Randall Trent, waren beslist heteroseksueel.

 "Laat de moed niet zakken," troostte Jason haar. "Ook de technici kunnen in zijn kleedkamer komen.” Ondanks Jasons pogingen om haar een hart onder de riem te steken, had Callie het gevoel dat ze Terry in de kou liet staan. Wat nog erger was, was dat het ernaar uitzag dat de situatie steeds ernstiger werd.
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 Voor het schoonmaken van Callies appartement hadden ze, ondanks de hulp die Jason had laten komen, de hele zondag nodig. Regina was doodmoe en emotioneel uitgeput doordat ze steeds moest denken aan de indringers die al die mooie spulletjes van Callie hadden vernield. Ze zou er iets voor over hebben om die lui in haar handen te krijgen en hen respect bij te brengen voor de bezittingen van een ander.

 Alhoewel alles op maandagochtend weer redelijk in orde was, was Regina te nerveus om in het appartement te blijven, en zich bezorgd af te vragen of die mensen terug zouden komen.

 Althans, dat was het excuus dat ze gebruikte om in een taxi te stappen en naar Soho te rijden. Ze hield tegenover zichzelf vol dat ze alleen maar een uitstapje maakte om zichzelf af te leiden. Ze zou een paar minuten de etalages van galeries bekijken, en misschien ergens een kopje cappuccino drinken. In een ommezien zou ze weer thuis zijn.

 Maar ondanks dat voornemen, liep ze zodra ze de taxi had verlaten, in een bekende richting. Er was veel veranderd in de wijk, maar desondanks voelde ze een vage opwinding terwijl ze de huisnummers goed bekeek. Hier moest het ergens zijn, dacht ze, terwijl ze iets sneller ging lopen.

 Plotseling bleef ze staan. Haar hart bonsde zo luid dat ze zeker wist dat passerende voetgangers het konden horen. Het was helemaal niet veranderd, dacht ze verbaasd. De zeven van het huisnummer hing nog steeds een beetje scheef op de vaalblauwe deur. De nul was er jaren geleden al afgevallen. In die tijd was de verf op de deur donkerder geweest op de plek waar het nummer had gezeten. In de loop der jaren was het kleurverschil echter verdwenen. Alleen de acht zat nog stevig op zijn plaats.

 In sierlijke letters stond er boven het nummer: Mikel Rolanski’s School of Art. Ook dat zag er verwaarloosd uit. Waarom een kunstenaar die zo begaafd was als Mikel, die voordeur niet had opgeknapt, was haar een raadsel. Hij had niets om uiterlijke schijn gegeven, en nog minder om geld verdienen. Zijn kunst was zijn leven geweest. Voor hem en zijn leerlingen. Regina zuchtte. Ooit was ze een van zijn beste leerlingen geweest.

 Plotseling wist ze niet zo zeker of datgene dat ze op het punt stond te doen, wel een goed idee was. Veronderstel dat hij haar niet eens herkende. Of dat hij teleurgesteld was, als hij ontdekte dat ze al die jaren geen penseel had vastgehouden. Er was een tijd geweest waarin de goedkeuring van Mikel heel belangrijk voor haar was geweest. In ccn bijna vergeten deel van haar hart was dat nog steeds het geval.

 In een smal raam naast de deur bekeek ze haar spiegelbeeld. De jaren hadden hun tol geëist. Maar misschien was de tijd niet vriendelijker geweest voor Mikel, stelde ze zichzelf gerust.

 Desondanks kon ze het niet opbrengen om de laatste stappen te zetten, die haar terug zouden brengen in zijn leven. Sommige dingen konden niet teruggehaald worden. Een poging daartoe zou alleen maar tot een teleurstelling leiden.

 Onzeker bleef ze als aan de grond genageld staan, tot de beslissing plotseling voor haar werd genomen. De deur vloog open, en daar stond Mikel. Ongelovig staarde hij haar aan.

 "Gina?" fluisterde hij, terwijl hij haar nauwlettend bekeek. "God, je bent het, is het niet? Ik zag je staan, en kon mijn ogen niet geloven."

 Bij het horen van zijn donkere stem bonsde haar hart. Haar zintuigen raakten net als toen ze een meisje was geweest, van slag.

 "Ja, Mikel, ik ben het."

 Hij stak zijn hand uit, alsof hij niet kon geloven dat ze er echt was. Toen zijn vingers haar wang raakten, trilde ze, net als in de tijd waarin hij haar veel intiemer had gestreeld. De herinneringen kwamen terug... zoete herinneringen, die ze lang geleden had begraven, zodat ze haar niet konden kwellen.

 Er verscheen een treurige glimlach om zijn lippen. "Ben je hier misschien gekomen voor een les?" vroeg hij, alsof ze pas gisteren weg was gegaan.

 "Dat... dat weet ik niet,” zei ze eerlijk.

 "Je bent hier omdat je hier moet zijn," zei hij energieker. Hij legde zijn hand op haar rug en duwde haar naar de deur. Zoals altijd nam hij de leiding. Binnen aarzelde hij, en keek in haar ogen. "Ik heb altijd geweten dat je op een dag terug zou keren, mijn Gina. Ik wist het."

 Was zij maar altijd zo zeker van zichzelf geweest, dacht ze. Dan zou haar leven misschien draaglijker zijn geweest.

 Boven, in het atelier, werd Regina bestormd door talloze dingen, die haar terugvoerden naar vroeger: de geur van de verf, de kleurige verfspatten, de zachte Hongaarse muziek die altijd op de achtergrond speelde, en het stof dat danste in het licht dat door de grote ramen naar binnen viel.

 "Er is niets veranderd," zei ze verwonderd.

 "En ik?" vroeg hij glimlachend. "Ben ik veranderd?" Er waren nu zilveren draden zichtbaar in zijn dikke, zwarte haar, en er tekenden zich meer lijnen af in zijn gezicht. Zijn brede schouders waren iets gebogen. Maar zijn prachtige, zwarte ogen glinsterden nog als die van een jongere man.

 "Je bent nog precies zoals ik me jou herinner," zei ze. Hij greep een palet, deed daar verschillende kleuren op, en duwde haar naar een ezel waar een schoon doek op wachtte. Nadat hij een penseel in haar hand had geduwd, beval hij: "Schilder voor me wat je ziet, als je me aankijkt."

 Van alle anderen zou dat een egoïstisch verzoek zijn geweest, maar Regina begreep precies wat hij van haar wilde, en wat hij nodig had.

 Maar er was te veel tijd verstreken. Ze vreesde dat ze het hem niet kon geven; dat ze de hartstocht en opwinding die ze ooit had gevoeld als ze in zijn armen lag, niet op het doek tot uitdrukking kon brengen. In die tijd was de verf van haar penseel gevloeid, maar nu deden haar reumatische vingers pijn als ze alleen maar probeerde een penseel vast te houden.

 Met tranen in haar ogen keek ze hem aan. "Dat kan ik niet. Het is te lang geleden."

 Er verscheen een geschokte uitdrukking op zijn gezicht. "Heb je al die jaren helemaal niet geschilderd?"

 Spijtig schudde ze haar hoofd.

 "Maar het was je lust en je leven."

 Haar kunst en hij, dacht ze spijtig. Die twee dingen had ze opgegeven om te trouwen met een man van wie haar familie had gevonden dat hij sterk en betrouwbaar was, de vader van Callie. Jacob had haar kunst onzin gevonden en haar verf weggegooid. Nooit had ze zo serieus overwogen bij hem weg te gaan als toen, maar uiteindelijk was ze gebleven. Voor haar dochters.

 Teder veegde Mikel de tranen van haar wangen. "Dan beginnen we opnieuw, jij en ik. Vanaf het begin."

 Ze zuchtte. Kon het zo eenvoudig zijn? "Vanaf het begin," herhaalde ze. Plotseling begon ze voor het eerst in lange tijd weer hoop te koesteren.

 

 Jason was zo afwezig dat ze het hele televisiestation onder zijn handen vandaan hadden kunnen stelen, terwijl hij het nauwelijks merkte. De hele zondag en het grootste deel van maandag had hij op een reactie van Dana gewacht. Zijn privétoestel en zijn mobiele telefoon bleven onheilspellend stil.

 Het kostte hem een uiterste inspanning om niet naar de studio te hollen en persoonlijk op Callie te passen. Hij wist echter dat Terry haar zou beschermen.

 Hij wist niet wat hij van de dreigementen en de inbraak bij Callie moest denken. Dana, die veel meer ervaring had met dat soort dingen, was niet erg ongerust geweest, alhoewel ze het ermee eens was dat ze niet konden afwachten wat er verder zou gebeuren. Ze had de zaak dringend genoeg gevonden om haar gezin alleen te laten en naar Wisconsin te gaan.

 Hij had maar licht overdreven toe hij tegen Callie zei dat Dana de beste detective in het Midwesten was. In werkelijkheid werkte ze al een paar jaar niet meer, omdat ze zich aan haar man en drie zoons wilde wijden. De oudste zoon, van wie hij de peetvader was, was zes jaar.

 

 Boos keek hij naar zijn telefoon. Toen die niet ging, toetste hij het privénummer van Dana in. Ken Miller nam op. Hij leek niet erg blij te zijn toen hij Jason aan de lijn kreeg.

 "Had je Dana niet de naam van een ander kunnen vragen?" bromde hij, voordat hij iets tegen een van de kinderen schreeuwde.

 "Je bent alleen boos omdat je moet babysitten." Jason vond het amusant om zich de zachtaardige man voor te stellen met de chaos van drie kinderen.

 "En jij denkt dat dat niet terecht is? Kom maar hierheen, dan kun je het een paar dagen proberen."

 Jason grinnikte. "Des te meer zul je je vrouw waarderen als ze terug is."

 "Als ze terugkomt," zei hij treurig. "Nu ze de smaak weer te pakken heeft, zou ze weleens kunnen besluiten weer te gaan werken. Als ze dat doet, wurg ik je persoonlijk."

 "Van een dominee verwacht ik geen dreigementen." "Zou het passender zijn als ik je ziel voor eeuwig verdoemde?"

 "Je mag je kennis niet voor die doeleinden gebruiken. Heb jij toevallig nog iets van je vrouw gehoord?"

 "Sinds gisteravond niet meer. Toen heeft ze me de orders voor vandaag gegeven. Weet je hoeveel tijd je kwijt bent aan het naar school brengen van drie kinderen?"

 "Reken maar niet op mijn medelijden. Je hebt de beste vrouw van de wereld voor mijn neus weggekaapt."

 "Ja, dat is waar." Ken klonk erg tevreden over zichzelf. "Dan neem ik aan dat ik het me kan permitteren om vriendelijker tegen je te zijn. Dana zei dat ik je het nummer van haar mobiele telefoon moest geven, omdat ze dat was vergeten."

 Hij gaf het nummer door, en vroeg toen: "Ze is door jou toch niet bij iets gevaarlijks betrokken geraakt?" Jason hoorde de bezorgdheid in zijn stem. "Nee. Ze spoort alleen een vermist persoon voor me op." Dat antwoord was niet ver van de waarheid. Als er gevaar was, dan lag dat in New York.

 

 Callie werd nerveus. Aangezien Terry nooit meer dan twee passen bij haar vandaan was, was daar een goede reden voor. "Wil je weggaan?" zei ze uiteindelijk.

 "Nee," zei hij. "Ik heb beloofd op je te passen."

 "Ik geloof niet dat Jason bedoelde dat je mee moest gaan naar het damestoilet," zei ze, terwijl ze voor de deur bleef staan.

 Terry keek op alsof hij zich niet had gerealiseerd waar ze heenging. "Neem me niet kwalijk. Ik wacht hier wel."

 Callie schudde haar hoofd. "Zoals je wilt," mompelde ze, terwijl ze naar binnen liep.

 "O, Callie, ik ben zo blij dat ik je zie," zei de altijd opgewekte Jenny zodra ze haar zag. "Ik moet met je praten over weer een publiek optreden. De anderen zijn zo goed verlopen dat iedereen je wil boeken. Marty en Katrina vonden dat we het moesten doen." Gelaten luisterde Callie. "Wat is het deze keer?"

 "Een softbalwedstrijd voor een liefdadig doel in Central Park," zei Jenny. "Is het niet enig?"

 "Enig," stemde Callie zonder een spoor van enthousiasme met haar in. "Ik neem aan dat het niet belangrijk is dat ik geen softbal speel."

 "Bowlen deed je ook niet, en kijk eens hoe goed dat is gegaan. Dus ik kan je boeken? Stel jij een team samen van mensen die aan de serie verbonden zijn? Het moet wel op korte termijn gebeuren."

 "Hoe kort?"

 "Zaterdag over twee weken."

 Niet-begrijpend staarde Callie haar aan. "Ik moet een team samenstellen met mensen uit 'Within Our Reach', en dat moet binnen twee weken?"

 "Ik weet zeker dat het je lukt. Iedereen is dol op dit soort evenementen. Zorg dat Terry in ieder geval meedoet. De fans willen jullie samen zien. Ik verwacht dat jullie een Soap Opera Award krijgen." Kennelijk waren Jenny en Jason het daarover eens. Ze zeiden het vaak genoeg. "Ik popel," zei Callie. Ze durfde er iets onder te verwedden dat die prijs in rook op zou gaan als de waarheid over Terry bekend werd. "Hij doet het toch wel?" drong Jenny aan.

 "Vraag het hem zelf maar," stelde Callie voor. "Hij staat voor de deur."

 "Maar jij hebt de leiding over het team."

 "Ik denk dat hij eerder ja zegt als jij het vraagt," zei Callie, die hoopte dat ze Jenny de toiletruimte uit kon krijgen voordat haar blaas explodeerde.

 Inderdaad haastte Jenny zich naar buiten.

 Toen Callie eindelijk terug kwam, keek Terry boos. "Wat heb je tegen die kleine wervelwind gezegd?" "Dat je gevoelig zou zijn voor haar charmes. Heb je beloofd mee te doen?"

 "Ik moest wel. Om een term van een vriend van je te gebruiken: 'we zijn aan handen en voeten aan elkaar gebonden' tot deze ellende voorbij is."

 "Waarom klonk dat veel veelbelovender toen Jason het zei?"

 "Omdat jullie naar elkaar verlangen, alhoewel je het niet zo goed opnam toen hij het zei."

 Callie haakte haar arm in de zijne. "Laten we maar niet over Jason praten. Het publiek denkt dat wij gek op elkaar zijn. Laten we ons uitkleden."

 Hij grinnikte. "Voor een verlegen meisje uit lowa heb je je snel aangepast aan het spelen van die halfnaakte scènes. Weet je moeder dat ze een exhibitioniste heeft grootgebracht?"

 Callie rilde. "Dat hoop ik niet. Ze verrast me steeds met haar nogal feministische opvattingen, maar mijn exhibitionisme zou weleens teveel voor haar kunnen zijn."

 "En hoe reageert je zusje?"

 Callie had Eunice niet meer gesproken sinds ze in lowa was geweest. "Ik denk dat ze belangrijkere dingen aan haar hoofd heeft."

 Plotseling werd ze ernstig. "Terry, heb je vreemde trillingen opgevangen van een van de mannen op de set, terwijl we onze scènes deden?"

 Even staarde hij haar niet-begrijpend aan. Toen vroeg hij: "Bedoel je, of ik denk dat een van hen homoseksueel is?"

 "Precies."

 "Het spijt me. Zo goed werkt mijn radar niet." "Misschien zou dat wel moeten."

 Hij keek boos. "Geweldig. Is het nog niet erg genoeg dat ik voor de camera mijn beste vriendin moet beminnen, die me niet in het minst opwindt?"

 "Zelfs niet een beetje?" plaagde Callie.

 "Callie!" protesteerde hij. "Kun je alleen maar gelukkig zijn als alle mannen van de wereld voor je vallen?"

 "Dat hebben we aan Chad en zijn sletje te danken," zei ze. "Dus... zelfs niet een beetje?"

 Hij schudde zijn hoofd. "Goed, misschien een keer," gaf hij ter wille van haar ego toe. "Maar laten we serieus worden. Ik wil net zo min als jij tijdens de opnamen denken dat er iemand naar mijn lichaam hunkert."

 "We weten al dat talloze vrouwen naar jouw lichaam hunkeren en ongelooflijk jaloers zijn op mij. Daar schijn je je niet aan te storen."

 "Ik kan niet uitleggen waarom jouw idee me tegenstaat. Dat doet het in ieder geval wel."

 "Laten we er toch maar op letten, want ik denk dat het daarom gaat." Nadenkend zweeg ze. "Heeft een tijdschrift ooit iemand van de serie in een kwaad daglicht gesteld?"

 "Hoe moet ik dat weten?"

 "Goed, word maar niet nijdig. Ik probeer alleen maar te helpen."

 "Ik dacht dat de baas had gezegd dat je de zaak moest laten rusten.

 Met gefronste wenkbrauwen keek ze hem aan. "Zie je hem ergens?"

 "Wat niet weet, wat niet deert, bedoel je?"

 "Zoiets."

 "Als je bemoeizucht je dood wordt, zou hij er weleens achter kunnen komen. Dan zal hij niet blij zijn." Ondanks zichzelf huiverde ze. ”lk ook niet."
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 Er was iets veranderd aan haar moeder. Callie zag het zodra ze binnenkwam. Het was meer dan de vage blos op haar wangen en de glinstering in haar ogen. Het leek alsof er een enorme last van haar schouders was gevallen. Ze zag er gelukkig uit.

 "Wat heb je vandaag gedaan?" vroeg ze, in de hoop meer te weten te komen.

 "Niets bijzonders," zei Regina, die de gefascineerde blik van Callie ontweek. "En jij? Hoe is jouw dag verlopen? Is er nog iets gebeurd op de set?”

 

 De snelle verandering van onderwerp was frustrerend. Uit ervaring wist ze dat het zinloos was om te proberen het gesprek weer terug te voeren. Regina had altijd liever over het leven van haar dochters gepraat dan over dat van haarzelf. Waarschijnlijk was dat de reden waarom Callie zich nooit had gerealiseerd dat haar moeder nooit echt gelukkig was geweest op de farm.

 Deze keer wilde Callie zich echter niet op een dwaalspoor laten brengen. "Je hebt toch niet de hele dag binnen gezeten?" vroeg ze.

 "Nee, ik ben een poosje weggeweest. Was het geen prachtige dag?"

 "Afgaand op de paar minuten die ik buiten ben geweest, leek het een mooie dag," zei Callie, die dacht aan de manier waarop Jason haar die ochtend in de limousine had getrokken, bij de studio afgezet, en 's avonds weer in de limousine had getrokken. Ook Henry had alert rondgekeken. Voor het eerst had ze bijna zeker geweten dat hij onder zijn jasje een wapen droeg. Ze had gehuiverd bij de gedachte dat Henry's taak meer inhield dat het besturen van de limousine.

 "Waar ben je geweest?" vroeg ze, zichzelf dwingend om zich op haar moeder te concentreren.

 "O, hier en daar," antwoordde Regina ontwijkend. Er lag een diepe blos op haar wangen. "Zullen we gaan wandelen? De frisse lucht zal je goed doen. Je ziet er een beetje afgemat uit."

 Callie zuchtte. Kennelijk was haar moeder vastbesloten om verder niets te zeggen. "Ik zou dolgraag een wandeling met je willen maken, maar Jason kan ieder moment terugkomen met het diner. Het idee om buiten de deur te gaan eten, schijnt hem op dit moment nerveus te maken."

 Regina keek bezorgd. "Daar had ik niet aan gedacht." "Dat hoefde ook niet," stelde Callie haar gerust. "Jason overdrijft."

 Toen er op haar deur werd geklopt, gooide ze die open, en keek in het boze gezicht van Jason.

 "Je hebt helemaal niet gevraagd wie het was," zei hij beschuldigend, terwijl hij de boodschappentassen in zijn ene arm kiemde en alle sloten die ze had, omdraaide.

 "Niemand klopt zo gebiedend als jij," legde ze uit. "Bovendien heb ik door het spionnetje gekeken."

 Hij keek naar haar moeder. Gelukkig was die loyaal genoeg om te knikken.

 "ik hoop dat je dat inderdaad hebt gedaan. Dit is geen spelletje, weet je," zei hij.

 "Eerlijk gezegd weet ik dat niet,” vertelde Callie hem, terwijl ze achter hem aan de keuken inliep, waar hij de boodschappen begon uit te pakken voor een Thaise maaltijd die hij wilde bereiden. "En dat weet jij evenmin."

 "Wat is er voor nodig om jou te overtuigen? Een mes in je rug?" "Wat geruststellend dat je over die mogelijkheid begint," zei ze vinnig. Ze was blij dat haar moeder niet achter haar aan was gelopen naar de keuken. Door Jasons opmerking zou ze gegarandeerd in paniek zijn geraakt.

 Hij zette een van de ingrediënten op tafel, pakte Callies schouders en trok haar naar zich toe. "Ik... probeer... niet... je... gerust... te... stellen," legde hij langzaam en geduldig uit. "Ik probeer je in leven te houden."

 Ondanks haar poging om te doen alsof er niets aan de hand was, huiverde ze. "O, houd op met zo te overdrijven. Er wordt echt niemand vermoord." "Sinds wanneer ben jij deskundig op het gebied van psychopaten?"

 "Sinds het moment waarop ik actrice ben geworden. In de serie was een keer iemand maandenlang zwaar gestoord. Ik heb alle banden bekeken."

 "Alhoewel ik ervan overtuigd ben dat de schrijvers hun huiswerk hebben gemaakt, zou ik het prettiger vinden als je jezelf als een amateur beschouwde, en het zekere voor het onzekere nam."

 "Waarom? Heeft de zender te veel in mijn welzijn geïnvesteerd?"

 Het leek alsof hij zijn tanden op elkaar klemde. "Als je niet beter weet, ben je lang niet zo intelligent als ik dacht."

 Ze staarde in zijn fonkelende ogen en zag de heftige emoties die hij in de hand probeerde te houden. "O," zei ze zacht.

 Hij grinnikte. "Ja, dat 'o' vat het aardig samen." Hij richtte zijn aandacht weer op het diner. "Tussen twee haakjes, waarom is je moeder zo opgewekt?"

 "Ik wilde dat ik het wist."

 "Ga me niet vertellen dat zij ook geheimen heeft.”

 "Ik ben bang van wel." "Ach, met een beetje geluk zijn die van haar niet dodelijk."

 Voor het eerst in haar leven realiseerde Callie zich dat ze heel weinig van haar moeder wist. De strenge, voorspelbare vrouw die ze in lowa had gekend, leek een metamorfose te hebben ondergaan, en was nu een andere persoon.

 "Wie weet. Ik begin de indruk te krijgen dat ik haar nooit echt heb gekend."

 

 Dana belde tijdens het diner. Afgaand op Callies gezicht toen ze Jason de telefoon aanreikte, besloot hij dat het misschien beter was als de twee vrouwen elkaar nooit ontmoetten. Na één blik op de knappe Dana, zou alle onzekerheid van Callie weer naar boven komen. Die ex-man van haar had geen spaan heel gelaten van haar zelfvertrouwen. Als een miljoen fans dat niet ongedaan konden maken, hoe moest hij dat dan in zijn eentje doen?

 Toen hij de telefoon van haar overnam, hield hij opzettelijk haar hand in de zijne geklemd. "Hallo, Dana, wat ben je te weten gekomen?"

 "Niets," zei ze vol afschuw. "Jouw ex-Mrs. Walker is in rook opgegaan."

 "Geeft ze geen les aan de universiteit van Wisconsin?"

 "Dat heeft ze de laatste tien jaar niet gedaan. Het hoofd van de afdeling geschiedenis loopt echter al tientallen jaren mee. Hij herinnert zich haar. Hij vertelde dat ze aan het eind van een schooljaar ontslag heeft genomen en de stad heeft verlaten. Hij heeft er geen idee van waarom ze weg is gegaan, en kan zich niet herinneren dat ze ooit om referenties heeft gevraagd."

 "Dus het loopt dood," zei hij.

 "Misschien niet. Hij heeft me de namen gegeven van een aantal vriendinnen van haar uit die tijd. Die probeer ik nu op te sporen om te informeren of ze nog contact met haar hebben. Helaas is er een uitgeleend aan Oxford, en ligt de andere in het ziekenhuis, waar ze pas is geopereerd. Van de vriendin in Engeland heb ik een telefoonnummer, maar door het tijdsverschil kan ik haar nu niet bellen. De andere vrouw zou volgens haar zoon, morgen voldoende hersteld moeten zijn om me te woord te staan."

 "Ik neem aan dat de zoon zich de ex-vrouw van Terry niet herinnert."

 "Hij herinnert zich haar vaag, maar hij was in die tijd een tiener en was vooral met zichzelf bezig. Over een kind herinnert hij zich niets."

 Jason zuchtte. "Dan hoor ik morgen wel weer van je." "Tenzij het me vanavond nog lukt om haar broer op te sporen."

 "Broer? Terry heeft helemaal niet verteld dat ze een broer had."

 "Ik dacht wel dat je het verteld zou hebben als je het wist. Ik hoorde het van mensen in de buurt waar het gezin vroeger woonde, vlak buiten Chicago. Daar ben ik langs gegaan, voordat ik naar Madison reed. Haar ouders zijn overleden, maar volgens de buren woont haar broer in L.A. Niemand heeft de laatste jaren iets over Hannah gehoord."

 "Weet je waar die broer woont?"

 "In het telefoonboek staan zes namen die de juiste kunnen zijn. Misschien kan ik enkele van hen nu bereiken. Het spitsuur moet ten einde lopen."

 "Als het je lukt, bel me dan. Het maakt niet uit hoe laat het is. Als ik niet op dit nummer te bereiken ben, bel me dan thuis. Bedankt, Dana. Je bent een engel." Ze grinnikte. "Ik ben met een dominee getrouwd. Wat zou ik anders kunnen zijn?”

 "Ik herinner me een andere tijd."

 Onmiddellijk viel ze hem in de rede. "Daar hoef je me niet aan te herinneren. Die tijd is voorbij. Ik bel je nog wel."

 Langzaam legde hij de hoorn op de haak. De stilte in het vertrek van bijna tastbaar.

 "Jason. Is er nieuws?" vroeg Callie uiteindelijk.

 "Nog niet concreet. Maar we hebben een paar aanknopingspunten." Hij keek Callie aan. "Terry heeft niets gezegd over een zwager, is het wel?"

 

 Ze schudde haar hoofd. Hij drukte op het geheugennummer van haar telefoon en belde naar beneden. Neil nam op, en Jason legde uit wat Dana had ontdekt.

 "Is hij er? Ik wil graag meer weten over zijn zwager die in L.A. schijnt te wonen."

 "Ik zal hem roepen," zei Neil.

 Jason hoorde dat Neil het nieuws doorgaf aan Terry. Toen Terry opnam, zei hij onmiddellijk: "Ik heb al jaren niet meer aan Bryan gedacht. Hij was nog maar een jongen toen Hannah en ik trouwden."

 "Ik neem aan dat hij nooit belangstelling heeft getoond voor de showbusiness?"

 "Dat herinner ik me niet. Na de bruiloft heb ik Bryan nog maar een paar keer gezien, op verplichte familiebijeenkomsten. Hannah zag hem vaker. Wat ik me wel herinner, is dat hij me een keer heeft gevraagd mee te werken aan een interview voor zijn schoolkrant."

 "Dus hij zou belangstelling kunnen hebben voor journalistiek," zei Jason nadenkend. Van een journalist zou hij zich kunnen voorstellen dat die wereldkundig wilde maken dat zijn ex-zwager homoseksueel was.

 "Misschien." Terry leek dat te betwijfelen. "Maar, nogmaals, hij was toen een jaar of twaalf. Waarom is dit zo belangrijk? Ik dacht dat we op zoek waren naar Hannah."

 "Dat klopt. Maar misschien is hij makkelijker te vinden, en weet hij waar Hannah is."

 "Dat zou kunnen. Ze hadden vroeger een hechte band."

 "Bedankt, Terry, ik zal je op de hoogte houden." Tegen de tijd dat Jason ophing, hadden Callie en haar moeder de tafel afgeruimd en de afwas gedaan. Regina was naar haar kamer gegaan.

 "Zijn we alleen?" vroeg hij, terwijl hij op de bank ging zitten, en Callie op zijn schoot trok.

 "Min of meer."

 "Wat zullen we gaan doen?"

 Ze glimlachte. "Niet wat jij kennelijk in gedachten hebt. Ik moet mijn tekst voor morgen nog leren."

 "Is het toevallig een liefdesscène?"

 "Ja."

 "Daar kan niet veel tekst in zitten. Pakje script maar, dan zal ik je helpen repeteren."

 Nauwlettend bekeek hij haar. "Natuurlijk zal ik Terry's handen moeten afhakken als hij die ook maar in de buurt van de plaatsen legt, waar ik die van mij leg."

 "Het heet acteren," zei Callie. "En we hebben het over Terry. Hij legt zijn handen alleen daar, waar dat van de regisseur moet."

 "Wat geruststellend."

 Met opzet verschoof ze, zodat ze hem opwond.

 "Dat zou het niet zijn als je wist hoe verleidelijk Paul Locklear deze scènes wil hebben," zei ze.

 "Als je probeert me op stang te jagen, dan lukt dat aardig. Misschien kan ik beter morgen even met die regisseur gaan praten."

 "Niet als je hogere kijkcijfers wilt," zei Callie, iets te vrolijk. "Trouwens, je hoeft je nergens zorgen over te maken. Ik beloof dat ik, als Terry me hartstochtelijk bemint, zal doen alsof jij het bent."

 "Moet ik daar opgewonden van raken?" bromde hij. "Nee, ik wilde je troosten. Een heel beroemde directeur van een televisiezender heeft me een keer verteld dat het in zijn beroep draait om het opwinden van de kijkers."

 "Die man moet een dwaas zijn," mompelde hij, terwijl zijn handen onder haar blouse gleden. "De echte opwinding kun je alleen in het echte leven vinden." "Absoluut," stemde Callie zuchtend met hem in.
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 De volgende ochtend vond Callie Hank Parker in haar kleedkamer. Hij dronk tevreden koffie, at een donut, en zag eruit als een man die kortgeleden seks van vuurwerk kaliber had gehad.

 "Laat me eens raden," zei ze. "Lisa en jij hebben elkaar gevonden."

 "Dankzij jou."

 Ze wist niet zeker of dat een reden voor dankbaarheid was. Om dat voorzichtig duidelijk te maken, zei ze: "Veel geluk."

 Hij kneep zijn ogen samen. "Wat bedoel je daarmee?"

 "Daarmee bedoel ik, dat het weleens minder makkelijk zou kunnen zijn om haar vast te houden, dan om haar in bed te krijgen."

 "Dat is een misselijke opmerking," zei hij verontwaardigd.

 "Soms is de waarheid pijnlijk," gaf ze toe. Ik zou alleen niet willen dat jij gekwetst werd. Waarom ben je hier trouwens?"

 "Om jou te beschermen. De producers hebben me voor onbepaalde tijd voor hele dagen ingehuurd."

 

 Callie kon niets bedenken in het script waarvoor Hank hier de hele dag zou moeten zijn. Dat betekende dat het feit dat hij haar moest beschermen, niets te maken had met de serie.

 "Op welk punt moetje me adviseren?" vroeg ze in de hoop dat ze het bij het verkeerde eind had.

 "Ik ben hier niet als adviseur, maar als bodyguard." Ze klemde haar tanden op elkaar. "Wat?" Ze wilde de details horen voordat ze mensen begon te wurgen.

 "Ze schijnen te denken dat er problemen dreigen voor hun superster."

 "Waarom zouden ze dat denken?" Haar stem klonk geforceerd door de ingehouden woede.

 "Omdat een klein vogeltje hun dat heeft ingefluisterd."

 Callie wist precies welk vogeltje ze hiervoor moest bedanken. "Goed, weg jij. Je bent ontslagen."

 Hank leek dat niet serieus te nemen. Schouderophalend bleef hij zitten. "Het spijt me, schat, maar dat kan niet. Jij betaalt de rekening niet." Maar ze wist heel goed wie dat wel deed. Ze greep de telefoon en draaide het nummer van de limousine. Met een beetje geluk zat die nog vast in het verkeer. "Henry? Zit je baas nog achterin, of heb je hem al afgeleverd bij zijn ivoren toren?"

 "Hij is hier nog, Miss Callie. Het verkeer is vanochtend een echte ramp. Wilt u hem spreken?"

 "Absoluut niet," zei ze. "Maar wil je alsjeblieft rechtsomkeert maken en hem hierheen brengen?"

 "O, jeetje, wat heeft hij nu weer op zijn kerfstok?" "Hij heeft een babysitter voor me aangenomen; een met een pistool," zei ze. Ze probeerde zelfs niet haar woede verborgen te houden.

 Het lukte Henry evenmin om zijn plezier verborgen te houden, vooropgesteld dat hij probeerde dat te voorkomen. Hij scheen hun explosieve woordenwisselingen amusant te vinden. "We komen eraan, Miss Callie," beloofde hij. "Over tien minuten zijn we er." Ze wist bijna zeker dat ze Jason hoorde vragen wat er in vredesnaam aan de hand was, voordat ze ophing en naar de straat liep. Hank volgde haar op de voet. Abrupt draaide ze zich om en priemde met een vinger in zijn borst. "Blijf hier maar staan," beval ze.

 Hij grijnsde. "Persoonlijk zou ik graag willen gehoorzamen, maar zoals ik al zei, ben ik duidelijk geïnstrueerd. Je gaat nergens heen zonder mij."

 Ze kon dit Hank niet kwalijk nemen, en ze wilde hem niet in moeilijkheden brengen. De commissaris moest er aan te pas gekomen zijn om Hank volledig voor de studio te laten werken.

 "Goed, als je maar bij de deur wacht, en niet achter me aan loopt naar de limousine," zei ze.

 Daar stemde hij uiteindelijk mee in. "Als je zorgt dat ik je kan blijven zien, is het wel goed, denk ik."

 

 Ze liep naar de rand van het trottoir. Zodra de limousine stopte, rukte ze het achterportier open en keek Jason boos aan.

 "Ontsla hem,” beval ze, terwijl ze over haar schouder naar Hank wees, die tegen de muur van de studio geleund stond en van het voorval genoot. Samen met Henry, die zijn raampje omlaag had gedraaid, om alles beter te kunnen horen, vormde hij beslist een publiek dat haar optreden wist te waarderen.

 Jason keek in de richting waarin ze wees, en vroeg met een onschuldig gezicht. "Wie is hij?"

 "Hij is de politieman die is aangenomen om me te beschermen."

 Jason knikte tevreden. "Goed."

 "Goed?" herhaalde ze ongelovig. "Het is niet goed. Het is waardeloos. Als die ellendeling ontdekt dat ik bewaakt word, zal hij denken dat ik bij de zaak betrokken ben, wat de zaak ook mag zijn. Denk je niet dat ik dan in meer gevaar verkeer dan ooit? Je maakt mij tot doelwit in plaats van Terry."

 "En misschien schrikt de bewaker hem af," zei Jason. "Mijn versie bevalt me beter."

 "Ben je bereid het risico te nemen dat ik gelijk heb en jij niet?"

 Jason nam Hank van top tot teen op. Zijn blik bleef iets langer rusten op de kolf van Hanks pistool, die net zichtbaar was onder zijn jasje. "Hij ziet eruit alsof hij het wel aankan."

 Callie kreunde. "Laten we maar hopen dat hij zijn aandacht op mij gevestigd houdt, en niet op het sterretje dat hij zo fascinerend vindt."

 "Dat zit wel goed," zei Jason grimmig. De blik die hij met Hank wisselde, sprak boekdelen.

 Het was duidelijk dat de twee mannen communiceerden op een niveau dat geen enkele vrouw ooit zou kunnen begrijpen of tegenspreken. Callie gaf het op. Ze zei tegen Henry, die breed glimlachend openlijk had meegeluisterd: "Wat mij betreft kun je Mr. Kane regelrecht de East River in rijden."

 "Ik zal het in overweging nemen," beloofde hij. "Zodra ik een manier heb bedacht om dat te doen zonder de lak van de auto te beschadigen."

 "We bespreken dit later wel," zei Jason tegen haar. Tot haar ergernis leek haar verontwaardiging hem helemaal niet te raken.

 "Niet met mij," zei Callie. "Ik ga naar binnen, en zet mijn onderzoek voort. Dat kan, nu ik zo beschermd word."

 Daarna draaide ze zich om en marcheerde naar binnen. De drie mannen staarden haar na. Hank haalde haar in voordat ze een meter de gang in was gelopen. "Misschien kun je me beter vertellen wat dit onderzoek inhoudt," zei hij.

 "Het spijt me, daar begin ik niet aan. Ga maar rustig zitten. Misschien wil Lisa je wel gezelschap houden." Hank en Lisa bleken echter als klitten aan haar te hangen. De enige met wie Callie een paar woorden kon wisselen zonder dat het tweetal over haar schouder hing, was Terry, met wie ze tijdens de scènes alleen was voor de camera.

 "Waarom hangt die agent hier rond?" fluisterde Terry tijdens de eerste scène.

 "Drie keer raden," mompelde Callie, die boos naar Hank keek.

 Met grote ogen keek Terry haar geschrokken aan. "Weet hij het?"

 Callie schudde haar hoofd. "Natuurlijk niet. Hij is alleen aangenomen om mij te beschermen."

 "En wie beschermt hem?" vroeg Terry zich af.

 Zijn blik gleed naar Lisa, die aan Hanks oor sabbelde. De agent liep rood aan toen hij zich realiseerde dat ze werden gadegeslagen.

 "Hij is gewaarschuwd," antwoordde Callie. "Kun jij bedenken wie ik als volgende kan uithoren? Wie kent de meeste roddelpraatjes? Op Lisa na, bedoel ik." "Dat ben ik, schat," zei Lindsay Gentry, die zo zachtjes dichterbij was gekomen dat Callie het niet had gehoord. Lindsay haakte haar arm bezitterig in die van Terry en keek zelfvoldaan naar Callie.

 "Wat ik niet weet, verzin ik zelf," vertelde ze. "Het voorkomt dat de dagen al te saai worden."

 Sinds de dag waarop Terry haar openlijk had aangevallen omdat ze Callies scènes verstoorde, gedroeg Lindsay zich in Callies bijzijn koel en zakelijk.

 "Ik had wel kunnen raden dat iemand als jij goed op de hoogte was," zei Callie vriendelijk. Lindsay keek alsof ze niet zeker wist of Callie dat als een compliment had bedoeld. Callie betwijfelde of ze intelligent genoeg was om haar te doorzien.

 "De mensen vinden het geweldig om me hun geheimpjes te vertellen," vertrouwde Lindsay hen toe. "Misschien komt het omdat ik zo overtuigend een psychologe speel."

 Even keek Callie naar Terry. Zijn blik vertelde haar dat hij Lindsay nooit in vertrouwen had genomen. Callie glimlachte hartelijk. "Ik wilde dat ik zoveel over de anderen wist," zei ze. "Dan zou ik me veel makkelijker kunnen aanpassen. Weet je dat er nog steeds mensen zijn die een rol spelen in de serie, en die ik nog nooit heb ontmoet? Ik neem aan dat je er niets voor voelt om mij bij te praten?"

 Het leek Lindsay kennelijk een intrigerend idee om Callies mentor te worden. Maar in tegenstelling tot Lisa zou Lindsay nooit op de set allerlei geheimen eruit flappen.

 Ze pakte Callies arm en trok haar mee naar de kleedkamers. "Kom mee. Jij en ik hebben veel te bespreken."

 Terry keek Callie waarschuwend aan. Kennelijk wilde hij dat ze geen geheimen verklapte. Hij had er geen idee van hoe ervaren ze was in het ontfutselen van informatie aan anderen. Daarom was ze op Wall Street zo succesvol geweest. Ze had geweten welke vragen ze aan welke mensen moest stellen, om alle anderen een stap voor te blijven, zonder betrokken te raken bij een schandaal over voorkennis.

 Ze hadden bijna de grote kleedkamer bereikt, die Lindsay met twee andere actrices deelde, toen er een schot weerklonk. Callie liet zich onmiddellijk op de grond vallen. Iemand anders kwam op haar terecht en hield haar tegen de grond gedrukt. Afgaand op het gewicht was het waarschijnlijk Hank. Ze was vergeten dat hij haar als een schaduw volgde.

 Toen het eindelijk tot Callie doordrong dat ze niet gewond was, afgezien van de gebroken botten die Hank veroorzaakt kon hebben, deed ze haar ogen open en keek rond. Het eerste wat ze zag, was dat Lindsay verbijsterd naar haar keek.

 "Wat is dit?" mompelde de actrice. Haar blik gleed van Callie naar de man die bovenop haar lag. "Nee, maar, wie is dit?"

 "Kan ik jullie later aan elkaar voorstellen?" bromde Callie. "Hank, sta op. Je verplettert me. Moetje niet uitzoeken waar dat schot vandaan kwam?" "Dat zal Jonathan wel zijn," zei Lindsay nuchter. "Hoezo?"

 Hank krabbelde overeind en hielp Callie overeind. "Hoe weet u dat?"

 "Wat?" mompelde Lindsay afwezig, terwijl haar blik op zijn borstkas bleef rusten, in plaats van op zijn pistool. Dat bewees waar haar prioriteiten lagen.

 "Hoe komt u op het idee dat die Jonathan schoot?" vroeg Hank geduldig.

 "Omdat hij probeert een van de getuigen te vermoorden, die hem in verband kan brengen met de dood van Terry's verloofde."

 Callie kreunde toen ze zich realiseerde dat dat schot op de set had plaatsgevonden. Hank keek verward.

 "In de serie," legde ze uit.

 "O," zei hij hoofdschuddend. "Jeetje, dit Glen River Falls is een supermisdadig plaatsje."

 "En dat uit de mond van een New Yorkse politieman," zei Callie.

 "Bent u bij de politie?" Dat leek Lindsay een fascinerend idee te vinden. "Vertel me eens meer." Kennelijk was ze vergeten dat het haar bedoeling was om Callie de laatste roddels te vertellen.

 

 Gelukkig merkte Lisa dat ze concurrentie had, en kwam ze naar hem toe. De manier waarop ze zich om Hank heen drapeerde, liet er geen misverstand over bestaan aan wie hij toebehoorde. Tot Callies ongenoegen scheen hij er absoluut geen bezwaar tegen te hebben. Zelfs de intelligentste mannen gebruikten hun verstand niet altijd. Niet dat dat nieuws was. Kijk maar naar Chad en zijn grietje. Doordat Hank Lisa fascinerend vond, kon Callie Lindsay herinneren aan hun gesprekje. Na een laatste spijtige blik in de richting van Hank liet de actrice zich door Callie naar de kleedkamer leiden.

 Terwijl Lindsay voor de spiegel zat en haar make-up van haar gezicht haalde, sloeg Callie haar gade. "Vertel me eens iets meer over onze mannelijke collega's," stelde Callie voor.

 "O, schat, je moet nooit aan een relatie met een acteur beginnen. Ze zijn zo saai. En alles draait om ik, ik, ik."

 "Het gaat me niet om een afspraakje," verzekerde Callie haar. "Ik wil hen alleen wat beter leren kennen."

 "Ga dan met hen lunchen. Eén tegelijk, natuurlijk. De meesten kunnen elkaar niet uitstaan. En aangezien ze allemaal weinig verdienen, zul jij moeten betalen." In de spiegel keek ze Callie aan. "Terry ken je natuurlijk al redelijk goed."

 Dat kon ze onmogelijk ontkennen. "Hij is al jaren mijn buurman, en hij heeft me door een paar moeilijke periodes heen geholpen."

 "Hij lijkt inderdaad buitengewoon fatsoenlijk," gaf Lindsay toe. "Natuurlijk kan hij juist daardoor in moeilijkheden komen. Iemand die minder netjes is, kan hem buitenspel zetten."

 Dit was precies waar Callie op had gehoopt. "Is er iemand in het bijzonder die zoiets zou doen?"

 "Schat, in deze bedrijfstak is ongeveer iedereen in staatje in de rug te steken."

 "Je bent erg cynisch."

 "Ik ben heel realistisch," corrigeerde Lindsay haar. "Ik draai al een poos mee, en ik verbaas me nergens meer over."

 "Waarom blijf je dit werk doen, als het je zo ongelukkig maakt?"

 De actrice glimlachte. "Wie zei dat ik ongelukkig was? Het belangrijkste is dat je weet wie je vijanden zijn. Als je zeker weet dat je rugdekking hebt, kun je je ontspannen en genieten. Het feit dat de kijkers je op handen dragen, is geweldig. Dat moet je zelf ook hebben gemerkt."

 Callie knikte. "Maar dat is niet voor mij, maar voor de persoon die ik speel."

 "Voor mij is dat genoeg. Ik neem al het applaus graag in ontvangst."

 "Ik neem aan dat je niet wilt meedoen aan de softbalwedstrijd die over een paar weken in Central Park wordt gespeeld?"

 Lindsay staarde haar aan. "Softbal? Dat lijkt me niet."

 "Zo reageerde ik ook," vertelde Callie. "Helaas willen ze dat er een team van deze serie meedoet voor het goede doel. Ik moet het samenstellen. Er zal veel publiciteit zijn, zeggen ze. Jenny Harding kwijlt bijna als ze het erover heeft."

 Lindsays ego won. "Wanneer en waar?" vroeg ze gelaten.

 Callie vertelde het haar. "Ken je nog iemand die ik zou kunnen vragen?"

 "Wie heb je tot nu toe?"

 "Jou, Terry en mezelf."

 "Grote goedheid, dan zit je in moeilijkheden," zei Lindsay. "Vraag in ieder geval Lisa en Jonathan. En Randall Trent ook, denk ik. Hij vindt het niet prettig om erbuiten gelaten te worden." Ze stelde nog verschillende anderen voor, waaronder Paul Locklear, de regisseur. "Hij zal een geweldige aanvoerder zijn. Je weet hoe leuk hij het vindt om mensen te commanderen."

 "Hij lijkt me niet het type om te softballen," zei ze. "Misschien niet, maar als je hem vertelt dat Terry meedoet, komt hij beslist."

 Callie slikte moeizaam. "Waarom?"

 "O, schat, iedereen weet dat Paul homoseksueel is. Heb je niet gezien hoe vaak de camera op Terry's aantrekkelijke achterste wordt gericht als Paul regisseert?"

 Dat was Callie niet opgevallen. Ze had het te druk gehad met zich zorgen maken over de vraag of de camera's op haar achterste gericht waren. Er werd beweerd dat de meeste mensen zich minder zorgen zouden maken over het geroddel van andere mensen als ze wisten hoe zelden dat werd gedaan. Kennelijk was datzelfde van toepassing op camerawerk.
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 "Nee, nee, nee, Gina. Zo moet het," zei Mikel. Zijn grote hand sloot zich om de hare, en leidde haar penseel met zekere streken over het doek.

 "Nee, niet zo," zei Regina, die zelf even verrast was als Mikel. Haar zelfvertrouwen keerde kennelijk terug.

 Of misschien genoot ze er alleen maar van om te zien hoe zijn ogen begonnen te fonkelen als ze zich verzette. Er smeulde hartstocht in, die haar deed denken aan lang geleden, toen ze verf, linnen en hun artistieke verschillen vaak hadden vergeten als ze elkaar beminden. Het was een ongelooflijke periode in haar leven geweest.

 Hij glimlachte nu naar haar, en er tekenden zich rimpels af op zijn voorhoofd. "Je plaagt me opzettelijk, is het niet?"

 "Misschien," bekende ze. "Een beetje."

 "Waarom, Gina?"

 "Omdat het zo makkelijk is," antwoordde ze glimlachend.

 Veel te lang had ze dit soort ondeugende opwellingen moeten onderdrukken. De ernstige man met wie ze was getrouwd, en zij, hadden elkaar maar heel weinig geplaagd. Misschien was het niet alleen Jacobs schuld geweest. Hij had vanaf het begin geweten dat ze alleen maar in een huwelijk had toegestemd om haar dochter de naam van haar vader te geven.

 Hun verhouding was begonnen nadat ze New York was ontvlucht omdat Mikel geen belangstelling had voor een huwelijk. Ze had troost gezocht bij Jacob, een man die ze al haar hele leven kende. Haar ouders hadden de relatie aangemoedigd. Het was makkelijk geweest om na een poosje niet alleen emotioneel maar ook lichamelijk een relatie te krijgen. Ze waren onvoorzichtig geweest, en Callie was het resultaat daarvan geweest, evenals een huwelijk dat nooit gesloten had mogen worden, omdat haar hart aan een andere man toebehoorde.

 Eén kleine vergissing had voor alle betrokkenen veel tragische gevolgen gehad, dacht ze droevig. Zelfs voor haar dochters. Van haar kinderen zou ze nooit spijt hebben, maar van de verloren tijd met Mikel? Nu pas realiseerde ze zich hoeveel jaren ze had verdaan.

 

 In lowa was alles zwaar geweest, van het weer en het werk op de boerderij, tot het overleven van de voortdurende kritiek van Jacob. Het leven met Mikel was daarentegen verbazend eenvoudig. Het voelde zo juist aan, dat ze het beangstigend vond als ze eraan dacht, dat ze dit misschien nooit teruggevonden zou hebben als Eunice niet zo egoïstisch was geweest. Nog angstaanjagender was de mogelijkheid dat ze alles weer kon verliezen.

 "Wat is er?" vroeg Mikel teder. Kennelijk had hij haar gedachten kunnen lezen.

 "Ik vroeg me af hoe ik al die jaren weg heb kunnen blijven."

 Hij glimlachte treurig. "Ik heb me ook vaak afgevraagd hoe ik zonder jou kon overleven. Er is geen dag voorbij gegaan, zonder dat ik er spijt van had dat ik je had laten gaan. Ik was een koppige dwaas, omdat ik niet achter je aan ben gegaan en je terug heb gehaald. Ik wist zo zeker dat ik gelijk had, maar dat is een schrale troost als je 's nachts alleen bent." Hij draaide haar naar zich toe, en trok het penseel uit haar handen. "Je gaat niet meer weg," zei hij heftig. "Deze keer blijf je hier en trouw je met me."

 Regina staarde hem aan. "Trouwen?" fluisterde ze. "Ja."

 Ongelovig bekeek ze hem. "Dat heb je nooit eerder gevraagd."

 Hij zuchtte diep. "Ben je daarom naar Iowa gevlucht? Wist je niet dat het lot wilde dat we trouwden?"

 "Hoe moest ik dat weten? Ik kon jouw gedachten toch niet lezen?"

 "Ik de jouwe wel."

 Het klonk als een beschuldiging. Regina wilde uitleggen dat ze zijn hart had kunnen lezen, maar nooit zijn gedachten. In plaats daarvan zei ze alleen maar: "Je had moeten zeggen wat je dacht."

 "Dat begrijp ik nu," zei hij. "Daarom heb ik je nog geen minuut geleden ten huwelijk gevraagd. Ik heb nog geen antwoord gekregen."

 Het idee om met deze man te trouwen was zowel opwindend als angstaanjagend. Kon ze dat op haar leeftijd doen? Kon ze het geluk grijpen dat haar zo lang geleden, toen ze voor een onzekere toekomst was gevlucht, was ontnomen?

 Als ze alleen al aan de reacties van Callie en Eunice dacht, kromp ze inwendig ineen. Misschien ging Callie te veel op in haar eigen romance, om te zien wat er met haar moeder gebeurde. Maar Eunice zou haar waarschijnlijk laten opsluiten in een psychiatrische inrichting.

 Ze maakte zich los uit de armen van Mikel. "Ik moet hierover nadenken," zei ze, terwijl ze hem spijtig aankeek.

 Alhoewel er een gekwetste blik in zijn ogen verscheen, knikte hij. "Wacht niet te lang, liefste. We hebben al te veel tijd verdaan."

 

 Regina verliet het huis van Mikel lopend. Het was een prachtige lentedag. Ze had tijd nodig om na te denken.

 Het was vreemd, maar ze moest denken aan wat Jason had gezegd op de avond waarop ze elkaar voor het eerst hadden ontmoet. Toen ze braaf had herhaald wat Jacob over televisie dacht, had hij gezegd: "En u? Wat denkt u?"

 Misschien was het ook verkeerd dat ze zich zorgen maakte over wat Callie en Eunice zouden zeggen. Ze zou moeten beslissen wat ze nu wilde.

 En dat stond al vast. Ze wilde met Mikel verder. Hij was voor haar de ware Jacob. Dat was hij altijd geweest. Zodra ze hem als meisje had gezien, had ze het geweten. Daar was nooit iets aan veranderd; zelfs niet door een scheiding van meer dan dertig jaar.

 Voor de etalage van een warenhuis bleef ze staan en bekeek het spiegelbeeld van de vrouw van wie Mikel hield. Ze was niet meer het jonge meisje met het dikke, bruine haar en de gave huid die hij onder zijn vleugels had genomen toen ze naar New York was gekomen om uit te zoeken of ze talent had voor schilderen.

 Plotseling dacht ze aan het geld dat Callie vanaf het moment waarop ze in New York was gearriveerd, iedere week in haar tas had gestopt. Verder had ze geld gekregen voor het beantwoorden van de fanmail van zowel Callie als Terry. Het meeste daarvan had ze nog. Als ze dat geld nu eens gebruikte om naar de kapper en een schoonheidssalon te gaan?

 Waar kon ze heen? Ze wist niets van die dingen. Misschien wist Neil het. Hij was discreet genoeg om haar geheim nog een poosje te bewaren. Het was vreemd dat ze zo dol was geworden op hem en Terry. Soms begreep ze hen beter dan haar eigen dochter. Ja, besloot ze, als Neil haar hielp, zou ze het doen. Snel nam ze een taxi. Thuis holde ze de trap op naar Neils appartement. Ze hoopte maar dat hij vroeg thuis was gekomen.

 Ze klopte aan en wachtte. Omdat ze bijna zeker wist dat ze stemmen hoorde, klopte ze nog eens, toen er niet werd opengedaan.

 "Dat is vreemd," mompelde ze, omdat ze nu zeker wist dat ze iets hoorde. Misschien hadden ze de tv aan laten staan. Vooral Terry had 's morgens altijd haast. Plotseling stierven de stemmen echter weg. Herinneringen aan de rommel die de vandalen in Callies appartement hadden gemaakt, kwamen naar boven. "O, grote goedheid," mompelde ze, terwijl ze haastig naar de trap liep. Ze moest snel de politie bellen.

 Met bonzend hart was ze een halve trap op gelopen, toen ze de deur van het appartement van Neil en Terry open hoorde gaan. De man die naar buiten kwam, was een vreemde. Maar er waren stemmen geweest. Dat wist ze zeker.

 Ze sloop verder naar boven. Binnen schoof ze de grendel op de deur, greep de telefoon en draaide het alarmnummer. Ze was te veel in paniek om zich de naam te herinneren van de beleefde jonge politieman die na de inbraak bij Callie was gekomen.

 Net toen er in de centrale werd opgenomen, werd er op haar deur geklopt. Ze schrok zich wild.

 "Regina! Ben je thuis? Ik ben het, Neil!"

 Langzaam verbrak ze de verbinding en deed de deur open.

 "Neil, je was thuis! Ik dacht dat ik iemand hoorde, maar je deed niet open. Ik wilde net de politie bellen."

 "Het spijt me. Ik ben met migraine thuisgekomen van mijn werk, dus het duurde even toen je klopte, voordat ik wakker was."

 Hij klonk nerveus. Regina dacht aan de man die ze had gezien, en wist dat hij loog. Ze dacht aan die arme Terry, die er waarschijnlijk geen idee van had dat hij werd bedrogen. Ze keek Neil recht aan toen hij diep zuchtte.

 "Goed, ik had geen migraine," bekende hij. "Ik had een vriend op bezoek."

 "Weet Terry daarvan?"

 Neil kromp ineen om haar afkeurende toon. "Het is iets heel anders; dat zweer ik. Maar ik wist hoe het uitgelegd kon worden. Daarom deed ik niet open." Regina keek hem sceptisch aan. "Zullen we gaan zitten en een kop thee drinken?"

 Hij keek alsof hij niets liever wilde dan het aanbod afslaan, maar daar was hij te beleefd voor. Hij liep mee naar de keuken, en ijsbeerde terwijl zij de ketel opzette.

 "Waarom wilde je naar me toe?" vroeg hij uiteindelijk.

 "Ik had gehoopt dat je me ergens mee kon helpen," zei ze. Misschien zou Neil zich na haar vraag gaan ontspannen en haar vertellen wat er aan de hand was. "Wat?" Hij leek opgelucht.

 "Ik wilde mijn haar laten doen. Een heel nieuw kapsel, en misschien laat ik het zelfs verven."

 Neil glimlachte. "Wat een fantastisch idee! Ik heb me steeds afgevraagd waarom je toestond dat je er ouder uitzag dan nodig was."

 "Tot nu toe leek het nooit belangrijk."

 "Tot nu toe," herhaalde hij.

 "Haal maar niets in je hoofd, jongeman. Maar Callie en jullie zien er altijd zo goed uit. Ik vind dat het tijd wordt om me aan te passen. Weet je een betrouwbare salon? Ik wil er niet gaan uitzien als een oude dame die doet alsof ze weer twintig is."

 Neil bekeek haar nauwlettend. "Ik weet het juiste adres. Een van hun beste kappers is een vriend van me. Ik zal met genoegen een afspraak voor je maken, en je erheen brengen."

 "Ja? Ik ben bang dat ik mezelf voor schut zal zetten." "Geen sprake van." Bezorgd bekeek hij haar. "Maar waarom vraag je het niet aan Callie? Ze wil je vast graag helpen."

 Regina wist niet precies waarom ze dat niet wilde. Misschien was ze bang dat Callie te veel vragen zou stellen. Ze wilde nog niets over Mikel vertellen. Ze wilde voorkomen dat haar dochters haar geluk verstoorden voordat ze ervan had kunnen genieten.

 "Ik wilde haar verrassen," zei ze, terwijl ze in stilte bad dat hij dat excuus zou accepteren. "Ik heb wat geld gespaard, en wilde mezelf een keer verwennen."

 Neil knikte begrijpend. "Callie zal het vast leuk vinden. Ik zal zo snel mogelijk een afspraak maken. Misschien heeft Frank morgen al tijd voor je. Kan dat? Ben je dan vrij?"

 "Absoluut." Hoe eerder, hoe liever.

 Ze bekeek Neil, en besloot dat hij eruitzag als een man die zoeven een kogel had ontweken. Alhoewel ze hem dankbaar was voor zijn hulp, kon ze niet vergeten wat ze eerder had gezien.

 "Neil, wil je me vertellen wat er gaande is?" Geschrokken keek hij haar aan. "Gaande?"

 "Tussen jou en die man die ik jouw appartement zag verlaten."

 Langzaam schudde hij zijn hoofd. "Dat kan ik niet. Het spijt me."

 Ze legde haar hand over die van hem, en kneep er zacht in. "Je weet dat ik je graag wil helpen, als het kan."

 "Bedankt," zei hij. "Maar niemand kan me hierbij helpen. Daar is het te laat voor."

 Waarvoor was het te laat? "Zolang je nog ademt, is het nooit te laat," hield ze hem voor. Terwijl ze dat zei, dacht ze aan Callie en Mikel. "Ik ben daar het levende bewijs van."

 

 Jason luisterde tijdens de rit van de studio naar Callies appartement nauwelijks naar wat zij te zeggen had. Zijn gedachten bleven bij wat Dana had verteld, toen ze hem eerder die dag had opgebeld. Ze had ontdekt dat de ex-zwager van Terry in New York woonde, en daar voor een slecht bekend staand boulevardblad werkte.

 Steeds meer begon Jason ervan overtuigd te raken dat die man carrière wilde maken over de rug van iemand die beroemd was.

 Maar waarom had Bryan dan niet rechtstreeks contact opgenomen met Terry? Of gewoon het verhaal geschreven? Het stond vast dat hij alle feiten kende, inclusief de reden van de scheiding. Of hij echt op de hoogte was van Terry’s relatie met Neil, bleef de vraag.

 "Jason, heb je gehoord wat ik zei?" vroeg Callie.

 "Het spijt me."

 "Ik probeerde je te vertellen dat ik misschien iets heb ontdekt."

 Hij knipperde met zijn ogen. "Ja?"

 "Paul Locklear is homoseksueel."

 Wazig keek hij haar aan, en probeerde zich de man voor de geest te halen, die hij kende als iemand die prijzen had gewonnen. "De regisseur?"

 "Ja. En degene die me dat heeft verteld, is ervan overtuigd dat hij een oogje heeft op Terry."

 "Waarom zou hij hem dan bedreigen?"

 Callies opwinding nam zichtbaar af. "Dat weet ik niet. Hij is een zo aardige man. Ik kan me niet voorstellen dat hij Terry wil dwingen zijn geheim openbaar te maken. Wat bereikt hij daarmee? Het zou hem dwingen ontslag te nemen, en dan zou Paul hem niet meer regelmatig zien."

 "Tenzij hij denkt dat Terry troost zou zoeken in zijn armen."

 Callie wuifde dat idee weg. "Daar heeft hij Neil voor." "Als het om liefde gaat, blijft ieder mens hoop koesteren. Hij zou kunnen denken dat alle negatieve publiciteit de relatie kapot zou maken."

 "Dat zou kunnen." Bezorgd keek ze Jason aan. "Heeft jouw sexy detective nog iets ontdekt?"

 "Ze heeft inderdaad een aanknopingspunt." Hij vertelde wat Dana had ontdekt over Bryan. "Heeft die man jou weleens benaderd voor een verhaal?"

 Callie schudde haar hoofd. "Die naam zegt me niets, maar Jenny geeft gewoonlijk de verzoeken van de boulevardbladen niet door. Ze weet dat de meeste acteurs die toch afslaan."

 "Morgen zal ik proberen meer over hem te weten te komen. De publiciteitsmensen met wie ik werk, kennen iedere journalist in de stad." Hij keek neer op haar opgeheven gezicht. "Ondertussen denk ik dat we met de paar minuten die we nog hebben tot we jouw huis bereiken, wel iets beters kunnen doen." Callies ogen fonkelden. "Ben je vergeten dat ik boos op je ben? Het was gemeen om Hank buiten me om in dienst te nemen."

 Jason grinnikte om haar verontwaardiging. "Nee, dat ben ik niet vergeten, ik hoopte dat jij het vergeten was."

 "Geen sprake van. Ik blijf boos."

 "Hoe lang?"

 "Misschien wel voorgoed."

 "Is een paar dagen niet genoeg?" Zijn duim wreef over haar lippen.

 "Weken, misschien," zei ze, maar ze klonk een tikkeltje ademloos en veel minder zeker.

 "Minuten," stelde hij voor, voordat hij een kus op haar voorhoofd drukte. "Je hebt duidelijk gemaakt wat je bedoelde."

 "Echt?"

 "Absoluut."

 Hoofdschuddend schoof ze bij hem weg. "Ik weet het niet. Je ziet eruit als een man die in staat is om te liegen om zijn zin te krijgen."

 "Liegen is niet nodig," protesteerde hij. "Het enige dat ik hoef te doen, is jou kussen."

 Voordat ze hem kon tegenspreken, demonstreerde hij dat hij gelijk had. Waarschijnlijk zou hij hier later voor moeten boeten, maar op dit moment werd haar irritatie over de bewaking door Hank Parker beslist minder.

 En wat nog belangrijker was, ze vergat de problemen met Terry even.
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 Het eerste dat Callie de volgende ochtend deed, was Paul Locklear uitnodigen voor het 'Within Our Reach'-softbalteam. Ze sloeg zijn gezicht nauwlettend gade terwijl ze vertelde wie mee zouden doen. Ze had gehoopt dat hij zou laten merken dat hij belangstelling had voor Terry. In plaats daarvan schudde Paul echter zijn hoofd.

 "Softbal is niets voor mij," zei hij.

 "Je hoeft er niet goed in te zijn," zei Callie, die er eerlijk aan toe voegde: "Op dit moment heb ik alleen een paar mensen nodig die echt bereid zijn te komen. We zullen je op een plek achterin het veld zetten, waar de bal toch nooit komt. Althans, ik hoop niet dat iemand zo hard zal slaan. Als ik genoeg mensen bij elkaar krijg, hoefje zelfs dat niet te doen. Dan is het genoeg als jij de leiding neemt. Jeetje, hoe heb ik me dit op de hals kunnen halen?"

 "Je klinkt wanhopig."

 "Dat stadium ben ik al lang voorbij," verzekerde ze hem.

 Even bekeek hij haar geamuseerd. "Goed dan, maar je kunt niet zeggen dat ik je niet heb gewaarschuwd." "Bedankt, Paul. Je bent een engel."

 "Houd dat maar in gedachten als je me weer wilt wurgen omdat de manier waarop ik een scène regisseer, jou niet bevalt."

 "Dat zal ik doen," beloofde ze.

 Terwijl ze terugliep naar haar kleedkamer, probeerde ze te begrijpen waarom hij eerst niet mee had willen doen. Had Lindsay het bij het verkeerde eind gehad? Of was hij bang dat hij in het openbaar voor schut zou staan? Regisseurs verschenen maar zelden in het openbaar, behalve als ze een prijs in ontvangst moesten nemen. Misschien was Paul alleen maar verlegen. Voordat ze een conclusie kon trekken, kwam een van de assistenten haar vertellen dat er telefoon voor haar was.

 "Ene Mrs. Pennington," zei het meisje. "Ze stond erop jou te spreken te krijgen. Ze klinkt alsof ze de Koningin-moeder is. Ken je haar?"

 "Nee, maar ik neem het gesprek wel. Dank je, Cindy."

 Ze nam de hoorn van de haak. "Mrs. Pennington? Met Callie Smith. Wat kan ik voor u doen?"

 "Ah, daar ben je. Ik was al bang dat die onbeleefde jongedame alleen maar de boodschap door zou geven, ook al had ik gezegd dat het buitengewoon belangrijk was."

 "Onze staf is echt heel betrouwbaar." Callie had al besloten dat Mrs. Pennington een echt kreng was. "Wat kan ik voor u doen?"

 "Met me gaan lunchen. Vandaag als het kan."

 Het klonk meer als een bevel dan als een uitnodiging. "Het spijt me, ons opnameschema maakt het me niet mogelijk om vaak buiten de deur te lunchen." Deze keer was ze dankbaar voor het strakke tijdschema.

 "Ik sta erop."

 De vrouw begon op Callies zenuwen te werken. "Kunt u me vertellen waar het over gaat? Als u journaliste bent, zou u dit via de afdeling publiciteit moeten doen. Ik kan u doorverbinden."

 "Ik ben beslist geen journaliste."

 Callie begreep er niets meer van. "Ken ik u?"

 "Nee, maar ik geloof dat je mijn zoon kent."

 "Uw zoon?"

 "Jason Kane."

 Had Jason een moeder? Nee, wat echt ongelooflijk was, was dat hij een moeder had die zich zo gedroeg. Aan de andere kant was Jason ook een tikkeltje arrogant. "Het spijt me, Mrs. Pennington. Jason heeft nooit iets over u gezegd."

 "Dat verbaast me niet. Hij zou heel graag willen vergeten dat ik besta."

 Het kostte Callie absoluut geen moeite om dat te begrijpen. "Het spijt me heel erg, Mrs. Pennington, maar ik kan echt niet weg voor de lunch."

 "Een cocktail dan," zei ze, op een toon die duidelijk maakte dat al haar plannen in de war waren gestuurd. "De Oak Room in het Plaza. Ik zie je daar om zes uur precies." Ze hing op voordat Callie kon zeggen dat dat tijdstip ook niet schikte.

 Onmiddellijk belde Callie Jasons kantoor, en ze werd meteen doorverbonden. Freddie Cramer, en niet Jason nam op.

 "Op dit moment is hij in bespreking met de sponsors, Ms. Smith. Kan hij u terugbellen?"

 Ze hoorde wat gemompel, voordat Jason zei: "Het spijt me. Freddie heeft er een hekel aan als mijn besprekingen worden verstoord."

 "En jij? Hoe denk jij erover?"

 "Hoe vaker, hoe beter, vooral als jij het bent."

 "Als je hoort waarom ik je bel, denk je er misschien anders over."

 "O?"

 "Ik ben net gebeld door een vrouw die beweert dat ze jouw moeder is. Ze heeft me bevolen om zes uur naar het Plaza te komen. Mrs. Harriet Pennington," zei ze opgewekt. "Zegt die naam je iets?"

 "Verdorie."

 "Kennelijk wel."

 "Maak je maar geen zorgen. Ik bel haar wel. Ze zal je niet meer lastigvallen."

 In een opwelling veranderde Callie van gedachte. De reactie van Jason maakte haar nieuwsgierig. "Eerlijk gezegd ben ik van plan te gaan."

 "Waarom zou je dat in vredesnaam doen?"

 Hij klonk ontzet. Dat maakte het vooruitzicht om Mrs. Pennington te ontmoeten nog intrigerender dan Callie een paar minuten geleden had gedacht. "Misschien heeft ze jouw babyfoto's bij zich," zei ze. "Ik betwijfel of ze die heeft," zei hij, verrassend bitter. "Tenzij ze op de een of andere campagneposter staan."

 "Campagneposter?" Voordat Jason nog iets kon zeggen, legde Callie het verband. "O, jeetje, is ze die Mrs. Pennington?"

 "De enige echte."

 "Jason, waarom praatje nooit over haar?"

 "Waarom zou ik? Ze praat ook niet over mij."

 Er lagen zoveel emoties in zijn stem dat het haar duizelde. "Goed, kennelijk is er meer gaande dan ik weet. Wil je me bijpraten?"

 "Nee, vergeet die afspraak maar. Het is zonde van je tijd."

 Daar was Callie niet meer zo zeker van. "O, ik moet ophangen," mompelde ze ontwijkend.

 "Callie!"

 "Dag."

 Om vijf uur leende ze een keurig mantelpakje dat voor agente Kelly was gekocht, en kleedde zich zorgvuldig. Om kwart over vijf had ze zichzelf ervan overtuigd dat het een grote vergissing was om ondanks de bezwaren van Jason, met zijn moeder te gaan praten. Om half zes won haar nieuwsgierigheid het van haar gezonde verstand en de angst om Jason boos te maken. Dit was haar kans om meer inzicht te verwerven in de ingewikkelde man voor wie ze viel. Die wilde ze niet laten glippen.

 Toen ze om klokslag zes uur de Oak Room binnenkwam, werd ze begroet door een enthousiaste Charles, die erop stond dat ze alles vertelde over haar ervaringen bij de soap. Hij leek nog meer onder de indruk te zijn dan toen ze zijn spaargeld had verveelvoudigd.

 "Charles, ik beloof je dat ik je een andere keer alles zal vertellen. Op dit moment heb ik een afspraak met iemand."

 "Dat weet ik.” De subtiele manier waarop hij zijn wenkbrauwen optrok, verraadde dat hij Mrs.Pennington goed kende en dat hij haar niet mocht.

 "Ze zitten daar bij het raam," voegde hij eraan toe. "Ze?"

 "Mr. Kane en zijn moeder."

 O, jeetje, dacht Callie. Een heel droge Martini klonk plotseling buitengewoon aantrekkelijk. Tegen de tijd dat ze een glimp opving van het grimmige gezicht van Jason en het even vijandige gezicht van zijn moeder, besloot ze een dubbele te bestellen. Als ze slim was, zou ze snel naar buiten glippen. Helaas was het daar te laat voor. Jason had haar al gezien. Terwijl Charles haar naar het tafeltje bracht, stond Jason op. Hij keek heel boos naar haar, zijn moeder en alle andere vrouwen. Alleen Charles scheen buiten schot te blijven. Natuurlijk maakte die zich ook snel uit de voeten toen hij de spanning voelde, die om de tafel hing.

 "Moeder, dit is Callie Smith," zei Jason geforceerd beleefd.

 Mrs. Pennington had te veel campagnes gevoerd om niet beleefd te glimlachen en haar een hand toe te steken. "Aangenaam kennis te maken," zei ze. Stralend keek Callie Jason aan. Als de anderen logen, kon zij dat ook. "Ik had er geen idee van dat jij ook zou komen."

 "Ik ook niet," bromde zijn moeder, die Callie beschuldigend aankeek.

 "Ik kon jullie niet bij elkaar laten komen zonder mij," verklaarde hij, alsof ze de leiders van twee strijdende partijen waren en hij de vredesonderhandelaar. Onbewogen keek hij zijn moeder aan. "Callie dacht dat je misschien babyfoto's van mij bij je had." Alhoewel het onmiskenbaar hatelijk klonk, knipperde Mrs. Pennington zelfs niet met haar ogen. "Die heb ik inderdaad."

 Zichtbaar tot Jasons verrassing haalde ze haar portefeuille te voorschijn. Er zaten twee foto's in. Op de ene stond een kale, glimlachende baby. Op de andere een jongen van een jaar of acht, die een voortand miste. Hij had een honkbalknuppel in zijn handen, en zijn ellebogen en knieën waren geschaafd. Kennelijk keek hij tegen de zon in, want hij kneep zijn ogen samen. De beide foto's waren zichtbaar vaak vastgepakt. Dat trof Callie.

 Alhoewel ze de foto's graag beter had bekeken, richtte ze haar aandacht vooral op Jason, die heen en weer geslingerd leek te worden tussen schaamte en ontroering.

 "Ik had er geen idee van dat je zo sentimenteel was, moeder," zei hij stijfjes. "Of heb je je portefeuille al jaren niet vervangen?"

 "Die portefeuille is gloednieuw," zei ze scherp. "En die foto's heb ik altijd gekoesterd. Ik heb er maar een paar meegenomen toen ik bij je vader wegging."

 "Wat edelmoedig, terwijl je hem beroofde van alle andere dingen die echt belangrijk waren."

 Zelfs Mrs. Pennington kon haar schrik over die wrede opmerking niet verborgen houden. Callie was ontzet over de intensiteit van zijn sarcasme. Kennelijk bevond ze zich op heel glad ijs. Ze voelde zich alsof ze in een Ibsen-drama verzeild was geraakt en haar tekst niet kende. Waarschijnlijk maakte het geen verschil, omdat de anderen hun tekst al jaren repeteerden.

 Mrs. Pennington keek met een blos op haar wangen naar Callie. "Het spijt me erg dat je in het kruisvuur terecht bent gekomen. Dit is een oud meningsverschil tussen Jason en mij. Soms begrijpt mijn zoon niet dat familieruzies niet horen te worden uitgevochten in het bijzijn van vreemden."

 "Callie is nauwelijks een vreemde," snauwde Jason. "Dat is ze wel voor mij. Daarom heb ik haar uitgenodigd om iets met me te drinken. Als je je niet fatsoenlijk kunt gedragen, vertrek je maar."

 "Ik ben te oud om me naar mijn kamer te laten sturen," antwoordde Jason. "Als Callie blijft, doe ik dat ook."

 Callie keek van het ene boze gezicht naar het andere, en besloot dat het tijd werd om een einde aan dit gesprek te maken, voordat er bloed vloeide. "Misschien was dit een slecht idee. We doen het een andere keer wel."

 "Geen enkel ander tijdstip is beter," zei Mrs. Pennington met een zure glimlach. "Mijn zoon mag me niet."

 "En dat maakt jou alleen maar vastbeslotener om je met mijn leven te bemoeien," zei Jason, die opkeek, en tegen Callie zei: "Ben je klaar?"

 "Ja." Ze wierp een spijtige blik op Mrs. Pennington, die er plotseling ongelooflijk droevig uitzag. "Bedankt voor de uitnodiging."

 Ze moest bijna rennen om Jason bij te houden.

 Het leek alsof Henry precies had geweten wanneer ze naar buiten zouden komen. Kennelijk duurden de gesprekken van Jason en zijn moeder nooit lang.

 Pas toen ze achterin de limousine zaten, zei Jason ijzig: "Tevreden?"

 Callie keek hem boos aan. "Eerlijk gezegd niet. Je zult veel moeten uitleggen."

 Vernietigend keek hij haar aan. "O?"

 "Om te beginnen wil ik weten waarom je nooit hebt verteld dat je moeder in New York woonde, en zeker dat dit jouw moeder was."

 Hij haalde zijn schouders op. "Misschien heb je gemerkt dat we niet met elkaar overweg kunnen."

 "Ik heb gemerkt dat jij niet met haar overweg kunt. Zij lijkt haar best te doen."

 "Vertel ik jou hoe je met jouw moeder moet omgaan?"

 "Voortdurend."

 "Dan kun je me voortaan negeren, net zoals ik jou zal negeren. Vanaf nu zijn onze moeders verboden onderwerpen."

 "Dat denk ik niet."

 

 Ze ruzieden nog steeds toen ze Callies appartement bereikten. Alle verdere discussie werd uitgesteld zodra Callie een glimp van haar eigen moeder opving. Ze zag eruit alsof ze klaar was voor een foto op de omslag van een tijdschrift. Zelfs Jason keek stomverbaasd naar de verandering.

 "Moeder, wat is er gebeurd?" mompelde Callie, die om haar moeder heen liep alsof ze een intrigerende vreemde was.

 De wangen van haar moeder, die met subtiele make-up iets waren opgehaald, kleurden. "Bevalt het je?" vroeg ze aarzelend.

 "Je ziet er absoluut..." Ze kon de juiste woorden niet vinden.

 "Beeldschoon uit," vulde Jason haar aan.

 "Niet overdrijven," vermaande haar moeder hem. "Dat doe ik niet. U ziet er twintig jaar jonger uit." "Vijf misschien," zei haar moeder verlegen.


 "Nee, ma, Jason heeft gelijk. Je ziet er geweldig uit," zei Callie. "Maar waarom? Hoe?"

 "Gisteren kreeg ik dit idee ineens, en Neil heeft me geholpen. Hij heeft een afspraak gemaakt bij een salon en me erheen gebracht."

 Volgens Callie had haar moeder er nog nooit zo gelukkig uitgezien. Iets vertelde haar dat dat niet alleen door de make-up kwam. Er moest meer achter deze metamorfose zitten dan haar moeder vertelde. En waarschijnlijk was dat iets, wat veel onthutsender was dan een nieuw kapsel.
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 Callie was uitgeput. De laatste tien minuten had ze geprobeerd de donkere randen onder haar ogen weg te werken, maar geen van de trucjes die Terry haar had geleerd, werkte. Ze raapte haar make-up spullen bij elkaar, en liep naar zijn kleedkamer. Aangezien die randen zijn schuld waren, kon hij de schade repareren.

 Nadat hij de vorige avond was gekomen om het nieuwe uiterlijk van haar moeder te bewonderen, waren ze tot diep in de nacht in haar appartement bezig geweest met alles wat ze over de dreigementen wisten, op een rijtje te zetten. Er was zo weinig nieuwe informatie dat ze het uiteindelijk hadden opgegeven. "Ik denk dat de crisis voorbij is," zei Terry uiteindelijk hoopvol. "Geen post meer, geen telefoontjes, geen bezoeken, geen vervelende streken."

 Jason had gewaarschuwd dat ze alert moesten blijven. Boos had hij naar Callie gekeken. "Je blijft in de studio in de buurt van Hank. Goed? Het lijkt me veiliger om aan te nemen dat al die kleine ongelukjes bedoeld waren als waarschuwingen. Ik wil dat Hank alle rekwisieten controleert, voordat jullie die gebruiken."

 Callie staarde hem aan. "Hoe ben jij erachter gekomen dat..." Ze keek naar Terry en zag zijn schuldige gezicht. "Laat maar."

 Maar Jason was nog niet uitgesproken. "En zorg ervoor dat Hank aanwezig is bij die honkbalwedstrijd."

 "Er zullen die dag duizenden mensen komen," protesteerde Callie. "Niemand zal dan iets durven uit te halen."

 "Als er zoveel mensen komen, betekent dat dat we de meesten niet kennen," legde Jason uit. "Dat is het volmaakte tijdstip voor iemand om toe te slaan. Zeg tegen Hank dat ik wil dat hij er is. Als hij hulp nodig heeft, mag hij die aannemen. Goed?"

 Uiteindelijk had Callie ermee ingestemd zodat ze allemaal nog een paar uur konden slapen. Vandaag moest ze de tol betalen. Haar hoofd voelde beurs aan, en haar gezicht zag er vreselijk uit. Het was moeilijker om er fris en stralend uit te blijven zien, dan ze had gedacht. Eigenlijk had ze haar idee dat acteren niet veel voorstelde, moeten herzien. Het betekende hard werken.

 In Terry's kleedkamer plofte ze op een stoel voor zijn spiegel. Hij keek op van zijn script.

 "Hé, pop, wat is er?"

 "Ik zie eruit alsof ik twee schoudertassen onder mijn ogen heb. Doe er iets aan."

 Hij grinnikte. "Ik ben er goed in, maar ik ben geen plastisch chirurg. Ga maar naar Suzy." Hij doelde op hun grimeuse.

 "Als Suzy dit ziet, zoekt ze ander werk in plaats van haar reputatie op het spel te zetten."

 Terry greep haar elleboog en trok haar overeind. "Je hebt geen make-up nodig, maar een maaltijd waar je van opknapt."

 "Ik heb geen tijd om te eten."

 "Daar maken we tijd voor. De opnamen beginnen pas om één uur. Het is nog niet helemaal lunchtijd. We rennen naar de overkant, eten onze soep op, en zijn over een kwartier terug. Ruimschoots op tijd om ons op te maken."

 "Een kwartier om bediend te worden? Sinds wanneer gaat dat zo snel?"

 "Je bent samen met mij, nietwaar?"

 "O, natuurlijk, ik was vergeten dat de serveersters alles doen om jouw aandacht te trekken. De rest van ons kan omkomen van de honger."

 "Ach ja, beroemd zijn heeft voordelen," merkte hij droog op.

 "Het heeft niets met roem te maken, maar met dat sexy kuiltje."

 "Goed. Ga je mee?"

 "ik kom eraan." Ze tikte liefdevol tegen zijn wang. "Lekkertje."

 Terry kreunde, maar reageerde verder niet.

 Omdat Callie gewoonlijk in haar kleedkamer bleef en haar tekst leerde, terwijl Terry haar soep of een salade bracht, verwachtte Hank niet dat ze naar de uitgang zou lopen. Ze ving een glimp van hem op. Hij stond te praten met Lisa. Op het laatste moment dacht ze aan de waarschuwing van Jason.

 "Misschien moet ik Hank vertellen dat we weg gaan," zei ze, terwijl ze bij de deur bleef staan.

 "We zijn terug voordat hij ons mist," stelde Terry haar gerust. "Ik bescherm je wel."

 "En wie beschermt jou?"

 "Dat is niet nodig," beloofde hij, terwijl hij naar links en rechts keek. "De kust is veilig."

 Callie rolde haar ogen omhoog en liep achter hem aan naar de stoeprand. Terry pakte haar hand en leidde haar tussen twee geparkeerde auto's door. Daarna keek hij de eenrichtingsstraat in. Er was geen verkeer te bekennen. Callie keek in dezelfde richting, omdat ze zeker wilde weten dat de auto die verderop voor het rode verkeerslicht stond, zou afslaan.

 Ze hadden nog geen twee stappen op de middenweg gezet toen Callie een motor hoorde razen alsof hij door een bocht kwam bij de Indy 500. Met gierende banden kwam hij op twee wielen de bocht om en stormde recht op hen af.

 In een ommezien was de auto bij hen. Terry reageerde bliksemsnel. Hij duwde Callie zo hard achteruit dat ze met een pijnlijke klap op haar achterste landde. Hij dook achter haar aan, maar kon de auto niet op tijd ontwijken. De zijkant van de wagen raakte hem en hij viel.

 De chauffeur raakte de remmen zelfs niet aan. Callie sloot haar ogen en bad uit alle macht, terwijl ze naar Terry toe kroop, die roerloos was blijven liggen. Binnen enkele seconden kwam Hank de deur van de studio uit stormen. Kennelijk was hij ingelicht door een van de andere acteurs, die vlak na hen naar buiten was gelopen, en die alles had gezien. Hij knielde naast Callie.

 "Is alles goed?"

 "Alleen een beetje geschrokken. Kijk naar Terry. Ik denk dat hij geraakt is."

 "Met mij is alles in orde," zei Terry beslist. Met moeite onderdrukte hij een reactie toen hij zich oprichtte. "Alleen wat stof op mijn broek."

 "Je mag van geluk spreken dat je geen bandensporen over je middel hebt," zei Jonathan Baines, die zich bij hen voegde. "Het ging zo snel dat ik jullie niet eens kon waarschuwen."

 "Hebt u de auto gezien?" vroeg Hank onmiddellijk. "Merk, model, kleur? En de chauffeur?"

 Maar Jonathan, die bij de anderen bekend stond als iemand met een fotografisch geheugen, sloot even zijn ogen, en schudde na een poosje zijn hoofd.

 "Het ging zo snel dat ik de chauffeur niet heb kunnen zien," zei hij spijtig.

 "En de auto?" vroeg Hank.

 "Oud. Vijfentachtig of zesentachtig, misschien. Een soort Chevy, denk ik. Vaal blauw of grijs. Nogal onopvallend."

 "De volmaakte auto voor iemand die een ander wil doodrijden," zei Hank.

 De ogen van de acteur werden groot. "Denkt u dat het opzet was?"

 Hank keek naar Callie en Terry. "Jullie niet?"

 Terry zuchtte. "Als dat het geval was, moet het om mij gaan. Ik steek hier iedere dag over. Callie nooit." "Dat betekent dat het toch niet voorbij is," fluisterde Callie, die trilde als een espenblad. Ze klappertandde zelfs.

 Terry sloeg een arm om haar heen. "Het spijt me, pop. Het ziet ernaar uit dat ik het weer heb gedaan." "Jij niet, maar die idioot," zei Callie heftig.

 "Maar je loopt risico's door mij," herhaalde Terry. Nieuwsgierig bekeek Jonathan hen. "Wat is er in vredesnaam gaande?"

 "Niets waar u zich zorgen over hoeft te maken," verzekerde Hank hem. Hij scheen het prettiger te vinden als Jonathan verdween.

 Jonathan maakte zich zo lang mogelijk en keek bezorgd naar Terry. "Als mijn vrienden in gevaar zijn, dan wil ik weten wat ik kan doen om te helpen." "Probeert u zich dan maar meer te herinneren over de auto of de chauffeur," stelde Hank voor. "We kunnen wel een goed aanknopingspunt gebruiken."

 Callie zag de oprechte bezorgdheid in Jonathans ogen en zei: "Hank, misschien moeten we hem inlichten. Een paar ogen extra kan geen kwaad, vooral niet in verband met die softbalwedstrijd."

 Hank leek er even weinig voor te voelen om een burger in te lichten, als alle andere politiemensen. "Goed, ik neem aan dat het geen kwaad kan. Laten we naar het cafetaria gaan. Ik neem aan dat jullie daar heen wilden."

 Jonathan klakte met zijn tong, toen hij hoorde wat er allemaal was gebeurd sinds Callie bij de serie was gekomen. Ze spraken met geen woord over wat de dader tegen Terry kon hebben.

 Uiteindelijk zei Jonathan tegen Callie: "Ben je nu actrice of een soort rechercheur?"

 "Om precies te zijn, ben ik effectenmakelaar, die doet alsof ze actrice is, totdat er zich een nieuwe kans voordoet op Wall Street," zei ze. Het was een automatisch antwoord, en pas toen ze uitgesproken was, realiseerde Callie zich dat ze haar werk anders was gaan bekijken. Ze begon te genieten van de sprookjeswereld waarin ze dankzij Jason terecht was gekomen. Ze wist niet wat ze daarvan moest denken, en dit was niet het geschikte moment om na te denken over haar carrière.

 "Kunnen we een plan bedenken voor die wedstrijd?" vroeg Hank. "Kan het team zich terugtrekken?"

 "Geen sprake van," zei Callie. "Jenny zou een hartaanval krijgen."

 Hank keek berustend... en bezorgd. "Dan zullen we voorzorgsmaatregelen moeten nemen."

 "Afgezien van agenten te paard rondom het veld, zou ik niet weten wat we kunnen doen,” protesteerde Terry. "Bij een evenement als dit kun je niet alles in de hand houden."

 "Waarschijnlijk heb je gelijk." Hank zuchtte. "Misschien kan ik een paar collega's overhalen om in burger tussen de toeschouwers te gaan staan, en me te helpen een oogje in het zeil te houden." Hij keek naar Jonathan. "U mag hier met geen van de anderen over spreken. Er zijn een paar verdachten die we liever niet attent willen maken op onze plannen."

 De ogen van de oudere man werden groot. "Zijn er verdachten? Grote goedheid, wie?"

 "Het is beter als u dat voorlopig niet weet," zei Hank. "Deze persoon heeft de vervelende gewoonte iedereen aan te vallen die erbij betrokken raakt. Ik heb geen behoefte aan nog een mogelijk slachtoffer. Blijf alert en meld vreemde dingen."

 Callies spieren waren stijf geworden door het vallen en het zitten in het restaurant. Voorzichtig stond ze op. Terry bekeek haar zichtbaar geschrokken.

 "Is alles goed? Misschien moeten we je naar het ziekenhuis brengen."

 "Alles is in orde," verzekerde ze hem. "Ik ben er alleen niet aan gewend om op het asfalt gegooid te worden. Het komt wel weer goed. We mogen van geluk spreken dat we vandaag geen liefdesscène hoeven op te nemen. Volgens mij heb ik een bloeduitstorting op mijn achterste, die Suzy nooit zou kunnen weg werken."

 Jonathan grinnikte. "Jullie zijn ongelooflijk. Terwijl jullie bijna dood waren geweest, maken jullie grapjes."

 In de studio begroette Jenny Harding hen. "Mijn God, is alles goed met jullie?" vroeg ze met een vreemde, ademloze opwinding in haar stem. "Ik heb net gehoord over het ongeluk."

 "Van wie?" wilde Hank weten.

 "Iedereen weet het inmiddels."

 Hank vloekte en schopte een metalen stoel tegen de muur. Jenny bekeek hem met grote ogen. Callie besloot dat ze Hank beter haar kleedkamer binnen kon loodsen, voordat hij het arme meisje de stuipen op het lijf joeg.

 "Het is in orde," zei ze tegen Jenny. "We hadden alleen gehoopt dat het niet zou uitlekken."

 "O, de media zullen er niets over te weten komen. Dat beloof ik," zei Jenny snel. "Natuurlijk zou het wel geweldig zijn voor de kijkcijfers."

 "Vergeet het maar," zei Terry kortaf, terwijl hij langs haar glipte. "Als er ook maar één woord over in de kranten verschijnt, zal ik er persoonlijk op toezien dat je carrière bij deze zender voorbij is. Begrepen?" Bij die onverwachte aanval sprongen er tranen in Jenny's ogen. Ze draaide zich om en rende weg. "Moest je haar zo hard aanpakken?" vroeg Callie. "Kun jij een andere manier bedenken om iemand die alleen maar aan kijkcijfers denkt, iets duidelijk te maken?"

 "Dat geloof ik niet."

 "Ik in ieder geval niet. Dat betekent dat we Jason beter ook niet kunnen inlichten." Hij keek Callie aan. "Of moeten we dat wel doen?"

 Callie had haar eigen redenen waarom ze niet wilde dat Jason dit hoorde. "Nee," zei ze met een nadrukkelijke blik in de richting van Hank. "Ik stem ervoor om dit voor hem te verzwijgen. Hank?"

 "Misschien wel," stemde hij aarzelend met het voorstel in. "Voorlopig, in ieder geval."

 Hank, die er nog steeds nijdig over was dat er iets had kunnen gebeuren omdat hij zijn aandacht had laten afleiden, volgde Callie door de gang.

 Callie wist wat hij dacht. "Hank, dit was jouw schuld niet."

 "Ik word betaald om jou in de gaten te houden," sprak hij haar tegen. "Als ik dat had gedaan, zou het niet gebeurd zijn."

 "Het is jouw schuld niet. Ik ben naar buiten geglipt toen jij niet keek."

 "Als ik me niet door mijn hormonen had laten leiden, zou dat niet gelukt zijn. Soms vraag ik me af..." "Wat?"

 Hij aarzelde en leek zich ellendiger te voelen dan ooit. "Of Lisa opzettelijk... Nee, dat kan niet," zei hij. Het klonk eerder hoopvol dan overtuigd. "Hoe dan ook, het zal niet meer gebeuren."

 Callie wist wat hij had gedacht. Zelf was ze ervan overtuigd dat Lisa onschuldig was, maar ze zou Hank nooit kunnen overtuigen. Daarom probeerde ze het niet eens.

 "Hoor eens, houd op met jezelf te beschuldigen. Ik ben een grote meid. Ik had beter moeten weten."

 Boos keek hij haar aan. "Ja. Van wie kwam het idee om naar buiten te gaan?"

 "Terry wilde me opmonteren."

 "Voortaan ga je nergens meer heen met Terry, tenzij Mr. Kane of ik erbij is."

 Het was duidelijk dat Hank niet veel geduld meer had. "Goed," beloofde ze braaf. Ze liep naar de deur. "Waar ga je heen?"

 "Naar de grimeuse. Over een kwartier moet ik op de set zijn."

 Hank stond op. "Laten we dan maar gaan."

 "Vind je echt dat je moet toekijken hoe mijn make-up wordt aangebracht? Dit wordt saai, is het niet?" "Veel politiewerk is saai."

 "Ik bedoelde voor mij. Kom mee, schaduw. Ik zal proberen je te waarschuwen als ik een andere kant uit ga."

 "Geloof me, voortaan zul je me zelfs niet kwijtraken als je dat wilde."

 

 De volgende anderhalve week hield Hank woord. Pas als hij haar bij Jason had afgeleverd, verdween hij.

 En het was echt saai. Callie kreeg geen gelegenheid om uit te zoeken waar Paul Locklear was geweest op het moment van het ongeluk. Het begon haar ook steeds onwaarschijnlijker te lijken dat hij een man op wie hij een oogje zou hebben, zou willen vermoorden.

 Tegen de tijd dat de donderdagavond voor de softbalwedstrijd was aangebroken, begonnen de voortdurende bewaking en de spanning hun tol te eisen. Toen Jason aanbood om met haar en haar moeder in een restaurant te gaan eten, bedankte ze.

 "Waarschijnlijk is ze nog niet thuis. Ik heb geen idee waar ze de laatste tijd steeds uithangt, maar ze komt steeds later thuis."

 "Misschien heeft ze een minnaar," veronderstelde Jason. "Iets wat jij ook had."

 "Mijn moeder?" zei Callie ongelovig. Ze negeerde zijn toespeling op hun gebrek aan privacy. "Dat lijkt me niet.”

 "Je weet maar nooit. Volgens mij zijn de Gunderson-vrouwen echte verleidsters."

 "Jason, jij vindt alle vrouwen verleidsters."

 "Ze verbleken in vergelijking met jou."

 Nieuwsgierig keek ze hem aan. "Dat klonk alsof je het meende."

 "Dat deed ik ook."

 "Je klonk ook verrast."

 Hij zuchtte. "Dat ben ik ook. Ik neem aan dat we er eerdaags eens over moeten praten wat dat allemaal betekent."

 Hij keek zo verward dat ze bijna medelijden met hem kreeg. Nadat ze hem samen had gezien met zijn moeder, had ze begrepen dat hij in zijn jeugd niet met een voorbeeld van een goed huwelijk was geconfronteerd. Daardoor begreep ze dat hij ervoor terugdeinsde om zich te binden.

 Zelf had ze ook een slecht voorbeeld gehad. Desondanks was ze met Chad getrouwd. Daarna had ze zich voorgenomen om geen tweede keer zo dom te zijn. Jason kon haar twijfels echter als sneeuw voor de zon laten verdwijnen.

 "Ik loop met je mee," zei Jason, die achter haar uit de limousine stapte.

 "Je hoeft niet..."

 Met een kus legde hij haar het zwijgen op. "Ik hoop dat ik nog een paar kussen kan stelen, voordat ik terugga naar mijn koude, eenzame bed."

 "Een intrigerend idee." Haar hart begon sneller te kloppen. Misschien was ze toch niet zo moe als ze had gedacht.

 Zodra ze echter de eerste sleutel in het slot stak, vloog de deur open.

 "Laat me naar je kijken," zei Regina tot Callies verbazing. Ze liep langzaam om haar heen, en bekeek haar alsof ze een standbeeld van Michelangelo was. "Ma, wat is er in vredesnaam?"

 "Ik wil met mijn eigen ogen zien dat alles goed is met je. Waarom heb je het me niet verteld?"

 "Wat?" vroeg Callie.

 "Over dat ongeluk."

 "O, verdorie," mompelde Callie. Dat had ze haar moeder weloverwogen niet verteld, en voor zover ze wist, had iedereen zich aan zijn belofte gehouden om Jason niet in te lichten. Toen ze zijn gezicht zag, kromp ze ineen.

 "Welk ongeluk?" wilde hij weten.

 Omdat ze liever geen verantwoording aan hem wilde afleggen, concentreerde ze zich op haar moeder. "Hoe ben je erachter gekomen?"

 "Op dezelfde manier als de rest van de wereld, denk ik. Uit een boulevardblad. Eunice belde en stelde allerlei vragen die ik niet kon beantwoorden. Uiteindelijk vertelde ze me wat ze had gelezen. Toen heb ik bij de supermarkt dat blad gehaald."

 Ze gebaarde naar het opengeslagen krantje op de tafel. Boven een al eerder gepubliceerde foto van Terry en Callie stond: AUTOMOBILIST RIJDT DOOR NA AANRIJDEN VAN BEROEMD DUO. Nog voordat Callie haar opengevallen mond dicht kon doen, was Jason aan de telefoon.

 "We hadden afgesproken dat het uit de publiciteit gehouden zou worden," fluisterde ze.

 "Geef me Jenny Harding," snauwde hij tegen de telefoniste. "Nu."

 Even later beschreef hij het verhaal. "Hoe kan dit?" Het gestamelde antwoord van Jenny beviel hem kennelijk niet, want in een ommezien had hij haar ontslagen en hing hij op. Zonder zich aan de twee vrouwen te storen, vloekte hij.

 "Misschien heeft Jenny er niets mee te maken," zei Callie zacht. Ze had met het arme meisje, dat altijd zo haar best deed, te doen. "Ze heeft ons plechtig beloofd dat ze het geheim zou houden."

 "Ons? Hoeveel mensen zijn er precies van op de hoogte?" wilde Jason weten.

 Callie kromp ineen. "Alleen Terry en Hank. We wisten dat jij overstuur zou raken. En we hebben Jenny onder druk gezet."

 "Als het niet via haar is uitgelekt, via wie dan wel?" Callie bekeek het artikel weer, en slaakte een zachte kreet.

 "Wat is er?" vroeg Jason.

 "Misschien heeft niemand het laten uitlekken. Kijk eens wie het geschreven heeft."

 "Mijn God," fluisterde Jason. "Bryan Davis, de ex-zwager van Terry."

 Er kwam een belachelijk idee in Callie op. "Misschien zat hij zelf wel achter het stuur van die auto."

 Tot haar verbazing noemde Jason dat idee niet onmiddellijk belachelijk.

 "Het is in ieder geval een manier om een exclusief verhaal te bemachtigen," zei hij. "En misschien om wraak te nemen voor zijn zuster."

 Zijn dodelijke blik verraadde dat dit weleens Bryans laatste artikel geweest kon zijn; vooral als Jason hem eerder in handen kreeg dan de politie.

 "Nu is het afgelopen. Ik wil niet dat je zaterdag deelneemt aan die softbal wedstrijd. Het is vee! te gevaarlijk. Hetzelfde geldt voor Terry." "We kunnen ons niet terugtrekken," protesteerde ze. "De organisatoren rekenen op ons."

 "Ze begrijpen het wel," zei Jason grimmig. "Waarschijnlijk zullen ze blij zijn als hun evenement niet verstoord wordt door een moord."

 "Hank regelt de beveiliging wel. Hij heeft al hulp geregeld."

 "Callie, hij kon er niet eens voor zorgen dat jullie veilig de straat konden oversteken. Het interesseert me niet hoeveel hulp hij heeft. Het is te onoverzichtelijk om voor goede beveiliging te kunnen zorgen." "Wij spelen zaterdag in Central Park," hield ze vol. Jasons gezicht werd harder. "Weet je dat je net zo klinkt als mijn moeder? Zij dacht ook nooit aan haar veiligheid tijdens de campagnes."

 "Het spijt me," zei Callie. "Ik weet dat je ongerust zult zijn, maar dit risico moet ik nemen."

 Hij keek een poosje naar haar en schudde toen zijn hoofd. "Je bent net zo verslaafd geraakt aan publiciteit als de rest, is het niet?" zei hij bitter.

 Callie kon haar oren niet geloven. "Als dat zo is, dan ben jij daarvoor verantwoordelijk. Bij mijn optreden in de serie ging het toch alleen maar om publiciteit? Voor zover ik weet is dat ook de reden van onze relatie." Alhoewel zijn ogen fonkelden, hield ze de deur open. "Ga weg, Jason. Ik geloof niet dat we nog iets te bespreken hebben."

 Hij nam haar van top tot teen op. Uiteindelijk leek hij een besluit te nemen, want hij haalde zijn schouders op. "Nee, dat geloof ik ook niet."

 Toen hij weg was, liet Callie haar tranen de vrije loop. "Die vervloekte vent," mompelde ze, terwijl haar moeder haar armen om haar heen sloeg. "Waarom moet hij altijd zo koppig zijn?"

 "Hoor haar," zei haar moeder.

 "Sta je eigenlijk wel aan mijn kant?" "Ja," zei Regina beslist. "En aan die van Jason. Dit zou weleens een. van die momenten kunnen zijn waarop jullie allebei gelijk hebben. Jullie zullen een compromis moeten sluiten."

 "Dat kan niet. Ik heb beloofd dat ik zou komen. Ik trek me niet terug."

 Door haar tranen heen zag ze de glimlach van haar moeder.

 "Ik geloof niet dat jij het sluiten van compromissen al beheerst, is het wel? Zal ik het uitleggen?"

 "Nee," zei Callie koppig. "Laat die arrogante Jason maar eens een compromis sluiten."

 Zelfs terwijl ze dat zei, realiseerde ze zich dat haar moeder gelijk had. Ze was even koppig als Jason. Maar op dat moment geloofde ze niet dat er een gulden middenweg was. Het pijnlijkst was dat hij niet begreep dat haar beslissing niets met publiciteit te maken had. Het was triest dat Jason haar na al die maanden nog steeds niet kende.
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 "Gina, je bent de hele ochtend al afwezig," klaagde Mikel, die als een boze beer door het atelier ijsbeerde. "Er staat nog geen penseelstreek op het doek." Zuchtend legde Regina haar palet en penseel neer op een tafel naast de ezel. "Ik heb te veel aan mijn hoofd, Mikel."

 Hij bleef voor haar staan en masseerde teder haar handen. "Jouw besluit over ons, misschien?" vroeg hij met hoop in zijn donkere ogen.

 Ze streelde zijn wang. "Ik wilde dat het zo eenvoudig was."

 "Eenvoudig," bromde hij. "Als het zo eenvoudig is, waarom heb je dan nog geen ja of nee gezegd?"

 Ze glimlachte om zijn ongeduld. "Ik dacht dat ik dat had gedaan."

 "Je hebt het niet met zoveel woorden gezegd," protesteerde hij.

 "Je hebt me eens verteld dat tussen ons woorden niet nodig zijn," plaagde ze.

 Er verscheen een flauwe glimlach om zijn sensuele lippen. "Dus het is ja? Bedoel je dat je met me trouwt?"

 "Ja, Mikel, ik trouw met je.”

 Hij tilde haar op en draaide met haar rond. "Wanneer?"

 Duizelig van het draaien en het denken aan de toekomst, zei ze: "Binnenkort, denk ik. Zodra ik er met mijn dochters over heb gesproken."

 "We zullen het hun samen vertellen," besloot hij. "Het is mijn taak om hen duidelijk te maken dat ik van je zal houden en voor je zal zorgen."

 Zijn lichaam, dat tegen het hare drukte, was niet meer zo stevig of lenig als vroeger, maar het wond haar nog steeds op, en deed haar verlangen naar de tijd waarin ze voorgoed samen zouden zijn. In haar gedachten zou hij altijd de jonge, exotische man blijven, die hij was geweest toen ze elkaar leerden kennen. Hij bracht haar zoveel vreugde, dat er weinig ruimte overbleef voor spijt.

 "We kunnen het hun nog niet vertellen," zei ze. "Callies leven staat op zijn kop. Ik ben zo ontzettend bang dat haar iets overkomt."

 Ze beschreef het ongeluk, die afschuwelijke kop in het boulevardblad, de ruzie met Jason, en haar eigen angst voor wat er morgen, tijdens de softball-wedstrijd kon gebeuren.

 "We gaan er samen heen," besloot Mikel. "We houden een oogje in het zeil."

 "Heb je daar geen bezwaar tegen?" vroeg ze verrast. "Op zaterdag heb je altijd veel leerlingen."

 "Die zeg ik af," zei hij zonder aarzelen. "Mijn leerlingen kunnen wel een keer zonder mij verder werken. Ik hoor bij jou te zijn."

 Verwonderd glimlachte ze. Ze was vergeten hoe het was om samen te zijn met een man die haar tot het middelpunt van zijn wereld maakte. "Weet je wel hoeveel ik van je hou?"

 "En ik van jou, Gina."

 "Ga je nu met me mee?"

 "Waarheen?"

 "Er is iemand met wie ik moet praten," zei ze, terugdenkend aan de sombere uitdrukking op Jasons gezicht toen hij de vorige avond het appartement had verlaten. Misschien was Jason bereid tot een compromis, nu Callie dat niet was. Mikel kon haar helpen om hem uit te leggen hoe hoog de prijs van koppigheid kon zijn.

 Op vrijdagochtend trok Jason voor de vierde keer de telefoon naar zich toe en begon de organisatoren van het evenement op zaterdag te bellen, om te vertellen dat het 'Within Our Reach'-team zich terugtrok. Dat recht had hij als directeur, om nog maar te zwijgen over wat zijn plicht was als iemand, die om een van de deelnemers gaf en voor haar veiligheid vreesde. Een man in zijn positie moest handelen, en niet aarzelen.

 Voordat hij het hele nummer had ingetoetst, stopte hij echter weer, en vloekte zacht toen hij bedacht hoe woedend Callie zou zijn als hij dit deed.

 Als Callie haar leven en dat van haar vriend wilde riskeren, waarom maakte hij zich dan nog druk? Door een paar moorden, of zelfs een gewelddadige aanslag op een van de sterren, zouden de kijkcijfers omhoogschieten, dacht hij cynisch.

 Maar op hetzelfde moment huiverde hij. Het zou ondraaglijk zijn om haar te verliezen. Wanneer was ze zo belangrijk voor hem geworden? Vanaf het begin had hij zichzelf voorgehouden dat hij snel genoeg van haar zou krijgen, net als van alle anderen.

 Dat was niet gebeurd. Iedere keer als ze te lang uit zijn armen was, hunkerde hij naar haar. Het leek^alsof zijn verstand minder scherp was als zij niet in de buurt was om hem uit te dagen.

 Natuurlijk had hij Freddie daarvoor. De hele ochtend had Freddie steeds zijn hoofd om de deur gestoken. Iedere keer had hij bezorgder gekeken omdat de stemming van zijn baas steeds slechter werd. Eén keer had hij zich in het kantoor gewaagd. Het had lang genoeg geduurd om Jason de kans te geven hem te vertellen dat hij moest ophoepelen.

 Bij het nemen van dit besluit kon Freddie hem niet helpen.

 Als hij het team terugtrok, zou Callie woedend worden. Daardoor zou hij haar kunnen verliezen. Maar als hij de wedstrijd liet doorgaan, liep hij het risico dat hij haar op een andere manier verloor. Voor een man die gewend was aan het nemen van beslissingen, moest dit een peulenschil zijn, maar deze keer ontbrak zijn vastberadenheid. Er stond veel te veel op het spel.

 

 Toen zijn secretaresse op de intercom drukte, keek hij boos naar de telefoon. Hij had haar bevolen hem niet te storen. Gewoonlijk gehoorzaamde ze. Was tegenwoordig iedereen opstandig?

 "Verdraaid, ik heb gezegd dat ik niet gestoord wilde worden," bulderde hij.

 De deur van zijn kantoor ging open en Regina Gunderson keek hem vastbesloten aan.

 "Ik ben bang dat ik de schuldige ben. Ik heb gezegd dat het dringend was. Mag ik binnenkomen?"

 "Het spijt me," zei Jason onmiddellijk. "Natuurlijk mag dat."

 Hij was nog niet gewend aan de nieuwe, aantrekkelijke, stralende vrouw, die vol zelfvertrouwen binnenkwam. Toen een lange, magere man met een dikke bos grijzend haar achter haar aan kwam, begreep Jason wat er was gebeurd. Zelfs iemand die zo cynisch was als Jason kon de liefde in de ogen van de man zien.

 "Dit is Mikel Rolanski," legde Regina uit. "Hij is..." "Kunstschilder," zei Jason verbaasd. Hij was zichtbaar aangenaam verrast. Onmiddellijk stond hij op, en drukte de man de hand. "Ik ken uw werk. Ik heb verschillende doeken van u." Die schilderijen behoorden tot de weinige die hij niet als trofeeën had gekocht, maar omdat hij ze echt mooi vond.

 "Dan voel ik me vereerd," zei de oudere man. "Kom maar een keer naar mijn atelier, dan kun je zowel Gina's werk als dat van mij bekijken."

 Geschrokken keek Jason naar Callies moeder. "Schildert u?"

 Regina bloosde, en Rolanski antwoordde voor haar. "Ooit was ze een van mijn beste leerlingen. Ik ben van plan haar dat opnieuw te maken." Hij pakte haar hand. "Maar eerst ga ik met haar trouwen."

 Nee maar, dacht Jason, die zich afvroeg wat Callie hiervan wist. Hij vermoedde dat ze even verbijsterd zou zijn als hij.

 "We zijn niet hierheen gekomen om over ons te praten," zei Regina gedecideerd. "Het gaat om die wedstrijd."

 Jason zuchtte. "Sinds gisteravond heb ik nergens anders aan gedacht."

 Smekend keek ze hem aan. "Kun je niet een compromis sluiten met Callie, zodat ze niet in gevaar komt?"

 "Ik wilde dat ik iets kon bedenken. Hebt u een voorstel?"

 "Ik heb erover nagedacht en Mike is het ermee eens. Misschien zou het team zonder haar kunnen spelen," zei Regina. "Op die manier wordt het geld voor het liefdadige doel toch ingezameld. Dat is het enige dat ze belangrijk vindt, weet je."

 "Dat zou een oplossing zijn," stemde Jason met haar in, maar onmiddellijk glimlachte hij treurig. "Maar Callie zal er nooit mee instemmen. Als Terry en de anderen spelen, zal ze erop staan mee te doen, omdat zij het heeft geregeld."

 Regina bekeek hem nauwlettend. "Dat is wat je echt gelooft, is het niet? Dat ze haar verplichtingen nakomt? Je denkt niet echt dat ze dit alleen maar voor de publiciteit doet, zoals je gisteravond zei?" "Nee," bekende hij. "Ik was boos toen ik dat zei. Dat betekent niet dat ik het niet dom vind dat ze zich niet terugtrekt."

 Doordringend keek Mikel hem aan. "Zou je dezelfde gevoelens voor haar koesteren als ze minder moedig was?"

 "Hoe komt u op het idee..." begon Jason. De rest van de ontkennende woorden slikte hij in, toen hij de meelevende, begrijpende blik in de ogen van de oudere man zag. "Nee, ik heb bewondering voor haar moed."

 "Maar je bent bang dat haar iets overkomt," zei Mikel. "Net zoals iedere man dat zou zijn als de vrouw van wie hij houdt zich in een gevaarlijke situatie begeeft."

 Jason zuchtte diep. "Is het mogelijk om de liefde voor een Gunderson-vrouw te overleven?" vroeg hij, terwijl hij naar Regina keek, die de hand van Rolanski stevig vasthield.

 "Ze stellen het geduld van een man op de proef," gaf de schilder toe, terwijl hij grijnsde toen de vrouw naast hem hem verontwaardigd aankeek. "Maar ze zijn het waard. Ik heb meer dan dertig jaar op mijn Gina gewacht."

 "Als jullie klaar zijn met Callie en mij de schuld in de schoenen te schuiven van al jullie problemen, kunnen we ons dan misschien concentreren op het beschermen van mijn dochter?" vroeg Regina geïrriteerd.

 "Hoeveel verdachten zijn er?" vroeg Mikel. "Zijn er zoveel dat we niet iedereen van hen in de gaten kunnen houden, terwijl die politieman op Callie let?" "Voor zover we weten zijn er maar twee," gaf Jason toe. "Een van de regisseurs, en een verslaggever."

 "Zie je wel, dat is eenvoudig op te lossen," zei Mikel nuchter. "Jij let op de ene, en Regina en ik op de andere." "Mijn intuïtie zegt dat we iemand over het hoofd zien," zei Jason. "Deze twee mannen hebben een motief, maar..." Hij schudde zijn hoofd. "Ik kan het niet uitleggen.

 "Toch moet alles, als we die twee uitschakelen, en die Hank, over wie Gina me heeft verteld, Callie beschermt, goed gaan; denk je niet?" zei Mikel, die kennelijk genoot van zijn nieuwe rol als lijfwacht.

 "Ik zou niet weten wat we anders kunnen doen," zei Jason. "Ik zal mijn assistent een foto van de regisseur laten opzoeken, zodat jullie hem morgen kunnen herkennen. Ik geloof dat hij deelneemt aan de wedstrijd. Callie zei iets over rechts achterin het veld."

 Hij keek in de bezorgde ogen van Regina. "En het lijkt me beter als Callie niets te weten komt over dit gesprek."

 "Daar ben ik het mee eens," zei Regina. "Ze zou overstuur raken als ze merkte dat we ons ermee bemoeien. Ondertussen hoop ik dat we morgen wat hulp krijgen van boven."

 Jason knikte. Hij had in zijn leven zo weinig gebeden, dat er misschien wel wat welwillendheid voor hem over was in de hemel. Hij beloofde dat hij nooit meer ergens om zou vragen, als God er maar voor zorgde dat Callie niets overkwam.
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 Op zaterdagochtend had Callie weer de bekende vlinders in haar buik.

 Het team werd om half tien in Central Park verwacht, waar om tien uur de eerste wedstrijd van die dag zou worden gespeeld. Hank zou persoonlijk Terry en haar rond negen uur komen halen. Alle protesten had hij genegeerd. Hij had ook verteld dat verschillende agenten die geen dienst hadden, zich her en der zouden opstellen om alles in de gaten te houden.

 Tot Terry's verbazing had Neil aangekondigd dat hij met hen meereed. Gewoonlijk zou Neil zelfs niet in de buurt komen van een evenement als dit, maar kennelijk wist hij wat er vandaag op het spel stond. Callies moeder glipte om half negen de deur uit, zonder te vertellen waar ze heen ging. Als ze naar Central Park zou komen, dan had ze daar tegen Callie niets over gezegd.

 In plaats van nerveus door haar appartement te ijsberen, besloot Callie naar beneden te gaan, zodat ze samen met Terry door de kamer kon lopen. Neil sloeg hen ontstemd gade.

 "Jullie zouden thuis kunnen blijven," zei hij. "Iedereen die een greintje verstand heeft, zou dat doen."

 "Maar zoals we allemaal weten, heeft niemand die voor de tv werkt, verstand," viel Terry geïrriteerd uit. "We weten nu wel hoe je erover denkt. Maar we hebben toegezegd dat we zouden komen, en we komen onze belofte na."

 Nijdig verdween Neil naar de slaapkamer. Maar zodra Hank op de bel drukte, dook Neil weer op en liep achter hen aan naar beneden. Zijn grimmige gezicht liet er geen misverstand over bestaan dat hij niet blij met hen was.

 Tijdens de rit naar Central Park hing er een gespannen stilte in de auto. Nadat ze op een niet toegestane plek hadden geparkeerd, bevestigde Hank een politieplaatje aan de binnenkant van de voorruit, en zei toen tegen Callie: "Je verlaat het speelveld niet zonder mij te vertellen waar je heen gaat. Afgesproken? Geen snelle bezoekjes aan het toilet of even iets kopen bij een kraampje. Datzelfde geldt voor jou, Terry."

 "Afgesproken," beloofde Callie. Terry knikte alleen maar.

 Er had zich al een menigte verzameld. Callie zag dat Jenny Harding tussen de mensen door liep en foto's en buttons uitdeelde. Kennelijk had Jason besloten haar ontslag in te trekken. Fotografen, een paar mensen van het journaal, en een aantal verslaggevers stonden net buiten het speelveld te wachten op de aankomst van de sterren. De meesten herkende ze van interviews en fotosessies.

 Hank liep met haar mee. "Is er iemand bij die je niet kent?" vroeg hij, naar de media gebarend.

 "Er zijn er verschillende," bekende ze.

 "Hoe werkt dit? Kunnen ze iedereen benaderen, of regelt die Jenny alles? Ik zie dat ze zich al met het publiek bezighoudt."

 "Ik weet zeker dat ze haar best doet om alles ordelijk te laten verlopen," zei Callie. "Maar die journalisten moeten ook hun werk doen. Als ze hen voor de voeten loopt, lopen ze over haar heen; vooral de televisiemensen, die niet van haar afhankelijk zijn voor toekomstige nieuwtjes. De jongens van de tijdschriften zullen voorzichtiger zijn en proberen haar niet tegen zich in het harnas te jagen."

 "Geweldig," zei hij toen een journalist Neil opzij duwde om Terry te bereiken. Met verrassend veel kracht duwde Neil terug voordat Hank tussenbeide kon komen.

 "Het spijt me," zei Hank, die tussen de twee mannen in ging staan. Hij wees naar Jenny. "Als u Mr. Walker wilt spreken, kan dat via Miss Harding."

 De journalist leek te willen protesteren, totdat Hank hem zijn politiepenning liet zien.

 "Jeetje, ik wilde hem alleen maar vragen hoe hij zich na zijn ongeluk voelde."

 "En u bent?" vroeg Hank.

 "Gil Haver, Newsday."

 Hank keek naar Terry. "Wil je antwoorden?"

 ”lk ben wel in staat om een ontspannen spelletje mee te spelen," zei Terry.

 De verslaggever liep door. Kennelijk wist hij dat Terry verder niets zou zeggen.

 Callie schoof dichter naar Terry toe. "Zie je je ex-zwager ergens?"

 Terry was lang genoeg, om ondanks de zich om hen verdringende mensen die een foto of een handtekening hoopten te bemachtigen, het terrein te overzien. "Ik zie hem niet, maar ik weet niet eens zeker of ik hem na al die jaren zou herkennen," zei hij, voordat hij zijn aandacht op de fans richtte.

 Toen verloor Callie hem uit het oog, en was ze omringd door fans die foto's onder haar neus drukten voor een handtekening, of die met haar op de foto wilden. Hank probeerde tevergeefs de orde te handhaven.

 Uiteindelijk wisten de organisatoren de orde min of meer te herstellen door aan te kondigen dat de eerste wedstrijd ging beginnen.

 De eerste zes innings verliepen zonder een enkel incident. Een paar keer dacht Callie Jason in de menigte te zien, maar iedere keer verloor ze hem weer uit het oog.

 Haar hart sloeg over als ze aan de ruzie dacht die ze hadden gehad. Tot het allerlaatste moment had ze verwacht dat hij zijn dreigement om af te zeggen, zou uitvoeren. Alhoewel ze ontzettend bang was, was ze blij dat hij het niet had gedaan. Het zou duizenden dollars gescheeld hebben voor het liefdadige doel.

 Aan het begin van de zevende inning, vlak voordat haar team het veld op moest, kwam Lindsay Gentry naar haar toe.

 "Waar is Terry?" fluisterde ze. "De laatste minuten heeft niemand hem gezien. Ik dacht dat hij naar het toilet was, maar een van de jongens is gaan kijken. Hij is daar niet."

 Callies hart sloeg over. Haar blik gleed over de bank tot ze die van Hank ontmoette. In een ommezien was hij bij haar.

 "Problemen?"

 "Waar is Terry?" vroeg ze.

 "Zoeven was hij hier nog," zei Hank, die keek naar de plek waar hij Terry het laatst had gezien.

 "O, verdorie," mompelde hij, terwijl hij via zijn walkietalkie zijn collega's waarschuwde.

 Callie raakte in paniek. "Hank?"

 Hij kneep even in haar schouder. "Maak je maar geen zorgen. Ik vind hem wel," beloofde hij. "Zet een van de invallers op zijn plaats. Ga door alsof er niets aan de hand is. Een van de anderen houdt jou in de gaten tot ik terug ben. Ik blijf hier tot hij er is."

 Toen Callie als aan de grond genageld bleef staan, snauwde Hank: "Zorg voor die vervangers. We willen niet dat de toeschouwers zich gaan afvragen wat er gaande is. Doe het nu, zodat ik kan gaan zoeken." In paniek trok ze Jenny van de bank en beval haar het derde honk te bewaken.

 "Ik?" protesteerde Jenny. "Waarom?"

 "Alsjeblieft. Er is niemand anders."

 Alhoewel Jenny verward keek, voelde ze Callies wanhoop kennelijk, want ze knikte. "Goed, ik zal het proberen. Wat is er aan de hand? Je kijkt angstig."

 Het lukte Callie te glimlachen. "Ik ben alleen bang om zo laat in de wedstrijd te moeten opgeven," improviseerde ze. "We moeten onze laatste reserve-speler al inschakelen, en die heb ik nodig als werper. Pak een handschoen. Goed?"

 Jenny, die gewend was aan excentrieke sterren, haalde haar schouders op en liep het veld op.

 Geïsoleerd stond Callie de volgende minuten in het veld. Het waren de langste minuten van haar leven. Gelukkig was het team van de tegenstander niet bepaald geweldig. Toen Jenny met een goede worp de laatste slagman wist uit te schakelen, juichte de menigte.

 Zelfs boven het gejuich uit hoorde Callie in de verte sirenes, terwijl ze het veld verliet. Ze twijfelde er geen moment aan wat die betekenden. Terry's verdwijning was uitgedraaid op problemen; ernstige problemen. Haar maag trok samen terwijl ze probeerde vast te stellen waar de sirenes heen gingen. Terwijl ze naar de bank rende, zag ze Jason, die naar een geïsoleerde plek links van de toegangsweg rende. Ze holde achter hem aan.

 Of Jason echt wist waar hij heen ging en wat ze daar zouden aantreffen, of dat hij alleen op het ergste voorbereid was, wist ze niet, maar hij draaide zich om en greep haar. Op hetzelfde moment zag ze Hank naast een lichaam knielen dat half in een bed van tulpen lag. De sportschoenen en spijkerbroek zou ze nooit hebben herkend, maar de oranje sokken van Terry vielen haar onmiddellijk op.

 "Nee!" Ze dacht dat ze schreeuwde, maar het klonk als niet meer dan een zacht gejammer terwijl Jason haar gezicht tegen zijn borst trok. Ze probeerde zich los te worstelen. "Laat me gaan! ik moet naar hem toe."

 "Callie," protesteerde hij.

 "Hij leeft," riep Hank. "Maar niet veel meer dan dat." Callie rukte zich los en holde naar haar vriend. Terry's gezicht en kleren waren bedekt met bloed. Het zag eruit alsof iemand hem met een honkbalknuppel op het hoofd had geslagen. Ze zou gestruikeld zijn en hebben overgegeven als Jason haar niet stevig vast had gepakt.

 Ze knielde en legde voorzichtig Terry's toegetakelde hoofd en schouders in haar schoot. Haar tranen druppelden op zijn gezicht.

 "Verdorie, Terry Walker," mompelde ze. "Heb niet de moed dood te gaan. Ik hou van je." Ze onderdrukte een snik en keek op naar Jason. "Ga Neil zoeken. Alsjeblieft."

 Hij keek naar Hank. "Jij blijft bij haar?"

 "Absoluut."

 Jason scheen er nog steeds niet veel voor te voelen om bij haar weg te gaan, maar uiteindelijk knikte hij, en ging op zoek naar Neil. Samen kwamen ze terug, op het moment waarop de ambulance op de nabijgelegen weg tot stilstand kwam.

 Neil werd lijkbleek toen hij Terry zag. "O, God, nee." Hij probeerde dichterbij te komen, maar de broeders duwden hem opzij.

 Callie liep naar hem toe en sloeg haar armen om hem heen. "Het komt wel goed. Het komt wel goed," herhaalde ze steeds weer, terwijl ze zich aan Neil vastklampte. Hij had geen woord gezegd, maar ze voelde dat haar haar vochtig werd van zijn tranen.

 Toen de broeders Terry in de ambulance tilden, liep Neil op hen af. "Ik ga mee."

 "Het spijt me, meneer, maar niet in de ambulance. Daar kunnen we u niet gebruiken." "We rijden er wel achteraan," zei Jason, die Neils elleboog greep en hem weg leidde. Hij keek naar Hank. "Waar is jouw auto?"

 Hank keek gejaagd. "Ik moet eigenlijk hier blijven om te helpen met het onderzoek."

 Jason knikte. "Geef me je sleuteltjes maar. Dan kom je maar naar het ziekenhuis als je hier klaar bent."

 "Ik ga mee," zei Callie.

 Jason pakte haar hand en kneep er geruststellend in. "Natuurlijk ga je mee. Terry heeft jullie allebei nodig." Hank gooide Jason zijn autosleutels toe. Zodra ze waren ingestapt, zette hij het zwaailicht op het dak. "Probeer de verkeersregels niet te overtreden," waarschuwde hij, terwijl hij het zwaailicht en de sirene inschakelde. "Hiervoor kan ik ontslagen worden." Ondanks de waarschuwing van Hank reed Jason door drie rode verkeerslichten, en nam hij verschillende bochten op twee wielen om de ambulance bij te houden.

 Callie maakte zich zorgen over Neil, die asgrauw was. Ze stak haar hand naar achteren en pakte die van hem. Hij was ijskoud. "Gaat het?"

 Boos keek hij haar aan. "Geweldig," zei hij sarcastisch.

 "Hé, je hoeft dit niet af te reageren op Callie," protesteerde Jason zacht.

 "Het geeft niet," zei ze.

 Neil zuchtte. "Dat doet het wel." Hij kneep even in haar hand. "Ik moet er alleen niet aan denken wat er gebeurt als ik hem verlies."

 "We verliezen hem niet!" protesteerde Callie. "Daar moetje niet eens aan denken."

 Bij het ziekenhuis schakelde Jason de sirene en zwaailichten uit, en zette Neil en Callie af bij de eerste hulp. "Ik ga de auto parkeren, en kom dan naar jullie toe."

 Binnen was het een gekkenhuis. Terry was al naar binnen gebracht voor een eerste onderzoek. Kinderen huilden en radeloze moeders probeerden hen te troosten. Een man met een wanhopige uitdrukking op zijn gezicht kneep zo hard in zijn koffiebekertje dat het ieder moment kon scheuren. Zusters werden door familieleden ondervraagd over de toestand van hun bloedverwanten, en dokters snauwden bevelen. Neil was er zo aan gewend om alles en iedereen naar zijn hand te zetten, dat hij niet rustig kon gaan zitten wachten. Hij sloot zich aan bij de mensen die inlichtingen wilden, en dreigde uiteindelijk de boel af te breken als niet iemand hem iets over Terry vertelde. Naar Callies smeekbeden luisterde hij niet, en tegen de tijd dat Jason binnenkwam, stond hij dreigend tegenover een forse bewaker. Snel kwam Jason tussenbeide.

 "Kom, laten we een kop koffie gaan halen," zei hij. "Callie kan hier op nieuws wachten, maar ik ben bang dat het wel een poosje zal duren."

 Neil verzette zich. "Ga jij maar. Ik wil geen koffie." "Ik wel, en ik denk dat het je goed zal doen om even te lopen," zei Jason. "Kom, ik weet dat dat wachten verschrikkelijk is. Op deze manier kunnen we dat een paar minuten bekorten." Hij keek even naar Callie. "Kun jij je hier alleen redden? Je gaat toch niet alleen op pad?”

 Ze knikte. "Ik blijf hier. Zorg jij alsjeblieft voor Neil."

 

 Jason legde troostend een arm om Neils schouders en leidde hem naar de kantine. Callie had nog nooit zoveel van iemand gehouden als op dat moment van Jason.

 Alhoewel in alle artikelen over hem werd beweerd dat hij keihard en gereserveerd was, wist ze dat die dingen niet waar waren. Het feit dat hij zo gevoelig was voor Neils spanning bewees dat.

 Ze ging weer op de harde plastic stoel zitten, en wachtte. Haar blik bleef op de automatische deuren gericht, waardoor Terry was verdwenen.

 Toen ze het niet langer kon uithouden, liep ze naar een verpleegster toe, die eruitzag alsof ze nauwelijks nog op haar benen kon staan, maar desondanks voor iedereen een glimlach over had.

 "Neem me niet kwalijk, zou u voor me kunnen informeren of er al iets bekend is over Terence Walker?" De vrouw keek Callie aan en haar gezichtsuitdrukking werd vriendelijker. "U speelt met hem in die soap, is het niet?"

 Alhoewel ze er verrast over was dat iemand kon zien dat de aantrekkelijke agente Kelly en de besmeurde Callie dezelfde vrouw waren, knikte ze. Er biggelde een traan over haar wang. "Ik ben zo bang," bekende ze. "Er was zoveel bloed en zijn gezicht..."

 "Zal als ze hem straks opgelapt hebben, nog knapper zijn dan het was," beloofde de verpleegster haar knipogend. "De laatste keer dat ik langs zijn bed liep, lag hij te vloeken. Ze wilden net foto's gaan maken. Ik zal kijken wat ik te weten kan komen."

 Callie draaide zich net op tijd om om Lisa en Lindsay binnen te zien komen. Zodra ze Callie zagen, holden ze naar haar toe, en omhelsden haar stevig.

 "Hoe wisten jullie waar we waren?" vroeg Callie. "Van Hank," legde Lisa uit.

 "Is alles goed met Terry?" wilde Lindsay weten.

 "Hij is bij bewustzijn. Dat lijkt me een goed teken. Op dit moment probeert een verpleegster meer te weten te komen. Is er in het park nog iets gebeurd? Hebben ze iemand gearresteerd?"

 Lisa knikte. "Een vent die ik nog nooit had gezien."

 Ze zweeg even dramatisch. "En je raadt nooit wie nog meer."

 "Jenny Harding," verklapte Lindsay. "Het is toch niet te geloven? Die kleine feeks hielp de een of andere verslaggever van een boulevardblad om dicht bij Terry te komen."

 Callies hart sloeg over. "Die verslaggever heette toch niet toevallig Bryan Davis?"

 Lisa knikte. "Inderdaad. Dat heeft Hank me verteld, vlak voordat hij naar het bureau vertrok. Hoe wist jij dat? Heeft hij jou geïnterviewd of zoiets?"

 Callie zuchtte. Omdat Terry zijn huwelijk geheim wilde houden, zei ze alleen maar: "Nee, maar Terry kende hem van jaren geleden." De rest zou snel genoeg uitkomen.

 Toch begreep ze niet dat de politie Bryan en Jenny zo snel had kunnen arresteren, vooral omdat Jenny duidelijk zichtbaar op de bank had gezeten, terwijl Terry verdween. Was er een getuige? Of had Hank alleen maar een verdachte meegenomen om die te verhoren?

 "Hebben ze Jenny en die man gearresteerd?" vroeg ze.

 De twee vrouwen keken haar wazig aan. "Dat moet wel. Ze hebben hen allebei meegenomen voor verhoor," zei Lindsay. "Jenny jankte, en zwoer dat ze niets met de aanval op Terry te maken had, en dat ze nooit iets over dat ongeluk had doorgegeven aan die journalist. Mij interesseert het niet wat ze beweert; ze leken dik aan."

 Callie dacht na over de protesten van Jenny. Haar baan bij 'Within Our Reach' was duidelijk haar opstapje naar een goede baan in de public relations. Zou ze die op het spel hebben gezet om een journalist te helpen?

 Maar als Jenny niet de bron van Bryan was geweest, dan moest iemand anders het zijn geweest. En plotseling wist Callie wie dat zou kunnen zijn. Eigenlijk was er maar één persoon die het geweest kon zijn. Daar had ze eerder aan moeten denken, maar ze had zich laten afleiden door de ontdekking van Terry's huwelijk.

 "Willen jullie als Jason en Neil terugkomen, tegen hen zeggen dat ik weg moest, en zo snel mogelijk terugkom? Een verpleegster kan ieder moment hierheen komen met nieuws over Terry. Ze herkende mij van de serie, dus ze zal jullie ook wel herkennen. Probeer zoveel mogelijk te weten te komen."

 Buiten bedacht ze dat het jammer was dat ze geen mobiele telefoon had, zodat ze Hank niet kon inlichten over haar vermoeden. Het zou prettig zijn als ze hulp kreeg als haar vermoeden juist bleek te zijn. Maar ze overtuigde zichzelf ervan dat de dader, als hij haar had willen doden, dat al lang zou hebben gedaan. Dit ging om Terry. Ze had de dader alleen maar voor de voeten gelopen.

 Ze was halverwege de afstand naar de taxistandplaats, toen iemand van achteren af haar elleboog greep. Toen ze zich omdraaide, keek ze in de ogen van Jonathan Baines. Er verscheen onmiddellijk medeleven in, maar heel even had Callie iets gezien wat even hard en kil was als de schurk, Victor, die hij in de soap speelde.

 Die glimp van Jonathans ziel vertelde haar alles wat ze had willen weten, en bevestigde dat ze gelijk had. Ze vroeg zich af of ze het tijdens die eerste scène intuïtief had geweten. Toen was ze zo bang voor hem geweest dat ze in een opwelling haar pistool tussen hen in had gelegd.

 Nu zou ze een manier moeten bedenken om te voorkomen dat hij ontdekte dat ze de waarheid had geraden. Te laat realiseerde ze zich dat ze zich misschien had vergist. Afgaand op de kille glinstering in Jonathans ogen en zijn pijnlijk stevige greep, was hij lang niet zo dol op haar als hij iedereen op de set had laten geloven.

 Het enige dat ze niet begreep, was waarom hij haar zo haatte. Ze moest echter toegeven dat dat, gezien het feit dat haar leven op het spel stond, eigenlijk niet zo belangrijk was.
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 Toen Jason ontdekte dat Callie er alleen vandoor was gegaan, dacht hij dat hij gek zou worden.

 "Hoe konden jullie haar laten gaan?" vroeg hij aan Lisa, die al overstuur was. "Verdorie, weten jullie dan niet dat zij ook in gevaar verkeert? Waarom denken jullie dat Hank anders iedere dag op de set was?" Kennelijk had Lisa zich dat nooit afgevraagd. Ze antwoordde niet, maar keek hem alleen met haar grote, bruine ogen aan, en huilde. Jason was immuun voor haar tranen. Het liefst wilde hij haar door elkaar rammelen. Lindsay Gentry nam echter geen blad voor de mond. Ze liet zich evenmin intimideren door de woede van Jason.

 "Hoe hadden wij haar tegen moeten houden?" vroeg ze verontwaardigd, terwijl ze troostend een arm om de schouders van de jongere vrouw legde.

 "Laat hen met rust, Jason," waarschuwde Neil. "Ik ben net zo bezorgd over Callie als jij, maar zij wisten nergens van. Tegen hen schreeuwen zal je niet helpen haar terug te vinden."

 Jason bleef niet lang genoeg om hem tegen te spreken. Boos keek hij even naar hen en verdween toen naar de parkeerplaats. Ondertussen toetste hij het nummer van Hanks semafoon in op zijn mobiele telefoon. Tegen de tijd dat Hank het telefoontje een aantal seconden later beantwoordde, had Jason het parkeerterrein gecontroleerd. Callie was nergens te bekennen.

 Hij liep naar de taxistandplaats, terwijl hij Hank vertelde wat er was gebeurd. "Ik ga met de chauffeurs praten. Misschien heeft een van hen haar in een taxi zien stappen."

 Van wat hij even later van de chauffeurs hoorde, sloeg de angst hem om het hart.

 "Die man haalde haar in vlak voordat ze ons bereikt had," vertelde een van de chauffeurs.

 "Er leek niets aan de hand te zijn," zei een ander. "Het zag ernaar uit dat ze hem kende. Ze verzette zich niet. Als we de indruk hadden gehad dat ze hulp nodig had, zouden we haar hebben geholpen." "Beschrijf hem eens," vroeg Jason.

 "Gemiddelde lengte," vertelde de tweede chauffeur. "Bruin haar. Hij zag eruit alsof hij op een sportveld was geweest. Hij was van top tot teen smerig, en had ook grasvlekken op zijn kleding. Zijn gezicht was rood aangelopen, alsof het te veel voor hem was geweest."

 Er waren minstens zes mannen in de cast die aan die beschrijving voldeden, dacht Jason, die probeerde zijn paniek te onderdrukken. Hij had geen tijd om te raden."Jong of oud?"

 "Middelbare leeftijd, denk ik," zei de ene chauffeur. "Nee, ouder," zei ze andere. "Heb je al die rimpels niet gezien, toen hij glimlachte?"

 Paul Locklear? Dat kon niet. Trouwens, die was kalend. Bovendien hadden Regina en haar vriend hem geen moment uit het oog verloren, terwijl Jason Bryan geen moment uit het oog had verloren. Vlak voordat hij op het sportveld van Hank hoorde dat Terry verdwenen was, had hij Regina en Mikel nog gesproken. Ze hadden beloofd Locklear te volgen tot hij zijn eigen huis had bereikt. Mikel had heel goed begrepen dat dat belangrijk was. Locklear kon nooit zo snel ontsnapt zijn en het ziekenhuis hebben bereikt.

 Bovendien moest degene die Callie had, ook Terry hebben mishandeld. Locklear had geen kans gehad om het veld lang genoeg ongezien te verlaten. Bryan Davis evenmin.

 Verdorie, dacht hij, terwijl hij de andere leden van de cast de revue liet passeren. Het leek een eeuwigheid te duren voordat het tot hem doordrong dat het om Jonathan Baines moest gaan. De enige andere man die de juiste leeftijd had, was Randall Trent. En die was veel langer dan de chauffeurs hadden beschreven. Bovendien was die sportief genoeg om moeiteloos een softbalwedstrijd te spelen. Dus het moest Baines zijn.

 Maar wat had Baines hiermee te maken? Ze hadden hem nooit als een verdachte beschouwd. Jason gunde zichzelf niet de tijd om een antwoord op die vraag te bedenken. Hij toetste het nummer van zijn tv-zender in en liet zich doorverbinden met de producers. Marty Mallow nam het gesprek aan.

 "Marty, met Jason Kane. Ik moet het adres weten van Jonathan Baines," zei hij, terwijl hij op de achterbank schoof van de voorste taxi in de rij. Hij kon geen tijd verdoen met teruglopen naar Hanks auto, ook al zou hij met een sirene en zwaailichten misschien harder hebben kunnen rijden. Natuurlijk zou een taxichauffeur ook hard rijden als hij hem een flinke fooi beloofde. Hij zwaaide met een groot bankbiljet voor het gezicht van de chauffeur en ze schoten met gierende banden weg.

 "Bedankt," zei hij toen de producer hem het adres had gegeven. Hij herhaalde het adres tegen de taxichauffeur, en zei toen tegen Marty: "Ik kan het nu niet uitleggen. Ik beloof je dat ik je terugbel. Als je iets van Baines hoort, laat dan niet merken dat ik naar hem heb geïnformeerd."

 Hij belde Hank weer, en gaf hem het adres. "Ik kan niet bedenken waar hij anders heen kan zijn. In ieder geval is het een goed punt om te beginnen."

 "Ik kom ook daarheen," zei de politieman. "Wat je ook doet, ga niet zonder mij naar binnen."

 "Nee, goed," zei Jason, die niet van plan was te gehoorzamen.

 "Verdorie, Jason! Ik meen het."

 Jason hing op, en belde Henry. "Een gestoorde vent heeft Callie," zei hij alleen. "Kom naar dit adres." Henry verdeed zijn tijd niet aan veel vragen. Hij zei alleen: "lk kom eraan. We zullen ervoor zorgen dat haar niets overkomt."

 De kalme reactie van Henry stelde Jason enigszins gerust.

 Toen de taxi met gierende banden voor het flatgebouw stopte waarin Baines woonde, gooide Jason vijftig dollar op de voorbank en sprong uit de auto. "Hebt u hulp nodig?" schreeuwde de chauffeur hem na.

 "Nee, de politie is onderweg."

 Wat belangrijker was, was dat Henry, die voor Callie door het vuur zou gaan, ook onderweg was. En Henry zou zich niet, zoals de politie, aan allerlei regels hoeven te houden bij een reddingspoging.

 Jason bleef op het trottoir staan, en overwoog wat hij nu moest doen. Hank had gezegd dat hij niets moest doen, maar hij kon hier niet werkeloos blijven staan, terwijl een paar verdiepingen hoger Callies leven mogelijk gevaar liep.

 Denk na, beval hij zichzelf, omdat zijn woede hem het logisch denken bijna onmogelijk maakte. Als hij te haastig handelde, zou hij Callie waarschijnlijk alleen maar in nog meer gevaar brengen. Om te beginnen moest hij zeker weten dat Baines haar hierheen had gebracht.

 Hij dwong zichzelf te kalmeren en liep naar de portier toe. "Ik ben op zoek naar Mr. Jonathan Baines," zei hij zo gebiedend mogelijk. Dat had altijd succes. "Is hij aanwezig?"

 "Ik geloof dat ik hem een paar minuten geleden zag thuiskomen," zei de man. "Zal ik hem waarschuwen dat u er bent?"

 "Was hij alleen?"

 Achterdochtig bekeek de portier hem. "Ik weet niet zeker of ik dat zou moeten zeggen."

 "Was er een jongedame bij hem?" drong Jason aan. "Een van zijn collega's van de tv misschien?"

 Toen de portier discreet bleef zwijgen, vroeg Jason zich af of hij de man zijn identiteitsbewijs of geld moest voorhouden. Hij koos voor beide, terwijl hij een vriendelijker houding aannam. Alhoewel hij de man het liefst zou vermoorden, zou hij daar niets mee bereiken.

 "Ik ben zijn baas," legde hij met een geforceerde glimlach uit. "Ik heb groot nieuws voor hem en Miss Smith. Ik had gehoopt dat ik hen allebei hier zou treffen."

 

 De man griste het biljet van twintig dollar uit zijn hand en keek nauwelijks naar Jasons kaartje. "Vijftienhonderdzes. Ze zijn ongeveer twintig minuten geleden gearriveerd."

 Dat betekende dat Baines genoeg tijd had gehad om Callie iets aan te doen, realiseerde Jason zich huiverend. Maar waarom had hij haar meegenomen naar zijn appartement? Waarom niet naar een plek waar hij haar onopgemerkt kon achterlaten? Het was onzinnig dat Baines Jason, of de politie, naar zijn huis lokte.

 Op dat moment stopte Henry op een plek waar hij niet mocht parkeren, vlak voor het gebouw. De portier wilde protesteren, maar toen Henry hem boos aankeek, wendde hij zich af alsof hij niets had gezien.

 "Is ze hier, meneer?"

 "Vijftiende verdieping." "Dan stel ik voor dat we daar een kijkje gaan nemen," zei Henry.

 Zwijgend gingen ze met de lift naar de vijftiende verdieping. Bij het appartement van Baines gebaarde Henry dat Jason moest aanbellen, terwijl hij met zijn rug tegen de muur gedrukt naast de deur ging staan en een wapen trok. Henry was heel vindingrijk, en Jason had erop toegezien dat hij goed getraind werd. Henry mocht dan niet veel meer lijken dan een hoffelijke chauffeur, maar in werkelijkheid was hij een goed getrainde lijfwacht. Jason was er nog nooit zo dankbaar voor geweest dat hij zo verstandig was geweest erop te staan dat Henry werd getraind. Zonder aarzelen deed Baines de deur open. Hij leek absoluut niet verrast om de directeur van de zender in de gang te zien.

 "Kane." Hij knikte. "Ik verwachtte je al. Kom binnen. Dan kunnen we onderhandelen."

 Jason keek in dezelfde richting als Baines, en zijn bloed begon te koken.

 Callie zat aan een grote eetkamertafel. Haar handen waren stevig achter haar rug gebonden, en haar mond was dichtgeplakt. Tot zijn opluchting zag hij in haar ogen alleen maar woede; geen angst.

 Wat hem verontrustte, was dat Jonathan Baines een revolver op haar hart gericht hield. Helaas neutraliseerde dat het wapen van Henry min of meer.
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 Callie probeerde Jason uit alle macht met haar ogen duidelijk te maken dat hij kalm moest blijven. Het trekken van zijn kaak maakte haar duidelijk dat hij Jonathan Baines het liefst te lijf zou gaan. Het laatste halfuur, sinds Jonathan haar had ontvoerd bij het ziekenhuis, had ze gezien dat hij op het randje balanceerde. Als Jason hem op welke manier dan ook, in het nauw dreef, zou de acteur hen allebei zonder zich te bedenken, doodschieten.

 "Ga hier maar zitten, Kane." Met zijn pistool gebaarde Jonathan naar de eetkamertafel. "Dan zit je op de eerste rang als ik besluit je vriendinnetje te vermoorden."

 Alhoewel Jason lijkbleek werd, fonkelden zijn ogen terwijl hij ging zitten. Strak keek hij naar haar. "Alles in orde?"

 Ze knikte.

 Toen keek hij naar Jonathan. "Wat moet dit voorstellen, Baines? Waarom zijn we hier?"

 Dat had Callie zich ook al afgevraagd. Alhoewel het ernaar uitzag dat Jonathan erbij betrokken was, begreep ze niet wat zijn motief kon zijn.

 "We zijn hier om opnieuw te onderhandelen over mijn contract," zei hij.

 Als haar mond niet dichtgeplakt was geweest, zou die open zijn gevallen. Jason keek even verbijsterd. "Je contract?" herhaalde Jason ongelovig.

 "De producers schijnen van plan te zijn me aan het einde van mijn huidige contractperiode uit de serie te laten schrijven," legde Jonathan uit. "Ze hebben geprobeerd me ervan te overtuigen dat het een glorieus einde zal zijn; een regen van kogels, of zoiets.

 Helaas moet ik ook mijn rekeningen betalen. Ik ben niet bereid zo snel dood te gaan."

 Callie dacht aan de alimentatie die Jonathan aan zijn ex-vrouwen moest betalen. Bovendien kon dit appartement, dat een adembenemend uitzicht bood op de East River, ook niet goedkoop zijn. Ze twijfelde er geen moment aan dat het vooruitzicht dat hij ontslagen zou worden, beangstigend voor hem was.

 Maar wat had dat met Terry te maken? Had hij gehoopt dat die de serie zou verlaten, en verondersteld dat de producers niet zouden willen dat twee hoofdrolspelers tegelijk verdwenen? Waren de briefjes alleen maar een onhandige poging geweest om Terry de stuipen op het lijf te jagen? Of was er meer? Had hij Terry ook willen laten boeten voor het feit dat hij hem als belangrijkste acteur bij de serie had verdrongen?

 Datzelfde moest Jason zich hebben afgevraagd, want hij vroeg: "Wat hebben Terry en Callie hiermee te maken? Zou je niet met Marty en Katrina moeten praten?"

 Jonathan keek hem ongelovig aan. "Ik dacht dat jij verondersteld werd een intelligente man te zijn. Terry is de populairste acteur van de dagtelevisie. Als hij weggaat, zal de zender zich niet kunnen permitteren mij ook kwijt te raken. Bovendien beduvelt hij de boel; zoals we allemaal weten. Vroeg of laat zou hij de serie om zeep helpen, als blijkt dat hij de voorkeur geeft aan mannen boven vrouwen. Door Terry uit te schakelen, bereik ik twee doelen: de serie wordt behoed voor een schandaal en ik blijf een rol spelen." "En Callie?"

 Jonathan glimlachte. "Haar heb ik natuurlijk nodig om jou tot onderhandelen te dwingen. Jij hebt het uiteindelijk voor het zeggen. Ik heb veel respect voor macht. Met het verdoen van tijd aan allerlei medewerkers bereik ik weinig. Als jij de schrijvers vertelt dat ik moet blijven, zullen ze wel een manier vinden om mijn rol te handhaven en me in leven te houden. Ongeacht je persoonlijke relatie met Callie, ben je beter af als ze blijft leven. Heb ik gelijk?"

 Callie probeerde de reactie van Jason te peilen, maar hij leek langs de acteur, naar de deur van het appartement te kijken. Ze realiseerde zich dat hij waarschijnlijk anderen had verteld waar hij heen ging. Zelf was ze zo dwaas geweest om dat niet te doen. De vraag was, was de hulp al gearriveerd? En hoe zouden die Jonathan kunnen verrassen, terwijl hij met zijn gezicht naar de deur stond? Hij kon op Callie en waarschijnlijk ook op Jason schieten, voordat er iemand binnenkwam.

 Een gedempt geluid in de gang beantwoordde een van haar vragen. De snelle, heimelijke blik van Jason in die richting, bevestigde het.

 Dat betekende dat Jason en zij Jonathan zouden moeten afleiden, zodat degenen die in de gang waren, in actie konden komen. Ze betwijfelde of een gesprek het juiste antwoord was. Ze hadden lawaai nodig. Dat zou het geluid van de deur overstemmen. En ze zouden voor genoeg chaos moeten zorgen om Jonathans aandacht af te leiden van haar.

 Misschien kon ze de tafel omgooien. Doordat ze stevig was vastgebonden zou dat echter waarschijnlijk niet lukken.

 Maar vlak naast haar aan de linkerkant stond een piëdestal, met daarop een prachtige vaas. Waarschijnlijk was het Ming of een andere dure Chinese dynastie. Gezien Jonathans financiële problemen, zou het beslist zijn aandacht trekken als er iets op de grond tuimelde wat geld waard was.

 Haar voeten waren bij de enkels vastgebonden, maar toen ze het voorzichtig probeerde, besloot ze dat ze waarschijnlijk wel kon opstaan en zich in de richting van die tafel laten vallen.

 Voordat ze dat deed, probeerde ze de aandacht van Jason te trekken, om hem duidelijk te maken wat ze van plan was.

 Het kiezen van het juiste tijdstip was het belangrijkst. Jonathan begon steeds geagiteerder te raken, doordat Jason niet bereid leek een nieuw contract te sluiten. Maar plotseling scheen Jason het te begrijpen, want hij begon over voorwaarden die alleen een jurist zou begrijpen.

 Net toen Jonathan zelfvoldaan begon te kijken, dook Callie op de piëdestal af. De vaas vloog in de lucht. Met een ontzette kreet, dook Jonathan erop af om hem te redden. In zijn haast liet hij zijn pistool vallen, en Jason raapte het snel op. Op hetzelfde moment vloog de deur open.

 Hank nam in één keer de situatie op en richtte zijn pistool op Jonathan, die snikkend tussen de scherven van de vaas zat.

 Tot Callies verbazing knielde Henry naast haar. Hij legde een heel indrukwekkend wapen op de grond, en begon de touwen los te maken. Toen hij de verwondingen aan haar polsen en enkels zag, klakte hij met zijn tong. Hij keek zo venijnig naar Jonathan Baines dat Callie blij was dat Hank de acteur het eerst had bereikt.

 Nu de touwen waren verwijderd, kon Callie rechtop zitten. Ze wilde net het plakband van haar gezicht trekken, toen Jason Henry opzij duwde en op zijn hurken naast haar ging zitten. Zijn blik gleed over haar gezicht, en hij duwde haar vingers opzij.

 "Ik doe het wel."

 Zijn vingers trilden toen hij voorzichtig het band eraf trok. Daarna trok hij haar in zijn armen en wiegde haar alsof er niemand op de wereld was die meer voor hem betekende. Tot haar verbazing dacht ze zelfs dat zijn wangen vochtig werden. Omdat ze het zeker wilde weten, raakte ze zijn gezicht aan. Toen ze haar vingertoppen terugtrok, waren die inderdaad vochtig.

 "O, Jason," mompelde ze.

 Hij zuchtte. Zelfs nu Jonathan was gearresteerd, bonsde zijn hart nog.

 "Het is voorbij," fluisterde ze. "En we zijn ongedeerd."

 Na die woorden stond hij op en trok haar overeind. Toen ze zijn gezicht goed bekeek, kreeg ze het ijskoud. Hij keek zo afstandelijk... en zo ontzettend verdrietig.

 Hij draaide zich om naar Henry. "Wil je ervoor zorgen dat Callie thuiskomt, Henry?"

 Geërgerd keek Callie hem na. Ze voelde dat hij haar ontglipte; niet alleen lichamelijk, maar ook emotioneel. "Waar ga je heen?"

 "Naar het politiebureau, met Hank," zei hij, zonder haar aan te kijken. Hij keek de politieman aan. "De verklaring van Callie kan toch wel wachten?"

 Hank knikte. "Zodra ik Baines heb laten opsluiten, kom ik wel langs het appartement."

 Nog steeds aangeslagen door alles wat er was gebeurd, en verward door Jasons houding, schudde Callie haar hoofd. "Ik ga naar het ziekenhuis."

 Even keek Jason geschrokken. "Ben je gewond?" "Nee, ik moet terug om te informeren naar Terry." Hank knikte. "Dan kom ik daar wel heen, en breng je daarna naar huis."

 Callie kon het niet opbrengen Jason te vragen waar hij heen zou gaan nadat hij op het politiebureau een verklaring had afgelegd. Diep in haar hart wist ze dat hij niet naar haar toe zou komen.

 Wat ze niet begreep, was waarom niet. De intense angst die ze zoeven in zijn ogen had gezien, moest toch betekend hebben dat hij van haar hield? Toch ging hij weg, en ze kon geen enkele manier bedenken om hem tegen te houden.

 

 "U hebt haar gekwetst," zei Henry later die avond beschuldigend tegen Henry. Nadat hij Jason had opgehaald bij het politiebureau, bracht hij hem terug naar zijn appartement. "Waarom laat u me niet naar haar appartement rijden? U weet dat u daar wilt zijn."

 "Bemoei je er niet mee," zei Jason.

 "Ik had nooit gedacht dat ik dit zou zeggen, maar u bent een dwaas," zei Henry, die Jasons opmerking negeerde. "U weet dat u van haar houdt. Waarom geeft u dat niet toe?"

 "Je hebt geen idee wat ik voel."

 "Natuurlijk wel. U denkt dat het uw schuld is dat ze in gevaar is gekomen. U denkt dat ze bijna dood was geweest, doordat u haar bij die serie hebt gehaald. Op de een of andere manier had u moeten weten dat die gestoorde acteur het op Walker had voorzien. Nietwaar? Dus nu moet u voor de rest van uw leven boeten om het goed te maken." Hij keek naar Jason, die naast hem op de voorbank zat. "Heb ik tot nu toe gelijk?"

 "Je bent een Freudiaans genie," zei Jason bitter. "Je bent zo slim dat ik niet begrijp dat je geen psychiater wordt. Het betaalt veel beter dan met mij door de stad rijden."

 "In de harde hoofden van de meeste mensen ben ik niet geïnteresseerd. In dat van u wel."

 Nijdig keek Jason hem aan. "Moet ik daar dankbaar voor zijn?"

 "Ja," zei Henry. "Moet ik u naar haar appartement brengen?" "Nee," zei Jason koppig. "Je kunt me hier afzetten, zodat ik niet meer naar je gewauwel hoef te luisteren."

 De afkeurende blik van Henry sprak boekdelen. Hij remde abrupt. Jason stapte uit, smeet het portier dicht, en bleef even staan, omdat hij niet wist hoe hij Henry moest bedanken omdat hij bereid was geweest Callie en hem te helpen.

 "Wat je vandaag hebt gedaan, zal ik nooit vergeten," zei hij uiteindelijk.

 "Ik heb het voor Miss Callie gedaan."

 "Dat weet ik. Zoals ik al zei, zal ik het niet vergeten." Hij stak zijn handen in zijn zakken en begon te lopen. Het was een verrassend koele avond voor begin juni. Door de frisse lucht had hij helderder moeten kunnen denken, maar dat was niet het geval. Beelden van het pistool dat op Callie gericht was, bleven zich aan hem opdringen. Beelden van het zwaar gehavende en bebloede gezicht van Terry bleven terugkeren. Hij bleef zichzelf voorhouden dat er een manier had moeten zijn om alles wat er was gebeurd, te voorkomen.

 Het leek niet belangrijk te zijn dat Baines gestoord was. Hij gaf zichzelf de schuld. De kijkcijfers waren een obsessie voor hem geworden. Daardoor was Callie midden in een nachtmerrie beland. Henry had gelijk. Dat zou hij zichzelf nooit vergeven. Hij was geen haar beter dan zijn moeder, die zich ook altijd door haar ambitie liet leiden.

 Terwijl het begon te regenen, nam hij zich voor dat hij Callie zou bevrijden uit het leven dat hij haar had opgedrongen. Maandagochtend zou hij Whittington bellen en vertellen dat hij er geen probleem van zou maken als ze haar contract eerder wilde beëindigen. En hij zou een paar effectenmakelaarskantoren bellen, die voor TGN werkten. Maandagavond moest Callie al het soort baan aangeboden hebben gekregen dat ze graag wilde hebben. Dat was de enige manier die hij kon bedenken om iets goed te maken.

 Hij vroeg zich af of hij ooit het gevoel zou hebben dat het genoeg was.
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 Callie zat stilletjes naast het bed van Terry, terwijl hij sliep. De laatste vierentwintig uur was ze alleen maar thuis geweest om haar moeder gerust te stellen en andere kleren aan te trekken. Het ziekenhuis was haar toevluchtsoord.

 Ze had daar niet hoeven te zijn. Terry verkeerde niet in levensgevaar. Volgens de artsen zou hij volledig herstellen en konden de littekens met plastische chirurgie worden weggewerkt.

 De waarheid was dat ze niet thuis wilde zijn, waar ze aan Jason zou denken. De gebeurtenissen van zaterdag waren traumatisch geweest. Hij was zonder achterom te kijken, weggelopen.

 Neil kwam binnen en bleef achter haar staan. Hij legde zijn handen op haar schouders, en masseerde die zacht.

 "Je bent gespannen, Callie. En uitgeput. Ga naar huis."

 "Dat kan ik niet,” zei ze alleen maar.

 "Omdat de baas daar niet op je wacht?"

 Ze knikte en er biggelde een traan over haar wang. "Idioot, hè? Ik heb gevochten om hem buiten mijn leven te houden, en nu vind ik het ondraaglijk om hem te zien vertrekken."

 "Liefde is moeilijk." Hij keek naar Terry. "Ik had nooit gedacht dat ik gek zou worden op een acteur. Gisteren, toen ik dacht dat ik hem misschien kwijt zou raken..."

 Zijn stem stierf weg, en Callie voelde dat hij huiverde. Ze legde haar hand over die van hem. "Alles komt goed met Terry. Heb je nog iets gehoord over Terry's ex-zwager?"

 "Terwijl jij ontvoerd was, is hij hier geweest om Terry zijn verontschuldigingen aan te bieden." Hij aarzelde, en voegde er toen aan toe: "En mij ook." "Waarom?"

 "Omdat hij heeft geprobeerd me er via chantage toe te dwingen Terry over te halen mee te werken. Op een middag kwam hij naar het appartement. Daar heeft je moeder hem gezien. Ze wist niet wie hij was, en ze dacht dat ik Terry bedroog."

 "Dat zou je nooit doen," zei Callie beslist. "Hoe is Bryan?"

 "Hij is ambitieus. Hij wilde carrière maken door wat hij over Terry's verleden wist. Hij beloofde mijn naam uit de kranten te houden, als ik Terry overhaalde het openbaar te maken. Dat heb ik geweigerd. Toen gaf Baines hem een nog beter verhaal, door hem te vertellen over de dreigbrieven die Terry ontving en dat ongeluk dat hij had geregeld. Bryan zweert dat hij er geen idee van had dat Baines er zelf achter zat. Hij heeft de politie ook verteld dat Jenny er niets mee te maken had. Ze waren een paar keer samen uit geweest, en hij heeft geprobeerd haar uit te horen, maar volgens hem had ze geweigerd hem iets te vertellen. Daarom was hij zo opgetogen over de tips van Baines."

 Callie schudde haar hoofd. "Het is ongelooflijk dat hij jou wilde chanteren."

 Neil keek nadenkend. "Bryan is eigenlijk niet zo slecht. Hij heeft beloofd dat hij zijn zuster zou proberen over te halen om Terry zijn dochter te laten zien, als hij dat wil."

 "Wil hij dat?" vroeg Callie, die zich Terry als vader probeerde voor te stellen.

 "We hebben erover gepraat. Hij denkt erover na. Misschien laat hij het aan haar over. Ze is oud genoeg om te kiezen of ze een homoseksuele vader in haar leven wil hebben."

 Neal ging naast haar zitten en keek haar aan. "En jij? Ga je vechten voor de man van wie je houdt?"

 Callie dacht aan alles wat Jason in haar leven had gebracht: opwinding, goedkeuring, uitdagingen, en liefde. "Dat zou ik wel willen," bekende ze. "Maar ik ben bang dat het te laat is. Misschien is het je opgevallen dat Jason heel koppig is."

 "Het is nooit te laat," zei hij met nadruk. "Als je me niet gelooft, moetje het maar aan je moeder vragen." "Mijn moeder? Waarom?" vroeg ze verward.

 Neil glimlachte. "Vraag het nu maar."

 Iets in zijn ogen vertelde haar dat ze het zo snel mogelijk moest vragen. "Wil jij het me niet vertellen?"

 Hij schudde zijn hoofd. "Absoluut niet."

 Dat was zo intrigerend, dat ze opstond. "Dan denk ik dat het tijd is om naar huis te gaan."

 In het appartement vond ze haar moeder neuriënd in de keuken.

 "Wil je warme chocolademelk?" vroeg haar moeder. "Daar is het te warm voor. Is er icetea?"

 "Ja. Hoe is het met Terry?"

 "Volgens de artsen gaat het goed.” Nauwlettend bekeek ze haar moeder, die opvallend opgewekt was. "Ma, wat is er met jou aan de hand?"

 Die vraag was kennelijk iets te direct, want haar moeder liet het glas vallen en kreeg een kleur.

 "Met mij?" probeerde ze onschuldig te vragen. "Hoe kom je op het idee dat er iets aan de hand is?"

 "Om te beginnen ben je veranderd."

 "Een nieuw kapsel en wat kleur om het grijs weg te werken."

 "Het gaat om meer dan dat. Neil zei iets in het ziekenhuis."

 Geschrokken keek haar moeder haar aan. "Wat heeft hij gezegd?" "Alleen dat jij me kon uitleggen dat het voor sommige dingen nooit te laat was."

 Haar moeder glimlachte. “Dat is waar. Ik neem aan dat hij het over jou en Jason had."

 Callie weigerde zich te laten afleiden door een gesprek over haar eigen problemen te voeren. "Ja, maar ik vraag nu naar jou. Het klonk alsof hij er meer van wist."

 Regina zuchtte, en pakte een stoel. "Ik neem aan dat ik het je net zo goed nu kan vertellen, alhoewel ik had gehoopt dat Mikel..." Haar stem stierf weg. "Mikel?" herhaalde Callie. "Wie is Mikel, en wat heeft hij hiermee te maken?”

 "Mikel Rolanski is kunstschilder. Een heel goede," zei haar moeder.

 Er kwamen steeds nieuwe puzzelstukjes te voorschijn. Callie kon het niet bijhouden. "Hier in New York?"

 "Ja."

 "En jij kent hem?"

 Haar moeders kin ging iets omhoog en ze keek Callie recht aan. "Ik ga met hem trouwen." Haar toon verraadde dat ze verwachtte dat Callie haar zou tegenspreken.

 Dat zou Callie zelfs niet hebben gekund als ze het had gewild. Ze was stomverbaasd. Haar moeder ging trouwen? Wanneer was dit gebeurd? En hoe? Waarschijnlijk zou Eunice haar hier ook de schuld van geven.

 "Misschien kun je beter bij het begin beginnen," stelde ze voor.

 Het begin was niet, zoals ze had verwacht, een paar maanden geleden, maar vele jaren geleden. "Je woonde in New York voordat je met mijn vader trouwde," herhaalde ze verbaasd.

 "Het waren twee ongelooflijke jaren," bekende haar moeder. "Ik studeerde kunst. Mikel was mijn mentor."

 "Verder niets?" vroeg Callie.

 Weer verscheen die zachte glimlach. "Veel, veel meer."

 "O." Zwijgend probeerde ze dat te verwerken. Langzaam begon haar moeder het ongelooflijke verhaal te vertellen. Geboeid luisterde ze.

 "Dus toen jij naar New York vertrok, was er niemand die jou beter begreep dan ik," besloot haar moeder. "En er was ook niemand die beter wist dan ik hoeveel verdriet je hier kon vinden."

 Callie dacht terug aan het oude kunstboek. Nu begreep ze dat dat haar moeder had herinnerd aan het leven dat ze achter zich had gelaten.

 "Je hebt nooit verteld dat je hier had gewoond. Waarom niet?"

 Haar moeder zuchtte. "Omdat het altijd te pijnlijk was."

 Er sprongen tranen in Callies ogen. Ze begreep het. Als ze nu niet voor Jason vocht, zou ze daar misschien net als haar moeder, de rest van haar leven spijt van hebben.

 "Maar jullie hebben elkaar weer gevonden," herhaalde ze. Wanhopig graag wilde ze hoop blijven koesteren; een belofte horen dat liefde bleef bestaan.

 Haar moeder knikte. "Hij wil jou en Eunice graag leren kennen. Hij is ouderwets en wil graag jullie zegen."

 Callie pakte de handen van haar moeder, en hield die stevig vast. "Maakt hij je gelukkig?"

 Ze had het knikje of de verlegen glimlach van haar moeder niet nodig om het antwoord te weten. Dat schitterde in haar ogen, en het was geweldig om te zien.
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 Freddie sprak niet tegen hem omdat Jason voor de tweede keer de komische serie had afgekeurd waar Freddie zo enthousiast over was.

 Zijn secretaresse sprak niet tegen hem omdat hij een keer te veel tegen haar had gesnauwd.

 Henry sprak niet tegen hem vanwege Callie.

 In feite leek zijn moeder de enige te zijn die hem graag wilde spreken; en zij wilde alleen maar weten hoe de zaken er tussen Callie en hem voor stonden. Het draaide allemaal om Callie. Iedere keer als hij zich omdraaide, dook ze weer op. Sinds hij het appartement van Baines en haar leven uit was gelopen, had hij geen moment meer rust gehad.

 

 Inmiddels moest haar advocaat haar hebben verteld dat ze onder haar contract uit kon, als ze dat wilde. En Dave Stoddard, van Stoddard, Bentley en Gates zou haar een baan hebben aangeboden op Wall Street. Hij had zijn uiterste best gedaan om alles goed te maken. Ze kon weer haar eigen leven gaan leiden.

 En hij het zijne.

 Het enige probleem was dat hij zijn leven plotseling afschuwelijk vond. Het voelde leeg en eenzaam aan, en deed hem denken aan een gevangenisstraf. Hij had Callie haar vrijheid teruggegeven en zijn eigen treurige lot bezegeld. Dat had hij verdiend door haar in zijn wereld te trekken.

 

 Hij maakte proppen van brieven die hij nog niet eens had gelezen, en mikte die in de richting van een prullenbak, toen hij buiten zijn deur rumoer hoorde. Het leek er verdacht veel op dat zijn secretaresse en Freddie juichten. Hij haalde zijn schouders op. Misschien keken ze naar een sportwedstrijd. Niemand scheen hier nog belangstelling voor zijn werk te hebben; inclusief hij.

 Hij maakte een prop van de volgende brief en terwijl hij die in de richting van de prullenbak gooide, kwam Callie binnen. Ze werd op de voet gevolgd door Walter Whittington.

 O jeetje, dacht Jason, die rechterop ging zitten. Zijn hart bonsde en hij bleef Callie aankijken. Ze zag er geweldig uit. Dit was de femme fatale die hij voor ogen had gehad.

 Ze leek ook een tikkeltje woedend. Jason slikte moeizaam en dwong zichzelf de advocaat aan te kijken. "Wat kan ik voor je doen?"

 Nerveus keek Whittington even naar Callie, voordat hij Jason aankeek. "Er is een probleem," zei hij.

 "O?"

 "Met het contract van Ms. Smith."

 Jason zette zich schrap voor de mededeling dat ze weg wilde. Waarom veroorzaakte die verwachte beslissing een zo intens gevoel van verlies? Dit was precies volgens zijn plan.

 "Wat Ms. Smith ook wil, het is in orde," zei hij. Whittington schraapte zijn keel. "Dat weet ik niet zeker."

 Callie keek hem nijdig aan.

 De advocaat probeerde het nog eens. Jason begon het idee te krijgen dat Whittington niet gelukkig was met de eisen van Callie.

 "Zoals ik al heb gezegd, zal ik er geen probleem van maken als ze weg wil bij de serie," zei hij. "Waarschijnlijk popelt ze om terug te keren naar Wall Street."

 "Niet bepaald," antwoordde Whittington.

 Toen pas drong het tot Jason door dat Callie kennelijk iets zo belachelijks wilde, dat de jurist het niet kon opbrengen om het openlijk te zeggen. Hij keek Callie recht aan. In haar ogen zag hij woede en nog iets. Kwetsbaarheid, realiseerde hij zich terwijl zijn maag samentrok. Wat betekende dat?

 "Misschien moet Ms. Smith me dit zelf uit de doeken doen," stelde hij voor.

 "Prima," zei ze, terwijl ze naar zijn bureau liep en iets wat eruitzag als haar contract, uit haar handtas haalde. Ze verscheurde het.

 Jason kromp ineen. "Ik begrijp het."

 "Dat betwijfel ik," zei ze. Ze keek naar Whittington, die nieuwe papieren uit zijn koffertje haalde. Die legde ze voor Jason op het bureau. "Ik denk dat dit voor zichzelf spreekt."

 "Misschien vind je dit wat onconventioneel..." begon Whittington, maar hij zweeg abrupt toen Callie hem boos aankeek.

 Jason bekeek de eerste paragraaf. Het was een normaal contract, dat leek op het contract dat ze zoeven had verscheurd. Paragraaf voor paragraaf las hij het. Het was identiek aan het contract waarover ze maanden geleden hadden onderhandeld. Daar begreep hij niets van.

 

 Toen kwam hij bij de laatste paragraaf. Jason las die, en herlas die. "Dit lijken wel..." Hij kon het woord zelfs niet uitspreken.

 "Huwelijksvoorwaarden," zei Callie poeslief. "Kortgeleden ben ik erop attent gemaakt dat ik hier veel invloed heb. Ik vond dat het tijd werd dat ik die liet gelden."

 Jason slikte moeizaam en probeerde zijn bonzende hart tot bedaren te brengen. "Dit meen je toch niet?" vroeg hij nerveus.

 "O, dat doe ik wel." Ze keek de jurist aan. "Nietwaar, Walter?"

 Eindelijk grijnsde Whittington. "O, ja," verzekerde hij Jason. "Ze meent dit beslist."

 "Maar dit is nog nooit eerder gebeurd," protesteerde Jason, die wist dat hij zich nog nooit zo mild had uitgedrukt.

 

 Langzaam liep Callie om het bureau heen, tot ze achter hem stond. Ze draaide zijn stoel om tot hun knieën elkaar raakten. Met onvoorspelbare snelheid sloeg een wild, primitief verlangen toe.

 "Misschien heeft nog nooit iemand je zo graag willen hebben als ik," zei ze zacht.

 

 Daarmee doelde ze op wat Jason had gezegd op de dag waarop ze het eerste contract ondertekenden. En evenals toen kon hij de verleiding om het contract af te sluiten, niet weerstaan, ondanks die belachelijke voorwaarde. Toch was er één detail dat hij eraan toegevoegd wilde zien.

 "Ik zie dat er geen levenslange garantie in is opgenomen," zei hij tegen Whittington, terwijl hij Callie op zijn schoot trok. "Neem die erin op, dan kan het ondertekend worden."

 Callie bleef hem aankijken. "Walter, ik geloof dat ik het verder wel alleen kan afhandelen," zei ze. Haar stem klonk een beetje ademloos.

 Geruisloos glipte de jurist de kamer uit, terwijl Jason hun overeenkomst bezegelde met een kus.

 "Weet je absoluut zeker dat je dit wilt?" vroeg hij toen ze de kus eindelijk verbraken. "Een paar maanden geleden wilde je alleen nog maar terug naar Wall Street."

 "Ik heb een grotere uitdaging gevonden."

 "Acteren?" "Nee, jou. Ik hoop alleen dat je je realiseert wat je je op de hals haalt."

 Jason grinnikte. "O, ik heb vanaf het eerste moment geweten dat ik mijn handen vol zou hebben aan jou."

 "En mijn moeder?"

 "Ik denk niet dat we ons nog lang zorgen over haar hoeven te maken. Mikel schijnt de situatie stevig in de hand te hebben."

 Zichtbaar verrast vroeg ze: "Wist je daarvan?"

 "Sinds de dag voor de softbalwedstrijd," bekende hij. "Die man is smoorverliefd, en dat is hij al jaren. Hij heeft me verzekerd dat de Gunderson-vrouwen de moeite van het wachten waard zijn.

 "Er is nog één andere Gunderson vrouw, over wie we moeten praten," bekende ze, met een onzeker gezicht.

 "Je zuster?"

 Callie knikte. "Ze schijnt eindelijk besloten te hebben om weg te gaan bij die sukkel met wie ze getrouwd is."

 "Geweldig," zei Jason goedkeurend.

 "Ze gaat naar New York verhuizen."

 "O, jeetje." Onderzoekend bekeek hij haar. "Hoe sta je daar tegenover? Ik weet dat jullie niet altijd even goed met elkaar kunnen opschieten."

 "Dat konden we vroeger wel," zei Callie, met een melancholieke uitdrukking op haar gezicht. Langzaam verscheen er een glimlach. "Natuurlijk schijnt New York de Gunderson-vrouwen verbazingwekkend veel geluk te brengen. Misschien vindt Eunice hier ook wat ze zoekt."

 "En jij?" zei Jason. "Heb jij alles gevonden wat je zocht?"

 Ze keek hem aan. "En meer," zei ze zacht. "Veel, veel meer."

 Verbazingwekkend, dacht Jason. Zijn veel geprezen intuïtie had het weer gedaan. Alleen een echte femme fatale kon zijn hart stelen op de manier waarop Miss Calliope Jane Gunderson Smith dat had gedaan.
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